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I n le id in g

Onder de Brugse historici van de 19de eeuw krijgt de naam 

Delepierre veelal weinig of geen aandacht. In het beste geval 
wordt hij bestempeld als een romanticus, iemand die de ge­
schiedschrijving beoefende als een kunst of als het verzamelen 

van curiositeiten1.

Zijn reputatie werd bij ons niet zó hoog aangeslagen en honderd 

jaar na zijn dood is hij voor velen een onbekende. De redenen 

liggen voor de hand. Hij verbleef slechts tot zijn veertig jaar in 

Vlaanderen en vertrok toen voorgoed naar Engeland. Tijdens 
deze Brugse jaren maakte hij geen uitvoerige studie over één 

bepaald onderwerp en werd als zodanig geen autoriteit op een 

bepaald gebied. Eenmaal weg uit Brugge, zal hij door zijn stads­
genoten worden afgeschreven op grond van jaloezie en 

kleinsteedse mentaliteit. Stilaan werd aan zijn verdiensten voor­
bijgegaan en geraakte hij helemaal in de vergeethoek. Bij de 

bibliofiel bleef hij echter welbekend en vele van zijn boeken zijn 

zeer gezocht. Zijn bibliografie getuigt van enorme werkkracht,

1 . A .  S C H O U T E E T  e n  E .  S T R U B B E ,  H o n d e r d  j a a r  g e sc h ie d sc h r i jv in g  in 

W e st - V laan d e r ,e n  1 8 3 9 - 1 9 3 9 , B r u g g e ,  1 9 5 0 ,  p .  2 0 - 2 1 .
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originaliteit en veelzijdigheid. Onder het motto N u lla  d ie s  s in e  
lin e a  (g e e n  d a g  z o n d e r  re g e l)  schreef Delepierre een 50-tal wer­
ken en een 100-tal artikels. In de jaren dertig blijkt hij op het 
gebied van geschiedenis, en zelfs kunstgeschiedenis één der 
vruchtbaarste publicisten van Vlaanderen. Deze kwaliteit wordt 
hem — ten onrechte — verweten en diminueert hem in de ogen 

van de hedendaagse academici. Nochtans is hij in in weerwil van
— en dank zij — de talrijke uitgaven een vernieuwer geweest op 

velerlei gebied.

Zijn naam is niet weg te denken in het culturele leven van 

Vlaanderen na ’s lands onafhankelijkheid. Zijn werk ligt geheel in 

de tijdgeest. Hij wou voldoen aan de acute behoefte van een 

eigen literatuur en geschiedenis, kortom een eigen kuituur voor 

de jonge natie. In het Frans, zijn moedertaal maakte hij bekend 

wat eeuwenlang begraven of ontoegankelijk was. Hij is een re­
presentant van de mensen die geschiedenis als een element van 

nationaal besef ten dienste stellen van het vaderland. Hij pu­
bliceerde charters, keuren en kronieken die ambtshalve binnen 

zijn bereik lagen. Zijn aandacht werd vooral getrokken door het 
detail, het pittoreske, het onbekende element waarvoor op dat 
ogenblik belangstelling bestond. Hoewel hij tijdens zijn verblijf in 

Engeland geleidelijk meer geboeid werd door de bibliofilie, en de 

geschiedschrijving voor het vaderland op het achterplan geraakte, 
doet dit geenszins afbreuk aan het belang van zijn persoonlijk­
heid.

Het is evident dat Delepierre na de oude school van de 18de 

eeuw met Custis en Beaucourt, de lijsttrekker wordt van de hele 

rij belangrijke Brugse historici die in de 19de eeuw het pad ef­
fenden naar de hedendaagse geschiedschrijving.

Een volledige biografie en bibliografie van Delepierre werd in 

1880 in het Engels gepubliceerd door diens schoonzoon, Nicolas 

Triibner, befaamd Londens uitgever. Deze tekst, I n  m e m o r ia m ,  
F o r  f r ie n d s  o n ly ,  blijft een voorname bron, maar werd geschre­
ven vanuit een al te eenzijdig standpunt. De figuur van Dele­
pierre vroeg een andere benadering, met afstand van tijd en mi­
lieu. Het is ten dele dank zij een rijke documentatie van wijlen 

de Brugse volkskundige M. Van Coppenolle (i-1955) dat nu een 

poging daartoe ondernomen werd. De meest waardevolle docu­
menten daarin zijn brieven, enkele aantekeningen en foto’s van­



wege Miss C. Christie Crawfurd (°Londen 1890), achter­
kleindochter en laatste afstammelinge van Delepierre. Met haar 
voerde M. Van Coppenolle in 1946 en 1947 een briefwisseling. 
Vanuit 59, Langham Road, West Wimbledon, S.W. 20, Surrey, 
England, haar toenmalig adres zijn 3 bewaarde brieven met res­
pectievelijke data : 5 april 1946, 15 mei 1946 en 29 dec. 1947. 
Reeds in 1944 publiceerde M. Van Coppenolle drie artikels over 

Delepierre in het weekblad West-Vlaanderen, resp. op 7 okt., 28 

okt., en 4 nov. Na het contact met Miss C. Christie Crawfurd 

verscheen nog één artikel in hetzelfde weekblad op 1 juni 1946, 
dat echter niets nieuws bracht. Na dertig jaar bleven verschil­
lende pogingen tot het opsporen van Miss C. Christie Crawfurd 

vruchteloos.

D E  B R U G S E  J A R E N  (1 8 0 2 - 1 8 4 2 )

O rig in e  en  o p v o e d in g

Joseph Octave Delepierre werd geboren op 12 maart 1802 in het 
nu nog bestaande mooie rococohuis aan de Mallebergplaats, 4, te 

Brugge, als zoon van Joseph Delepierre (°1763 te Fromelles, dep. 
du Nord - +1825 te Sint-Michiels-Brugge) en van Marie-Claire 

Caroline de Peneranda (°1773 te Antwerpen - |1838 te Brugge).

Vader Delepierre was één van de vele Franse functionarissen die 

onder de republiek naar Brugge kwamen, hier trouwden (1797) 
en genaturaliseerd werden. Hij was ontvanger van belastingen 

voor de gemeenten Zedelgem, Loppem, Snellegem, Sint-Mi­
chiels, Heist en Knokke2. In 1814 verhuisde het gezin naar de 

Meestraat (rue du Hydromel) en vandaar in 1817 naar Sint-Mi­
chiels waar vader stierf op 28 juli 1825. Van hem erfde Dele­
pierre een liberale geest en een charme, eigen aan de Fransen.

2 .  M .  D E N E C K E R E ,  H ist o i r e  d e  la lan g u e  f r a n ç a i s e  d an s  le s F la n d r e s  17 7 0 ­

1823 , G e n t ,  1 9 5 4 ,  p .  3 5 4  e n  3 5 6 .  S e d e r t  1 8 0 5  w a s  v a d e r  De l e p i e r r e  i n g e s c h r e v e n  

a l s  l i d  v a n  d e  s c h u t t e r s g i l d e  S t .  J o r i s ,  z i e  A .  V A NH O U T R Y V E ,  D e  B r u g se 

k r u isb o o g g i ld e  v an  S in t - Jo r i s , H a n d z a m e ,  1 9 6 8 ,  p .  1 4 8 - 1 4 9 ,  2 4 8 .  O p  2 9 .3 .1 8 0 1  

w a s  h i j  r e e d s  l i d  v a n  d e  S i n t - S e b a s t i a a n s g i l d e ,  z i e H .  G O D A R ,  H ist o i r e  d e  la 

g i ld e  d e s a r c h e r s  d e  S a in l - S e b ast i e n , B r u g g e ,  1 9 4 7 ,  p .  3 9 7 .



Op de adellijke afstamming aan moederszijde zou Delepierre zijn 

hele leven prat gaan. Zo draagt bijvoorbeeld zijn ex-libris het 
wapen van de Peneranda’s3.

G e b o o r t e h u i s  v a n  J . O .  D e l e p i e r r e ,  M a l l e b e r g p l a a t s  3 t e  B r u g g e .

Hij werd opgevoed volgens de leerstellingen van J.J. Rousseau, 
zodat hij op twaalfjarige leeftijd uitstekend fysisch getraind was, 
maar noch lezen of schrijven kon. In 1818 staat hij op het pal­
mares van het E ta b lis s e m e n t d ’ é d u c a tio n  à  B ru g e s ,  ru e  d u  C o n -

3 .  C h a r l e s - I g n a c e  E .  d e  P e n e r a n d a  ( 1 7 4 8 - 1 7 8 4 ) ,  g r o ot v a d e r  v a n  D e l e p i e r r e ,  w a s  

k a p i t e i n  v a n  d e  B r u g s e  b u r g e r w a c h t ,  z o o n  u i t  h e t  t we e d e  h u w e l i j k  v a n  P i e r r e  

C o r n e i l l e  E m a n u e l  d e  P e n e r a n d a  ( f  1 7 6 6 )  m e t  C l a i r e -E u g é n i e  S i m o n  d e  V i l l e  

( t  1 7 7 2 ) .  V o o r  d e  g e n e a l o g i e  z i e  N . J .  V A N  D E R  H E Y D EN ,  N o t ic e  h ist o r iq u e  e t 

g é n é a lo g iq u e  su r  le s m a iso n s  D e  P e n e r an d a in  A n n ale s d e  V ac ad é m ie  d ’a r c h é o ­

lo g ie  d e  B e lg iq u e , d l .  1 0 ,  A n t w e r p e n ,  1 8 5 3 ,  p .  2 7 9 .



c e r t n °  3 , so u s  la  d ire c t io n  de  M r .  D e s c h a m p s ,  als leerling van 

de derde klas, samen met Jules van Praet4.

Na het atheneum te Brugge, wordt hij gekwalificeerd voor ho­
gere studies. Hij studeert verder voor advocaat aan de Gentse 

universiteit. Daar volgt hij de merkwaardige lessen in filosofie en 

letteren van de Duitse professor Rassman en de Franse professor 

L.V. Raoul. Deze laatste doceerde zijn leerlingen niet alleen La­
tijn, geschiedenis en Franse letterkunde, maar leerde hen ook de 

vaderlandse gedichten van Helmers, Tollens en Bilderdijk. In het 
academiejaar 1822-1823 voerde hij bovendien een cursus in van 

middeleeuwse geschiedenis, tot dan toe slechts een onderdeel 
van de algemene geschiedenis. Daardoor wierp hij de schijn­
werper op een voor Vlaanderen zó belangrijke periode uit het 
verleden. En wellicht wekte Raoul bij jongeren als Delepierre, 
Jan Perneel en Jules van Praet, belangstelling voor de geschiede­
nis van eigen volk5.

In 1824 promoveert Delepierre tot doctor in de rechten met een 

proefschrift D e  P o e n a  P e r ju r i i s e c u n d u m  ju s  ro m a n u m  over 

de straf van de meineed in het Romeinse recht, de ordonnantiën 

van het Oud Regime en het hedendaagse recht6.

A d v o c a a t  en  ad ju n c t - s t ad sse c r e t a r i s

Op 10 september 1828 trouwt Octave Delepierre te Brugge met 
de Engelse Emily Napier en vestigt hij zich als advocaat in de

4 .  D r u k w e r k  in  p a r t i c u l i e r  b e z i t .  N i c o l a s  D e s c h a m p s,  o u d - l e r a a r  a a n  h e t  B r u g s  

l y c e u m ,  r i c h t t e  in  1 8 1 4  e e n  p e n s i o n a a t  o p  m e t  v i e r  l e e r ja r e n .  N a a s t  F r a n s ,  L a t i j n  

e n  G r i e k s  w e r d  e r  o o k  E n g e l s  e n  N e d e r l a n d s  o n d e r w e ze n .  I n  1 8 1 8  w e r d  D e ­

s c h a m p s  p r i n c i p a a l  e n  r e g e n t  i n  h e t  B r u g s e  a t h e n e u m,  z i e  M .  D E N E C K E R E ,  

a .w . , p .  1 7 8  e n  2 9 3 .  J u l e s  v a n  P r a e t ,  ( B r u g g e ,  1 8 0 6 - B r u ss e l ,  1 8 8 7 ) ,  z o o n  v a n  

A u g u s t  v a n  P r a e t ,  g r i f f i e r  a a n  h e t  t r i b u n a a l  t e  B r ug g e ,  z i e  E .  D I S C A I L L E S  in  

B io g r . N a t . , d l .  X V I I I ,  ( 1 9 0 5 )  k o l .  1 6 5 - 1 9 4 .  s . v . . .

5 .  O v e r  J a n  P e r n e e l  ( B e e r n e m ,  1 7 9 6 - B r u g g e ,  1 8 5 7 ) ,  zi e  A L B .  B L Y A U ,  B io g r . 

N a t . , d l .  X X V I I ,  (1 9 0 3 )  k o l .  2 9 - 3 2 ,  s . v . . .

6 .  R e c h t  w e r d  g e g e v e n  in  h e t  F r a n s  d o o r  B .  V a n  W a m be k e ,  o u d - p r e s i d e n t  v a n  

h e t  t r i b u n a a l  t e  A n t w e r p e n .  O p  h e t  e x a m e n  l i e t  h i j  d e  l e e r l i n g e n  d i e  z i c h  o n v o l ­

d o e n d e  in  h e t  L a t i j n  k o n d e n  u i t d r u k k e n ,  F r a n s  s p r e ke n ,  z i e  M .  D E N E C K E R E ,  

a .w . , p .  2 9 8 .  H e t  a a n h a l e n  v a n  D e l e p i e r r e s  w e r k e n  in  d e  b i o g r a f i s c h e  t e k s t ,  

g e b e u r t  s u m m i e r ,  v o o r  v o l l e d i g e  r e f e r e n t i e ,  z i e  b i jg a a n d e  b i b l i o g r a f i e .



Sint-Jacobstraat7. Hij laat zich voor het eerst in het openbaar 

opmerken door het lezen van een dichtstuk op het zgn. C o n ­

s t itu t io n e e l b a n k e t  (Brugge, 9 juli 1829), aangeboden aan de af­
gevaardigden van de provincie bij de tweede Kamer van de Sta- 
ten-Generaal8.

Sedert 1827 was Delepierre ingeschreven als lid van de balie te 

Brugge, maar hij beperkte zich geenszins tot zijn carrière als 
advocaat. In naklank van zijn studententijd en onder invloed van 

de internationale gebeurtenissen neemt hij samen met de oude 

studiegenoten Jules van Praet en Jan Perneel zijn toevlucht tot 
de geschiedschrijving, om aldus uiting te geven aan een 

idealisme, een drang naar vrijheid en vaderlandsliefde.

In 1830, op de vooravond van de Septemberrevolutie, verschijnt 
te Brussel L ’h is to ire  d u  R è g n e  d e  C h a r le s - le - B o n ,  door Joseph 

Oct. Delepierre en Jan Perneel, advocaten. Na een literair de­
buut (een dichtbundel in 1829) is deze Franse vertaling van de 

Latijnse kroniek door Galbert van Brugge, Delepierres eerste 

historisch werk. Het aandeel van Perneel beperkt zich tot een 

historische kadertekst.

De aandacht werd op deze oude kroniek gevestigd door Jules 
van Praet, die tot 1830 adjunct-stadssecretaris was te Brugge en 

zelf reeds met succes enige publicaties op zijn naam had9. Voor 

het eerst wordt nu de kroniek van de dood van Karei de Goede 

in moderne versie en in een handige boekvorm uitgegeven. De 

politieke gebeurtenissen rond 1830, de wording van een nieuwe

7 .  D o c h t e r  v a n  C h a r l e s  F r e d e r i c  e n  v a n  C a t h a r i n a  C ar r i n g t o n  ; g e b o r e n  o p  8 

m e i ,  1 8 0 9  in  C o l o m b o ,  C e y l o n ,  E n g e l s - l n d i ë  ; z u s t e r v a n  L o r d  N a p i e r  o f  M a g ­

d a l a ,  w i e n s  s t a n d b e e l d  p r i j k t  o p  h e t  L o n d e n s e  T r a f al g a r  S q u a r e .  N a  d e  d o o d  v a n  

v a d e r  k w a m  E m i l y  m e t  h a a r  m o e d e r  n a a r  h e t  g o e d k o p e  B r u g g e  w o n e n ,  w a a r  

t o e n  e e n  b e l a n g r i j k e  E n g e l s e  k o l o n i e  v e r b l e e f .

8 .  G az e t t e  v an  B r u g g e , 10  j u l i  1 8 2 9 ,  p .  2 .  C .  R O D E N B A C H ,  E p iso d e s  d e  Ia 

R é v o lu t io n  d an s le s F la n d r e s , B r u s s e l ,  1 8 3 3 ,  p .  6 2 .

9 .  N a  d e  h u m a n i o r a  v e r b l e e f  J u l e s  v a n  P r a e t  e n i g e  ti jd  b i j  z i jn  o o m  J o s e p h  v a n  

P r a e t  t e  P a r i j s .  H i j  m a a k t e  e r  k e n n i s  m e t  o . a .  P .  de  B a r a n t e  e n  F .  G u i z o t .  E e n  

f e l  o p g e m e r k t e  H ist o i r e  d e  la  F lan d r e ( 1 8 2 8 )  e n  D e  l ’o r ig in e  d e s c o m m u n e s 

f l a m a n d e s ( 1 8 2 9 )  w a r e n  e e n  p o g i n g  o m  b i j  o n s  d e  g e s c h i e d e n i s t e  n a t u r a l i s e r e n  

n a a r  h e t  v o o r b e e l d  v a n  d e  F r a n s e n .  Z i e  C .  B R O N N E ,  Ju l e s  v an  P r ae t , B r u s s e l ,  

1 9 4 3 ,  p .  1 2 - 1 9  ; G .  C H A R L I E R ,  L e  m o u v e m e n t  R o m an t iq u e  en  B e lg iq u e , d l .  1 , 

B r u s s e l ,  1 9 4 8 ,  p .  3 6 7 .



natie stond in het perspectief van de vormingsgeschiedenis van 

de gemeenten in de 12de eeuw. Niet langer behandeld als het 
relaas van een heiligenleven wordt dit werk een bewijsstuk van 

fierheid, nationale zin en zelfstandigheid. De betekenis ervan 

gaat verloren, want in naklank van de grote veldslagen van Na­
poleon, de slag bij Waterloo, zal het heldenepos van 1302 enkele 

jaren later de geschiedschrijving en het gehele geestesleven in 

Vlaanderen beheersen10.

Ondertussen heeft Delepierre het ambt van advocaat verwisseld 

voor dat van hulpsecretaris (1831) en hulpbibliothecaris (1832) als 
opvolger van zijn vriend van Praet11. Het nieuwe milieu en de 

ontmoetingen die ermee gepaard gaan begunstigen en ontwik­
kelen Delepierres talenten in grote mate. Begeleid door stads­
secretaris Scourion ontdekt hij de wereld van het boek, de 

kunst, en verwerft hij een diepgaande kennis van de historiogra­
fie12. Hij ontmoet interessante mensen in de bibliotheek, zoals de 

atheneumleraar Henri Moke en de jonge Vlaamse literator Jan 

Frans Willems. Op verzoek van Moke vertaalt Delepierre Grat­
tans H é r it iè r e  d e  B ru g e s  (1831) uit het Engels. Deze prelude op 

Georges Rodenbachs B r iig e s - la - M o r te ,  richt zijn aandacht naar 
de Angelsaksische literatuur en de populaire historische romans 
van Sir Walter Scott, van wie Moke zelf de voetsporen probeert 
te drukken13.

Aangemoedigd en geïnspireerd door het werk van deze bezieler, 
schrijft Delepierre een reeks geromanceerde historische verhalen 

naar Engels voorbeeld, C h ro n iq u e s ,  tra d it io n s  e t lé g e n d e s  (1834). 
Deze bloemlezing uit de Vlaamse kronieken maakt hem op slag

1 0 . H e t  w o r d t  w a c h t e n  t o t  P i r e n n e  in  1 8 9 1  v ó ó r  G a l be r t  v a s t e  v o e t  k r i jg t  e n  

n o g  t o t  1 9 7 8  v ó ó r  w e  e i n d e l i j k  e e n  N e d e r l a n d s e  v e r ta l i n g  k r i j g e n .  A .  V I A E N E ,  

G alb e r t  in  e e rst e  m o d e rn e  v e r t a l in g , in  B ie k o r f , 1 9 7 8 ,  p .  1 9 3 .

1 1 . V a n  P r a e t  w o r d t  d o o r  z i jn  s c h o o n b r o e r  P a u l  D e v au x  n a a r  B r u s s e l  g e ­

r o e p e n ,  w a a r  h i j  e e n  p o l i t i e k e  l o o p b a a n  t e g e m o e t  g aa t ,  C .  B R O N N E ,  a .w . , 

p .  1 8 - 1 9 .

1 2 . O v e r  S c o u r i o n ,  z i e  v o o r a l  J .  V A N  D A M M E ,  H e t  b ib l io t h e e k w e z e n  in 

B r u g g e  v ó ó r  19 2 0 , B r u g g e ,  1 9 7 1 ,  p .  3 8  e . v .

1 3 . H .  M o k e  p u b l i c e e r d e  s e d e r t  1 8 2 7  r e e d s  v i e r  h i s to r i s c h e  r o m a n s ,  d i e  o n ­

m i d d e l l i j k  e e n  g r o o t  s u c c e s  h a d d e n ,  z i e  P . B E R G M A N S,  in  B io g r .  N a t . , d l .  X V ,  

(1 8 9 9 )  k o l .  3 2 - 3 6 ,  s . v . . .



bekend en zal jaren later tot scenario dienen voor het werk van 

Alexandre Dumas (père) en van Collin de Plancy14.

Als een verlengstuk van de Vlaamse tradities en naar het voor­
beeld van J.F. Willems’ publikatie van een oude Vlaamse volks­
fabel R e in a e r t  d e  V o s  (1834), verschijnt A v e n tu re s  d e  T ie l U ie n ­

s p ie g e l  (1835), opgedragen aan de Belgische bibliofielen. Daarin 

wordt Ulenspiegel uit het volksboek voor het eerst als nationaal 
cultuurgoed onder het oog van de bourgeoisie gebracht, waar­
door Delepierre onbewust een weg baant voor het epos van 

Charles De Coster15. De naamlijst der intekenaars is een spiegel 
van de toenmalige Vlaamse intelligentsia en meteen van het so­
ciaal milieu waar Delepierre deel van uitmaakte. Vertegenwoor­
digd zijn de oude Brugse vrienden, inmiddels hoge staatsamb­
tenaren, Jules van Praet en Edward Conway ; geleerden als 
Voisin, Warnkoenig, Gachard en de Reiffenberg ; Vlaamse lite­
ratoren met Willems, Serrure, Blommaert ; bibliofielen onder wie 

Carton (toen nog vicaris te Ardooie), de bibliothecaris van Mons, 
Delmotte en de Parijse libraire Techener. Er behoorde ook een 

exemplaar toe aan Joseph van Praet, conservator van de hand­
schriften in de Bibliothèque Nationale te Parijs en oom van Ju­
les. De prentenverzamelaar John Steinmetz en de legendarische 

Mrs. Trollope waren in Brugge residerende landgenoten van De- 
lepierres vrouw, Emily16.

Pierre Jacques Scourion had in Delepierre een ware discipel ge­
vonden. Deze zwijgzame oud-benedictijn uit Boulogne, die sedert 
1795 in Brugge verbleef, had een mateloze bewondering voor de 

stad. De kennis en eruditie die hijzelf moeilijk scheen te kunnen

1 4 . F .  V E R M E U L E N ,  T o u s le s c h e m in s m è n e n t  à  B r u g e s , B r u g g e ,  1 9 6 3 ,  

p .  3 7 - 3 8 .  C .  D E  P L A N C Y ,  L é g e n d e s  d e  l 'h is t o i r e  d e  B e lg iq u e , L u i k ,  1 8 4 8 . O o k  

u i t  C h ar le s- le - B o n p l a g i e e r t  d e  P l a n c y  t i e n t a l l e n  p a g i n a ’s  v o o r  L a  B e lg iq u e  à 

l ’é p o q u e  d e s c r o i sa d e s e n  L e s  g r an d e s c h ro n iq u e s.

1 5 . Z i e  L .  V A N  B I E R V L I E T ,  U le n sp ie g e l  en  d e  V laam se  ro m an t ie k , in  

B i e k o r f 1 9 7 9 ,  p .  2 4 - 3 3 .  1 1 1 - 1 2 1 ,  1 5 5 - 1 6 6 .

1 6 . N a  e e n  k o r t  v e r b l i j f  t e  B r u g g e  in  1 8 3 3 ,  v e r b l e ve n  d e  T r o l l o p e s  in  1 8 3 4 - 3 5  

t e  S i n t - A n d r i e s ,  o p  h e t  C h â t e a u x  D h o n d t ,  z i e  L .  e n  R .  P O A T E  S T E B B I N S ,  T h e 
T r o l lo p e s, L o n d e n ,  1 9 4 7 ,  p .  6 3 - 7 6 .  Jo h n  S t e i n m e t z  w o o n d e  in  Br u g g e  s e d e r t  

1 8 1 9 ,  z i e  W . L E  L O U P ,  D e  B r u g g e l in g  Jo h n  S t e in m e t z , B r u g g e ,  1 9 7 9 .



verwoorden, droeg hij over aan zijn begaafde jonge helper17. De 

vruchten van een vijf jaar lange werkzaamheid aan de zijde van 

Scourion komt tot uitdrukking in een historische beschrijving van 

de stad Brugge in P ré c is  d e s  A n n a le s  d e  B ru g e s  (1835). Daarin 

wordt reeds de kern vooropgesteld van G u id e  d a n s  B ru g e s  
(1837), A lb u m  P it to re s q u e  (1837-40), de latere G a le r ie  d e s  A r ­

tis te s  B ru g e o is  (1840) en de bijdragen in B io g ra p h ie  de s h o m m e s  
re m a rq u a b le s  (1843).

In het jaar dat de historicus J.J. Desmet in opdracht van de 

koning zijn H is to ir e  de  B e lg iq u e  schrijft, verschijnt Delepierres 
A p e rç u  h is to r iq u e  e t ra is o n n é  (1836) een cultuurhistorische atlas 
van België, die later een vulgariserende uitgave krijgt in L a  B e l­

g iq u e  illu s tré e  (1840)18.

Zo krijgt Delepierre stilaan bekendheid. Hij is lid van de S o c ié té  
R o y a le  de s B e a u x - A r ts  d e  G a n d ,  medewerker aan L a  B e lg iq u e  
M il i t a ir e  (1836), prijkt op de lijst van de bibliofielen van Mons 

(1837) en krijgt zelfs een plaatsje in Van der Maelens D ic t io n ­

n a ire  d e s  H o m m e s  d e  L e ttre s  d e  la  B e lg iq u e  (1837).

B r u g se  C ic e ro n e

Na de slag bij Waterloo dagen Sir Walter Scott en P. de Barante 

op als promotoren van de belangstelling voor de geschiedenis 
van de Nederlanden. Voor Brugge, gelegen op de as Brussel- 
Londen breekt een toeristische lente aan. De kleine slapende 

provinciestad met de onverhoopte cultuurschat en de roman­
tische ruines wordt vooreerst door de Engelsen ontdekt, gevolgd 

door de Duitsers en de Fransen.

Voorname bezoekers worden rondgeleid door de stadssecretaris, 
een taak die Scourion weldra aan zijn jonge helper overlaat. En 

Delepierre is een gedroomde gids. Hij spreekt vloeiend Frans,

1 7 . V a n  S c o u r i o n  i s  e e n  e n o r m e  v e r z a m e l i n g  a a n t e k e ni n g e n  b e w a a r d  in  h e t  

s t a d s a r c h i e f ,  z i e  A .  V A N D E W A L L E ,  B e k n o p t e  in v e n t ar is v an  h e t  s t a d sa r c h ie f 

v an  B r u g g e , d l .  I ,  B r u g g e ,  1 9 7 9 ,  p .  1 8 7 .  I n  v e r b a n d  m e t  S c o u r i o n ,  z i e  o o k  b r i e f  

v a n  G H E L D O L F  a a n  D e l e p i e r r e ,  in  B r ie f w isse l in g , b i j l a g e  I I ,  n r .  2 .

1 8 . I n  n a v o l g i n g  v a n  h e t  L a t i j n s e  w e r k  v a n  J . P .  H E YL E N ,  d e k e n  t e  L i e r  in  

1 7 8 6 .



Engels, Duits en is daarbij charmant en intelligent. Zo ontmoet 
hij in 1831 de Duitser J.D. Passavant, die enkele dagen in 

Brugge vertoeft op weg naar Engeland. In het spoor van zijn 

landgenoten, de gebroeders Boisserée en Waagen, had Passavant 
vooral aandacht voor de oude Vlaamse schilderkunst19. Zijn be­
zoek zal een diepe indruk nalaten op Delepierre en Passavants 
K u n s tre is e  d u rc h  E n g la n d  u n d  B e lg ie n  (Frankfurt, 1833) zal hem 

inspireren voor G a le r ie  d ’a r t is te s  B ru g e o is  (1840) waarin het 
zelfportret van Memling uit de collectie Aders te Londen, aan 

Passavants werk ontleend is. Jaren later, in 1842, zendt de in­
middels befaamde kunstcriticus een catalogus van O u d e  V la a m s e  
M e e s te rs  naar Delepierre, die — enigszins vereerd — deze 

«brief» laat publiceren in de Gentse M e s s a g e r  de s S c ie n c e s  
(1842).

De Engelse schrijfster Mrs. Frances Trollope, moeder van de 

beroemd geworden Anthony, komt in juni 1833 naar Brugge, op 

doorreis naar het Rijnland, in het vooruitzicht een reisgids B e l­

g iu m  a n d  W e s te rn  G e rm a n y  samen te stellen. Wanneer de fami­
lie kort nadien in financiële moeilijkheden geraakt, herinnert 
Mrs. Trollope zich het goedkope Brugge en komt een paar jaar 

(1834-35) wonen op St.-Andries, in het c h â te a u  D h o n d t.  In ge­
zelschap van Henri Moke ontmoet ze Delepierre voor het eerst 
in de stadsbibliotheek20.

Nog talrijke Engelsen bezoeken Brugge in die periode, onder wie 

de auteur Edward Bulwer-Lytton, later vooral bekend gebleven 

door zijn L a s t d a y s  o f  P o m p e ii  (1834).

Het heet zelfs dat Delepierre de eer had in 1840 de toekomstige 

prins-gemaal van koningin Victoria, Albert van Saxen-Coburg en 

diens broer, tijdens een oponthoud te Brugge op weg naar En­
geland, te hebben mogen rondleiden door de stad.

1 9 . O v e r  d e  B o i s s e r é e s  e n  W a a g e n ,  z i e  L .  V A N  B I E R V LI E T ,  D e  h e r w aar ­

d e r in g  v an  d e  V laam se  P r im i t ie v e n , H e t  B r u g se  M e m l in g - b o e k  v an  K e v e r b e r g , in  

B ie k o r f , 1 9 7 8 ,  p .  3 3 - 3 7 ,  8 7 - 9 3 ,  1 5 3 - 1 6 6 .

2 0 .  M r s .  T r o l l o p e  s t a a t  o o k  o p  d e  i n t e k e n l i j s t  v a n  D e l e p i e r r e s  U l e n s p i e g e l b o e k  

i n  1 8 3 5 .  O v e r  B r u g g e  e n  H .  M o k e ,  z i e  M R S .  F .  T R O L L OP E ,  B e lg iu m  an d 

W e st e rn  G e rm an y  in  1833 , d l .  I ,  L o n d e n ,  1 8 3 5 ,  p .  2 3 - 2 4 .



De Duitse professor Loebel uit Bonn arriveerde in september 

1835 in Brugge. Vanuit Gent, waar hij te gast was bij Voisin, 
redacteur van de M e s s a g e r  d e s  S c ie n c e s ,  bij de provinciale ar­
chivaris Serrure en ook bij Jan Frans Willems, bracht hij enkele 

brieven mee voor Delepierre « ce  je u n e  e t in fa t ig a b le  lit té r a te u r  
s ’o c c u p a n t a v e c  le  p lu s  g ra n d  z è le  d e  ré v e ille r  c h e z  se s c o m ­

p a tr io te s  le  g o û t  d e s  a n t iq u ité s  f la m a n d e s . . . » 2' ' .

Na 1835 (de eerste spoorlijn op het vasteland) ontdekken een 

hele sliert Fransen La Flandre en Brugge. Achtereenvolgens ko­
men de 25-jarige Charles de Montalembert op bezoek bij John 

Steinmetz, de bibliofiel Charles Nodier, één van de vaders van 

het Franse Romantisme (1835), alsook jonge literatoren als 
Théophile Gautier en Gérard de Nerval (1836), Victor Hugo 

(1837), Stendhal (Henri Beyle) en Alexandre Dumas (auteur van 

de D r ie  M u s k e tie rs ) ,  Collin de Plancy (1838) en M. Michelet 
(1837 + 1840)22.

Reeds in A n n a le s  d e  B ru g e s  (1835, p.XXI) wijst Delepierre op de 

noodzaak van een G u id e  d a n s  B ru g e s  en geeft er ten behoeve 

van de toerist een beschrijving van de voornaamste monumen­
ten, « a fin  de  f a c i l i t e r  a u x  é tra n g e rs  le s  m o y e n s  d e  v is i te r  ce  
q u ’e lle  o ff r e  e n c o re  de  p lu s  d ig n e  d ’a t te n t io n . . . » .

Een zekere Alexandre Fernier zal in opdracht van de Brusselse 

firma Hauman een eerste gidsboekje voor Brugge schrijven, in 

een reeks D e s c r ip t io n  h is to r iq u e  e t to p o g ra p h iq u e  d e  la  v ille  de  
A n v e rs  (1836), M a lin e s  (1836) van hetzelfde jaar. Voor Brugge 

(1836) steunt hij vooral op de gegevens van Delepierre uit A n ­

n a le s . . .  Deze laatste reageert met G u id e  d a n s  B ru g e s  (1837) dat 
de zeer onvolledige en foutieve Fernier meteen in de schaduw 

stelt23. Naar het voorbeeld van Auguste Voisins G u id e  de s v o y a -

2 1 .  J . W .  L O E B E L ,  L e t t r e s  su r  la B e lg iq u e, B r u s s e l ,  1 8 3 7 ,  p .  2 7 7 - 2 7 8 .

2 2 .  D e  d a t a  v e r w i jz e n  n a a r  h e t  r e s p .  b e z o e k  a a n  B r ug g e .  O v e r  M o n t a l e m b e r t s  

b e z o e k ,  z i e  F R A N K  S T E I N M E T Z ,  C o r r e sp o n d an c e  d e  M o n t a le m b e r t . . . in  T a­

b le t t e s d e  F lan d r e , d l .  V ,  B r u g g e ,  1 9 5 3 ,  p .  2 6 .  V o o r  d e  a n d e r e  b e z o e k er s ,  z i e  A .  
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B R A C H I N ,  V . H u g o ’s  b e z o e k  a a n  V laan d e re n  183 7 , i n  D e  V laam se  g id s , 1 9 6 5  ; 

A .  D E  R U D D E R ,  V isio n s d e  B e lg iq u e , B r u s s e l ,  1 9 2 5 .

2 3 .  E e n  a d v e r t e n t i e  v o o r  D e l e p i e r r e s  G u id e i n  h e t  e e r s t e  n u m m e r  v a n  Jo u r n a l 

d e  B r u g e s,  4 a p r i l  1 8 3 7 .



g e u rs  d a n s  la  v ille  d e  G a n d  (1ste ed. 1826 - 2de ed. 1831) bevat 
de gids een historische schets van de stad, de beschrijving van 

haar monumenten, kunstschatten, verzamelingen en enkele prak­
tische wenken ten behoeve van de vreemdeling.

Delepierres G u id e  zal tot zes edities kennen, telkens herzien en 

bijgewerkt. Alexandre Dumas (1838) maakt er als één der eersten 

gebruik van, nadat Delepierre hem zelf heeft rondgeleid. Nadien 

rapporteert Voisin uit Gent : « M o n s ie u r  A le x a n d re  D u m a s  a  
g râ c e  à  v o u s  re m p o r té  d e  B ru g e s  d e s  s o u v e n irs  b ie n  a g ré a b le  e t  
m ’a  re m e rc ié  m ille  e t m ille  f o is  de  lu i  a v o ir  p ro c u ré  l'o c c a s io n  
d e  f a i r e  v o tre  c o n n a is s a n c e . . . » 24.

Vele bezoekers kregen een gul onthaal in de woning van Dele­
pierre, die inmiddels verhuisd was van de Sint-Jacobstraat naar 
de Sint-Annarei25.

Tegelijkertijd met G u id e  d a n s  B ru g e s  start Delepierre met de 

publikatie van een prestigieus A lb u m  P it to re s q u e  — weerom in 

navolging van Voisin te Gent. Met zijn prachtige lithografieën 

behoort dit werk tot een der mooist geïllustreerde boeken van de 

Belgische romantiek. De volledige uitgave geschiedde tussen 

1837-40 te Brugge voor rekening van de prentenhandelaar Joseph 

Buffa en de drukker Bogaert-Dumortier. Een reeks van 47 platen 

werd getekend en gelithografiëerd (vanaf oktober 1837) door A. 
Tessaro en H. Borremans voor het eerste gedeelte, en door L. 
Ghémar en E. Manche voor het tweede gedeelte. Een interessant 
en tot nog toe onopgemerkt detail is de publikatie daarin van de 

Latijnse tekst van De Doppere met de akte van translatie der 
Ursularelieken in het Sint-Janshospitaal. W.H. James Weale 

«ontdekt» de tekst pas dertig jaar later.

Deze uitgave geeft aanleiding tot de samenwerking met Auguste 

Voisin voor een monografie over het Ursulaschrijn — het eerste 

in de kunstgeschiedenis — in een periode dat de pelgrimage naar 
Memlings schilderijen pas goed begonnen was. De reprodukties

2 4 .  D e z e  o n b e k e n d e  b r i e f  g e d a t e e r d  G e n t ,  2 2  o o g s t  18 3 8 ,  w a a r v a n  c o p i e  i n  d e  

d o c u m e n t a t i e  v a n  M .  V a n  C o p p e n o l l e  w a s  w a a r s c h i j n l ij k  i n  b e z i t  v a n  M i s s  

C h r i s t i e  C r a w f u r d .  T e k s t  i n  B r ie f w isse l in g , b i j l a g e  I I I .

2 5 .  A lm an ac h  d e r  p r o v in c ie  v an  W e st - V laan d e re n  en  w e gw ijz e r  d e r  s t a d 

B r u g g e , v o o r  h e t  j a e r  1 8 3 6 , B r u g g e ,  C .  D e  M o o r ,  p .  8 8 .



van Charles Onghena zijn zó voortreffelijk dat ze twintig jaar 

later nog altijd meer gewaardeerd worden dan de getrouwe foto­
grafische weergaven26.

Het is dan ook niet verwonderlijk dat Delepierre door de Brus­
selse Société des Beaux-Arts verzocht wordt om de Franse uit­
gave te verzorgen van Louis Haghes Engels monumentenalbum, 
waarvan het eerste deel M o n u m e n ts  a n c ie n s  re c u e illie s  e n  B e lg i­

q u e  e t e n  A lle m a g n e ,  in 1842 van de pers komt.

Deze toeristische propaganda avant-la-lettre is zeker niet de min­
ste van Delepierres verdiensten. Het is slechts één facet van de 

rijke verscheidenheid door hem in die periode op de markt ge­
bracht.

A rc h iv ar is v an  d e  p ro v in c ie  W e st - V laan d e re n

Tijdens de provincieraadszitting van 17 juli 1837 besluit de Be­
stendige Deputatie een archivaris aan te stellen om het oude 

archief (o.a. van het vroegere Brugse Vrije) in het justitiepaleis, 
dat sedert het Ancien Régime zeer in de war was geraakt, weer 
te ordenen.

Op 27 september 1837 wordt Delepierre voor deze functie voor­
lopig benoemd voor een termijn van drie jaar met een wedde van 

1500,F. per jaar. Hij krijgt twee helpers van wie de eerste 

1300,F. en de tweede 300,F. verdient.

Jaarlijks brengt archivaris Delepierre verslag uit van de vorderin­
gen gepubliceerd in het R a p p o r t s u r  l ’ é ta t d e  l ’ a d m in is tra t io n  
d a n s  Ia  F la n d re  O c c id e n ta le  (Brugge, wed. E.J. Terlinck en 

zoon, 1837-38-39-40-41-42). Een overzicht van de opeenvolgende 

verslagen volgt in bijlage.

Bij het ordenen van de documenten gaat hij te werk volgens een 

methode die nu ondenkbaar zou zijn. Hij klasseert de stukken 

die naar eigen goeddunken het belangrijkst en waardevolst blij­
ken. Zijn bijdrage is in die mate belangrijk dat het archief einde­

2 6 .  A .  V o i s i n  w a s  t o e n  h o o f d b i b l i o t h e c a r i s  t e  G e n t , z i e  P .  B E C Q U A R T ,  in  

B io g r .  N a t . , d l .  X X X I I I ,  ( 1 9 6 6 )  k o l .  7 2 2 - 7 2 4 ,  s . v . . .  A .  S C H A E P KE N S ,  L ’a r t  

R e l ig ie u x , in  M e ssa g e r  d e s  sc ie n c e s , G e n t ,  1 8 6 3 .  p .  1.



lijk aan het publiek wordt bekendgemaakt en op die manier toe­
gankelijk en bruikbaar wordt.

Jaar na jaar, van 1840 tot 1843 werd het inventarisatiewerk onder 

Delepierres leiding te boek gesteld. Met P ré c is  A n a ly t iq u e  be­
wees hij welk een energie, organisatietalent en bekwaamheid er 
in hem schuil gingen.

Hij speelt het klaar om als eerste voor West-Vlaanderen een 

inventaris op te stellen en bovendien ook nog documenten uit 
Rijsel te verkrijgen. Aldus bevat het eerste deel v,an volume 1 
een opsomming van alle stukken met betrekking tot Brugge 

(1089-1359) die zich in het Rijksarchief te Rijsel bevinden.

Tijdens Delepierres bezoek aan Rijsel in 1839 heeft André Le
Glay, c o n s e rv a te u r  d e s  a rc h iv e s  d u  d é p a r te m e n t d e  L i l le ,  blijk­
baar enkele nuttige richtlijnen kunnen verstrekken aan zijn jonge 

collega en hem toen de documenten uit het Rijsels archief be­
loofd. Zulks blijkt uit een brief van Delepierre aan Le Glay, met 
de vraag naar het lange uitblijven van deze documenten27. 
Tenslotte worden ze gepubliceerd en ondertekend met de naam 

van Le Glay en datum Rijsel, 6 januari, 1840. In het tweede deel 
van de P ré c is  A n a ly t iq u e  vervolgt de lijst van de Rijselse docu­
menten (1360-1665) echter zonder de naamtekening van Le Glay. 
In de inleiding van hetzelfde volume (p. III) schrijft Delepierre : 
« m ’é ta n t c o n s a c ré  p a r  g ô u t d e p u is  p lu s  d e  d ix  a n s  a u x  re ­

c h e rc h e s  c o n c e rn a n t l ’h is to ire  d e  m o n  p a y s  e t s u r to u t  de  la  
F la n d r e . . .  c ’e s t a v e c  u n  v é r ita b le  p la is ir  q u e  j ’a i  c la s s é ,  a n a ly s é ,  
c a ta lo g u é  la  s é r ie  de s d o c u m e n ts . . . » .

Door de titel van archivaris krijgen Delepierres publikaties een 

nieuwe weerklank. Trouwens zijn hele verdere leven zal hij er 
steeds gebruik van maken, hoewel ondertussen tal van andere 

eraan zijn toegevoegd : m e m b re  d e  la  s o c ié té  d e s  B ib lio p h ile s  de  
M o n s ,  d e  la  s o c ié té  de s s c ie n c e s ,  d e s  le ttre s  e t de s a r ts  du  
H a in a u t ,  c o r re s p o n d a n t d u  M in is tè re  d e  l ’ in s tr u c t io n  p u b liq u e  de

2 7 .  B r i e f  g e d a t e e r d ,  B r u g g e ,  12  d e c e m b e r  1 8 3 9 ,  in  pr i v é - b e z i t  e n  w a a r v a n  c o ­

p i e  in  B r ie f w isse l in g , b i j l a g e  I V ,  n r .  2 .  I n  d e z e l f d e  c o l l e c t i e  b e v i n d t  zi c h  e e n  

b e d a n k i n g s b r i e f  v a n w e g e  D e l e p i e r r e  a a n  L e  G l a y ,  g e da t e e r d  B r u g g e ,  18  d e c e m b e r  

1 8 4 1 .  C o p i e  v a n  d e  b r i e f  in  B r ie f w isse l in g , b i j l a g e  I V ,  n r .  2 .



F ra n c e  p o u r  le s  tra v a u x  h is to r iq u e s ,  m e m b re  de s a n t iq u a ire s  de  
la  M o r in ie . . .

De documenten uit het provinciaal archief zijn natuurlijk een 

enorme bron voor Delepierre en leiden tot merkwaardige pu- 
blikaties. Vooral de schat aan rekeningen, charters uit de tijd 

van de Bourgondiërs wekt zijn belangstelling.

Geïnspireerd door P. de Barantes D u c s  d e  B o u rg o g n e  in 1838 bij 
A. Wahlen te Brussel, publiceert Delepierre bij dezelfde uitgever 
in het volgende jaar C h ro n iq u e  de s F a its  e t G e s te s  a d m ira b le s  
d e  M a x im ilie n  I  (1839). De vertaling van deze oorspronkelijke 

Vlaamse (Brabantse) kroniek in het Frans is geïllustreerd met 
acht houtgravures uit de Barante-editie. Het werk is een toon­
beeld van typografische verzorging dat in latere jaren nog ter­
nauwernood geëvenaard wordt28.

Uit dezelfde periode (en bij dezelfde uitgever) dateert ook het 
album M a r ie  d e  B o u rg o g n e  (1840), waarin hij een nabootsing van 

het «gotisch» alfabet geeft, naar een Brugs manuscript29.

B ib l io t h e c ar is v an  d e  s t a d  B r u g g e

Na de dood van Scourion (4 sept. 1838) wordt het ambt van 

bibliothecaris overgedragen aan Delepierre. Sedert 1831 was hij 
immers als hulp werkzaam in de bibliotheek30. Op 12 november
1838 ontvangt Delepierre zijn officiële benoeming. Hij krijgt een 

wedde van 12.000 F. per jaar en dient de bibliotheek dagelijks 
open te houden van 11 uur tot 15 uur, buiten de zaterdag en 

zondag. Het depot bewaart méér dan 8000 boeken. Op aandrin­

2 8 .  J . H . M .  V A N  D E R  M A R C K ,  D e  ro m an t isc h e  b o e k i l lu st rat ie  in  B e lg ië , 

R o e r m o n d ,  1 9 5 6 ,  p .  1 3 9 .

2 9 .  J .  G A I L L I A R D ,  I n sc r ip t io n s f u n é r a i r e s  e t  m o n u m e n t ale s d e  la  F lan dr e  

O c c id e n t a le , d l .  I I ,  N o t r e  D am e  à  B r u g e s, B r u g g e ,  1 8 6 6 ,  p .  2 3 .  Z i e  o o k  

P .  D U M O N ,  L ’a lp h ab e t  g o t h iq u e  d i t  d e  M ar ie  d e  B o u r g o g n e , N e d e r l a n d s e  

b o e k h a n d e l ,  1 9 7 3 ,  p .  4 .

3 0 .  S c o u r i o n  h a d  2 0  j a a r  d i e n s t  a l s  s t a d s b i b l i o t h e ca r i s .  P . J .  L a u d e ,  l e r a a r  a a n  

h e t  B r u g s  a t h e n e u m ,  w a s  m e d e k a n d i d a a t  v o o r  d e  o p v o lg i n g  v a n  S c o u r i o n ,  m a a r  

h i j v e r l o o r  v a n  D e l e p i e r r e  m e t  8  s t e m m e n  t e g e n  1 4 . I n  1 8 4 3  z a l  h i j  t e n s l o t t e  

D e l e p i e r r e  o p v o l g e n  in  d e z e  f u n c t i e ,  m a a r  h i j  z a l  al t i j d  g e v o e l e n s  v a n  w r o k  

k o e s t e r e n  t e g e n o v e r  z i jn  o u d e  r i v a a l .



gen van Delepierre voorziet de stad een jaarlijks budget van 

100 F. voor de aankoop van nieuwe boeken en het inbinden van 

oude.

Tot Delepierres voornaamste taak behoort eigenlijk het opstellen 

van een catalogus, waartoe zijn voorganger nooit gekomen was. 
Naast het werk van archivaris aan de provincie, blijkt hij inder­
daad nog tijd te vinden om een systematische catalogus te begin­
nen en die bijna te voleindigen, ware daar niet de herhaalde 

moeilijkheden geweest met het schepencollege. Zij waren het 
geenszins eens met het vooruitstrevende s y s tè m e  b ib lio g ra p h iq u e  
van P. Namur, hulp-conservator van de Koninklijke Bibliotheek 

te Brussel, wiens methode door Delepierre gevolgd werd31.

In 1842 nam hij de moeite op zich het werk opnieuw over te 
doen en zelfs nog een alfabetische catalogus aan te vatten32. 
Ondertussen getuigen diverse artikels ervan, dat hij ook van plan 

was een inventaris van de handschriften op te stellen. Nog in de 

tijd van Scourion en naar diens onuitgegeven rapport, pu­
bliceerde Delepierre de beschrijving van twee manuscripten in 

P ré c is  d e s  A n n a le s  d e  B ru g e s  (1835, p. 99-103). In de Gentse 

M e s s a g e r  (1838, p. 241-55 en 281-394) verschijnt een N o tic e  
h is to r iq u e  met een overzicht van de keuren verleend onder de 

verschillende graven van Vlaanderen, naar een manuscript in de 

Brugse stadsbibliotheek. Zevenendertig handschriften worden be­
schreven in B ib lio th è q u e  M a n u s c r ite ,  een artikel eveneens in de 

M e s s a g e r  d e s  s c ie n c e s  (1839, p. 151-170).

Het is onvoorstelbaar hoe Delepierre tijdens een korte ambts­
periode van vijf jaar archivaris gecombineerd met vier jaar bi­
bliothecaris, nog tijd en energie vond om tientallen afzonderlijke 

boeken en artikels te publiceren en een uitgebreide correspon­
dentie te voeren met collega’s, historici en literatoren.

3 1 .  D e l e p i e r r e  a l s  b i b l i o t h e c a r i s  w o r d t  u i t v o e r i g  be h a n d e l d  b i j  J .  V A N  

D A M M E ,  H e t  b ib l io t h e e k w e z e n . . . ,  a .w . , p .  4 2 - 4 4 .  Z i e  o o k  P . J .  L A U D E ,  C a t a l o ­

g u e  M é t h o d iq u e  d e  la  b ib l io t h è q u e  p u b l iq u e  d e  B r u g es, B r u g g e ,  1 8 4 7 .  E v e n e e n s  

P .  C L A E Y S ,  C at a lo g u e  d e s l iv re s d e  la b ib l io t h è q u e  p u b l iq u e  d e la  v i l le  d e 

B r u g e s , 2 e  s u p p l . ,  B r u g g e ,  1 8 8 2 ,  p .  I X - X .  O v e r  d e  r e l a t i e  D e l e p i e r r e  m e t  d e  

o v e r h e i d ,  z i e  o o k  b r i e f  a a n  L e  G l a y ,  i n  B r ie f w isse l in g , b i j l a g e  I V ,  n r .  2 .

3 2 .  B u l le t in  c o m m u n al  d e  la  v i l le  d e  B r u g e s , d l .  I I ,  B r u g g e ,  1 8 4 3 ,  p .  7 9 - 8 1  e n  

2 8 5 .



Wie kan het hem ten kwade duiden dat hij te midden van al die 

bezigheden zich nog waagde aan alle mogelijke facetten van de 

geschiedschrijving, van gidsboek tot het literair essay, van vul­
gariserende albums tot de publikatie van allerhande documenten 

en zelfs tot het beoefenen van de journalistiek — want vanaf de 

stichting in 1837 tot in 1842 was Delepierre een trouwe mede­
werker aan de liberale J o u rn a l d e  B ru g e s .

Een deel van een Latijns manuscript uit de stadsbibliotheek 

C h ro n ic a  M o n a s te r ii S t i A n d re a e ,  door de monnik Arnout 
Goethals, verscheen in een Franse vertaling in 183 933. Delepierre 

moest al ettelijke jaren vroeger begonnen zijn met dit werk, na­
dat Jules van Praet er de aandacht op vestigde en er zelf delen 

uit vertaald had in E x a m e n  d e  1’o r ig in e  de s c o m m u n e s  f la m a n d e s  
(1829). Een volledige vertaling door Delepierre bleef uit — om 

welke redenen dan ook — met het gevolg dat een half boek 

tenslotte gepubliceerd werd, aangevuld met een «ander boek», 
M é la n g e s  s u r  B ru g e s ,  een reeks historische opstellen die voor 

één derde eveneens voorkomen in A lb u m  P it to re s q u e  (1837-40)34.

Delepierre behoorde ook tot de promotoren die de beroemde 

mannen van West-Vlaanderen met een standbeeld wilden vere­
ren. Hijzelf gaf alvast de toon aan. In september 1839 werden in 

de stadsbibliotheek de busten onthuld van P.J. Scourion en Jo­
seph van Praet. Deze laatste had immers bij testament negen 

drukken van Collard Mansion aan zijn geboortestad gelega­
teerd35.

Na de dood van Delepierre schreef de C in c in n a t i C o m m e rc ia l  in 

1881, « B ru g e s  h a s  h a d  th e  g o o d  fo r tu n e  to  p ro d u c e  o n e  o f  th e

3 3 .  N .  H U Y G H E B A E R T ,  O . S . B .  H ist o i r e  d ’u n e  c h ro n iq u e , i n  L e s  c ah ie r s d e 

S ain t - A n d ré , 6 ,  1 9 4 9 ,  p .  1 1 7 - 1 2 2 .  Z i e  o o k  N .  H U Y G H E B A E R T  O . S . B . i n  N at . 

B io g r .  W d b . d l .  11 ( 1 9 6 6 ) ,  k o l .  2 5 6 - 2 5 9 ,  s . v .  G o e t h a ls ,  A rn o u t ( °1 5 0 0  - f  1 5 5 3 ) .

3 4 .  O p  d e  a c h t e r f l a p  v a n  H ist o r i c a l  D i f f i c u l t ie s ( 1 8 6 8 ) ,  s t a a t  e e n  l i js t  v a n  D e l e -  

p i e r r e s  w e r k ,  o . a .  M é lan g e s h ist o r iq u e s e t  l i t t é ra i r e s, B r u g g e  i n - 8 °,  a l s  e e n  a f ­

z o n d e r l i j k e  u i t g a v e  g e p u b l i c e e r d .

35. Afbeelding bustes, zie J. VAN DAMM E, a.w .. p. 39 en 92. Voor Joseph  
v a n  P r a e t ,  w e r d  d e  b u s t e  t o e n  g e m a a k t  in  o p d r a c h t  va n  F .  G u i z o t .  H e d e n  b e ­

v i n d t  z i c h  n o g  e e n  e x e m p l a a r  in  d e  h a l l  v a n  d e  B i b l.  N a t .  t e  P a r i j s ,  w a a r  V a n  

P r a e t  c o n s e r v a t o r  w a s  v a n  d e  h a n d s c h r i f t e n  t o t  a a n  z i jn  d o o d .



a b le s t a n t iq u a r ia n s  a n d  b ilio p h ile s  o f  m o d e rn  tim e s ,  a n d  h is  b u s t  
w il l  p ro b a b ly  s o o n  a p p e a r  in  its  e x c e lle n t lib r a r y  w h ic h  h e  d id  
m u c h  to  e n r ic h » 36.  Van een dergelijke beeltenis van Delepierre is 
echter geen spoor te bespeuren, hoewel ook de achterkleindoch­
ter in 1946 er nog naar refereert, want zijzelf bezit een plaaste­
ren afgietsel. In een brief gedateerd 14 mei 1946, gericht aan 

wijlen M. Van Coppenolle schrijft ze, « th e re  is  a n  e x c e lle n t life  
s iz e  b u s t o f  h im  in  m y  d in in g - ro o m ,  b u t I  th in k  i t  is  a  c o p y  o f  
o n e  w h ic h  is  a lre a d y  in  B ru g e s » . . .

S c h ak e l  in  h e t  V laam se  c u l t u u r le v e n

Door de talrijke publikaties, het waarnemen van de functies van 

archivaris en bibliothecaris te Brugge, drong Delepierres naam 

door tot de intellectuele wereld in Vlaanderen.

Zijn artikels worden opgenomen in vooraanstaande tijdschriften 

en zijn medewerking aan prestigieuze verzameluitgaven wordt op 

prijs gesteld. Voor zijn boeken kan hij rekenen op de inzet van 

grote uitgevers en op illustraties door bekende artiesten.

Het Oost-Vlaamse tijdschrift, M e s s a g e r d e s  s c ie n c e s  e t d e s  a r ts ,  
uitgegeven te Gent in 1824 en in 1833 wederopgericht onder 

leiding van F. de Reiffenberg, J. de Saint-Genois, C.P. Serrure 

en A. Voisin, betekent vrijwel de voornaamste spil en spiegel 
van het 19de eeuws geestesleven in Vlaanderen. Van het eerste 

jaar af (1833) behoort Delepierre tot de medewerkers37.

Een aankondiging in de M o n ite u r  B e lg e ,  op 19 juni 1837, was de 

aanleiding tot een hechte vriendschapsband met Jules de Saint- 
Genois, redacteur aan de M e s s a g e r,  en later opvolger van Ser­
rure als archivaris van de provincie Oost-Vlaanderen, waardoor 

de betrekkingen met Delepierre nog nauwer worden.

Talrijke brieven o.a. in de Gentse universiteitsbibliotheek en het 
Archief en Museum voor Vlaams Cultuurleven te Antwerpen, 
getuigen van het contact en de betrokkenheid van Delepierre met

3 6 .  C in c in n at i  C o m m e rc ia l , v r i jd a g  3 0  s e p t e m b e r  1 8 8 1 .

3 7 .  Z i j n  n a a m  s t a a t  p a s  in  d e  j a a r g a n g  1 8 3 8  v e r m e l d o p  d e  l i js t  v a n  d e  m e d e ­

w e r k e r s .



vele bekende tijdgenoten als Conscience, Blommaert, Serrure, 
J.F. Willems. Een van de omvangrijkste bundels bevat 47 

brieven van Delepierre aan baron de Saint-Genois, over een pe­
riode van 27.6.1837 tot 1.10.186138. De inhoud varieert van his­
torische onderwerpen en publikaties tot felicitaties voor een 

nieuw vaderschap. Er steekt ook een invitatie bij voor een 

vriendenbijeenkomst op tweede Kerstdag 1839 ten huize van 

Delepierre met o.a. Collin de Plancy, Laurent, Hennebert, De 

Decker, Polain39.

Delepierre behoort nu werkelijk tot de elite van de Belgische 

literaire en wetenschappelijke wereld. In deze kringen werkt hij 
mee aan de meest representatieve uitgaven in België, zoals R e ­

vu e  d e  B ru x e lle s  (1837), M a g a s in  B e lg e  (1838-1839), L a  R e n a is ­

s a n c e  (1841-1842), Madou’s S cè n e s  de s v ie s  de  P e in tre s  (1842), 
T ré s o r  N a t io n a l  (1842-1844), het derde deel van de serie Pan­
théon National : le s  B e lg e s  I llu s tr e s  (1845) en G lo ire s  N a tio n a le s  
(1845-1848 )40.

A an d e e l  in  d e  L e e u w  v an  V laan d e re n

In zijn geschriften vermeldt Conscience Delepierre als naamgever 

van de L e e u w  va n  V la e n d e re n .  « D e  g e le e rd e  h e e r  O c ta v e  D e  l a

3 8 .  U n i v e r s i t e i t s b i b l i o t h e e k  G e n t ,  h s .  G  1 8 4 5 4 / 1 1 0 -1 5 6 ,  w a a r v a n  f o l i o  1 4 6  e n  

1 4 7  g e p u b l i c e e r d  z i jn  b i j D R .  A .  J A C O B ,  B r ie f w isse l in g  v an , m e t  en  o v e r 

C o n sc ie n c e , d l .  I I ,  K o n .  V l a a m s e  A c a d e m i e ,  G e n t ,  1 9 1 3 - 1 4 ,  p .  28 7 - 8 8 .

3 9 .  V o o r  C o l l i n  d e  P l a n c y ,  z i e  b r i e f  v a n  D e l e p i e r r e in  U B G .  h s  G 1 8 4 5 4 /  121 

g e d a t e e r d  B r u g g e ,  31  o k t o b e r  1 8 3 9 . L a u r e n t  i s  e e n  Br u s s e l s  d r u k k e r  e n  u i t g e v e r ,  

d i e  o . a .  m e e w e r k t  a a n  d e  p u b l i k a t i e s  v a n  d e  S o c i é t é d e s  B e a u x - A r t s ,  z i e  

H .  D O P P ,  L a  c o n t r e f aç o n  d e s l iv re s f r a n ç a i s  en  B e lg iq u e  1 8 1 5- 1852 , L e u v e n ,  

1 9 3 2 ,  p .  3 9 - 4 0 .  P i e r r e  d e  D e c k e r  w a s  b e s t u u r s l i d  v an  d e  S o c i é t é  d e s  B e a u x - A r t s ,  

s t i c h t e r  v a n  R e v u e  d e  B ru x e l le s ( 1 8 3 7 )  e n  L a  R e n a issa n c e ( 1 8 3 8 )  w a a r a a n  D e l e ­

p i e r r e  z i jn  m e d e w e r k i n g  v e r l e e n t ,  z i e  M .  D E  V R O E D E  in  N a t .  B io g r .  W o o rd e n ­

b o e k , d l .  I ,  ( 1 9 6 4 )  k o l .  3 8 5 ,  s . v . . .  M a t t h i e u  P o l a i n  w a s a r c h i v a r i s  v a n  d e  p r o v i n ­

c i e  L u i k ,  z i e  S .  B O R M A N S  in  B io g r . N a t . d l .  X V I I ,  ( 1 9 0 3 )  k o l .  8 9 7 ,  s . v . . .  J . B .  

H e n n e b e r t  w a s  s t a d s a r c h i v a r i s  v a n  D o o r n i k ,  z i e  L .  AL V I N  in  B io g r . N a t . 

d l .  C I X  ( 1 8 8 6 - 8 7 ) ,  k o l .  7 1 ,  s . v . . .

4 0 .  D e  j a a r t a l l e n  v e r w i jz e n  n a a r  d e  m e d e w e r k i n g  v a n D e l e p i e r r e .



E x  L i b r i s  v a n  J . O .  D e l e p i e r r e  m e t  h e t  w a p e n  v a n  d e  f a m i l i e  d e  P e n e r a n d a .

P ie r re  h e d e n  g e h e im s c h r ijv e r  v a n  d e n  B e lg is c h e n  A m b a s s a d e u r  
te  L o n d e n  (1 8 5 5 )  o n th a a ld e  o n s  z e e r g u lh a r t ig  te  B r u g g e ,  w a a r  
h i j  a ls d a n  w o o n a c h tig  w a s  e n v e r r ijk te  m i j  m e t e e n  s c h a t va n  
g e s c h ie d k u n d ig e  b ijz o n d e rh e d e n ,  a a n g a a n d e  de  v o o rv a lle n  w e lk e  
ik  to t  s t o f  m ijn s  w e rk  h a d  g e k o z e n .  H e t  is  in d ie n  m i j  g e h e u g e n  
m ij d a a r in  n ie t b e d r ie g t o p  a a n ra d e n  va n  d e n  h e e r O c ta v e  D e  la  
P ie r re  d a t  ik  b e s lo o t m ijn  n ie u w  g e w ro c h t d e n  L e e u w  va n  
V la e n d e re n  te  h e e te n »41.

4 1 .  H .  C O N S C I E N C E .  G e sc h ie d e n is m i jn e r  je u g d , B r u s s e l ,  z . d . ,  p .  2 6 7 .



Talrijke auteurs waaronder autoriteiten als Max Rooses ( N ie u w  
S c h e ts e n b o e k ,  1888), Pol De Mont (H e n d r ik  C o n s c ie n c e ,  1883) 
zonden deze mededeling verder de wereld in42.

Ondertussen kon met grote nauwkeurigheid en efficiënt bewijs­
materiaal de G e n e s is  van Consciences Leeuw gereconstrueerd 

worden43. De juiste toedracht luidt als volgt :

Wanneer in februari 1838 Hendrik Conscience en zijn vriend Jo­
han Alfred De Laet een studietocht door Vlaanderen maken en 

overal inlichtingen verzamelen over de Slag bij Kortrijk in 1302, 
dan heeft Conscience reeds drie hoofdstukken van zijn boek 

neergepend en staat de titel ervan vast. Bij Auguste Voisin in 

Gent, die een opmerkelijke studie had geschreven over 1302 ( L a  
B a ta il le  de  C o u r t ra i o u  d e s  E p é ro n s  d ’ o r ,  Gent, 1834) en in 

Brugge bij Scourion en Delepierre ontvingen ze zowel in de bi­
bliotheek als op het provinciaal archief menig nuttige wenk. 
Delepierre nam de bezoekers zelfs mee naar huis en gaf 
Conscience ter documentatie een exemplaar van zijn L é g e n d e s . . .  
(1834) mee, waarin het verhaal over Willem van Saeftinge duide­
lijk indruk zou maken.

Terug in Antwerpen en weer aan het werk, zendt Conscience 

een bedankingsbriefje aan Voisin in Gent en Delepierre in 

Brugge (gedateerd 17 maart 1837), met de belofte twee exempla­
ren van de L io n  de  F la n d re  op te zenden, waarvan één bestemd 

voor Scourion.

Alvorens Conscience D e  L e e u w  definitief in netschrift opstelt, 
richt hij een brief aan Delepierre (gedateerd 28 mei 1838) met 
een lange vragenlijst44. Daaruit blijkt vooreerst dat Delepierre in 

Antwerpen geweest is zonder Conscience te hebben kunnen 

ontmoeten en dat hij onderscheiden is met la  g ra n d e  m é d a ille

4 2 .  E v e n e e n s  P .  H A M E L I U S ,  H ist o i r e  d e s l i t t é rat u r e s F r a n ç a i se s  e t  F l a m a n ­

d e s , B r u s s e l ,  1 9 2 1 ,  p .  1 7 9 - 1 8 2  e n  r e c e n t e r  G .  G Y S E L E N ,  D e le p ie r re , n aam g e v e r 

v o o r  C o n sc ie n c e ’s  L e e u w , i n  B ie k o r f , 1 9 7 9 ,  p .  5 1 .

4 3 .  G .  S C H M O O K ,  D e  g e n e s i s  v an  C o n sc ie n c e ’s  L e e u w  v an  V lae n d e re n i n  

V e r slag e n  en  m e d e d e l in g e n  v an  d e  K o n . V laam se  A c ad em ie , 1 9 5 2 ,  p .  9 4 9  e n  

v g l . ,  i d e m ,  1 9 5 3 ,  p .  2 4 5  e n  v g l .

4 4 .  G .  S C H M O O K ,  a .w . , 1 9 5 2 ,  p .  9 9 4 - 9 9 5 ,  m e t  p u b l i k a t i e  v a n  d e  v e r m e l d e  

b r i e f .



d ’ o r .  Maar naast deze beleefdheidsformules is het Conscience 

vooral om de vragen te doen en meer bepaald betreffende enkele 

iconografische bijzonderheden van het oude Brugge, plaatsna­
men, wapenschilden... « H is to r is c h e  ju is th e id  k o m t e r n ie t o p  
a a n ,  w e l d e  m o g e lijk h e id  v a n  s o m m ig e  s itu a t ie s . . . » .

Op een moment dat Conscience van alle kanten belaagd werd 

om het lange uitblijven van zijn werk, heeft Delepierre hem 

eigenlijk werkelijk geholpen aan de finishing touch. Hij zond hem 

een berg aanwijzingen en deed hem zelfs de figuur van Adolf 
van Nieuwland aan de hand, « te l q u e  v o u s  m e  l ’a v e z  h é ra l-  
d iq u e m e n t d é p e in t» * 5 .

Jaren later, wanneer Delepierre in Londen gevestigd is, zal 
Conscience op een schitterende manier hulde brengen aan de 

voormalige raadgever, die zo efficiënt had bijgedragen tot zijn 

meesterwerk, het eerste werk van grote betekenis in de nationale 

literatuur.

S am e n w e r k in g  m e t  Ja n  F r a n s  W il lem s

Reeds in de jaren twintig was Delepierre bekend met het werk 

van Jan Frans Willems. De Gentse M e s s a g e r  bracht getrouw 

verslag uit over diens pennevruchten en ook Scourion was met 
hem in betrekking geweest46. Jan Frans Willems was ook één 

van de referenties die de Duitse professor Loebel in 1831 te 

Gent opzocht.

Onmiddellijk na de succesrijke uitgave van de E e c lo o s c h e  
R e in a e r t  in 1834 neemt Delepierre het initiatief om deze oude 

Vlaamse fabel aan de franstalige landgenoten bekend te maken. 
Daarvoor ontleent hij aan Willems een exemplaar van R e in h a r t  
F u c h s  door J. Grimm. Dit boek wordt naderhand door Willems

4 5 .  B r i e f  v a n  C o n s c i e n c e  a a n  D e l e p i e r r e ,  g e d a t e e r d  A n t w e r p e n ,  12  o k t o b e r  

1 8 3 8 ,  e n  g e p u b l i c e e r d  b i j  G .  S C H M O O K ,  a .w . , 1 9 5 3 ,  p .  2 6 3 .

4 6 .  P R O F .  D R .  A .  D E P R E Z ,  B r ie v e n  v an , a a n  en  o v e r  Ja n  F r a n s  W illem s, 

1 7 9 3 - 1 8 4 6  , 5  d i n . ,  B r u g g e ,  1 9 6 5 - 6 8 ,  T e k s t e n  I I ,  n r .  4 1 9 ,  b r i ef  v a n  S c o u r i o n  a a n  

W i l l e m s  g e d a t e e r d  B r u g g e ,  2 0  a u g u s t u s  1 8 2 7 ,  b e t r e f fe n d e  W i l l e m s ’ b e s p r e k i n g  

v a n  h e t  B r e v ar iu m  T o rn ac e n se d a t  s a m e n  m e t  e e n  b e s p r e k i n g  d o o r  S c o u r i o n  

r e e d s  z o u  v e r s c h i j n e n  in  h e t  v o l g e n d  n u m m e r  v a n  M e n g e l in g e n p .  7 9 - 8 6 .



teruggevraagd in een brief gedateerd Gent, 15 januari 183547. 
Tenslotte zal Delepierre in 1837 een Franse R e in a e r t  publiceren, 
naar Willems editie van R e in a e r t d e  V o s ,  e p is c h  fa b e ld ic h t  u it  de  
1 2 de  e n  1 3 de  e e u w  (Gent, 1836)48.

Ondertussen kreeg Delepierre geïnspireerd door het werk van 

Willems, het geniale idee om een ander oud Vlaams volks­
verhaal, L e s  A v e n tu re s  d e  T ie l U ie n s p ie g e l  (1835), als voer voor 

bibliofielen in het daglicht te stellen. En wellicht is het naar 
aanleiding van die uitgave dat de bibliofielen van Mons hem de 

opdracht geven een 14de eeuws Latijns manuscript van Vin­
centius de Beauvais met de legende van T o n d a lu s ’ v is io e n ,  in het 
Frans te vertalen49. Voor een heleboel inlichtingen daaromtrent 
wendt Delepierre zich tot Willems, die per kerende een lange 

brief terugzendt met alles wat hij weet over het onderwerp50. 
Ook voor het hoofdstuk Vlaamse letterkunde in de uitgave van 

A p e rç u  H is to r iq u e  (1836) is Willems voor Delepierre de inspira­
tiebron51 .

Misschien is het wel door bemiddeling of op aanraden van Wil­
lems dat Delepierre ertoe werd aangezet om het werk van Bos- 
worth, T h e  O r ig in  o f  th e  D u tc h  (Londen 1836) in het Frans te 

vertalen52. Alvast publiceert hij in de Gentse M e s s a g e r  een re-

4 7 .  D e z e  b r i e f  v o n d  i k  n e r g e n s  g e r e g i s t r e e r d .  E e n  ko p i e  e r v a n  b e v i n d t  z i c h  in  

d e  d o c u m e n t a t i e  v a n  M .  V a n  C o p p e n o l l e  e n  i s  w a a r s c hi j n l i j k  n a a r  e e n  o r i g i n e e l  

u i t  h e t  b e z i t  v a n  m i s s  C h r i s t i e  C r a w f u r d .  T e k s t  in  B r ie f w isse l in g , b i j l a g e  I .  n r .  1.

4 8 .  B r i e f  v a n  D e l e p i e r r e  a a n  W i l l e m s  a a n g a a n d e  d i t  w e r k .  g e d a t e e r d  B r u g g e ,  

3 0  o o g s t  1 8 3 7  e n  g e p u b l i c e e r d  b i j  J .  B O L S ,  B r ie v e n  a a n  Ja n  F r a n s  W illem s, 

K o n .  V l a a m s c h e  A c a d e m i e  v o o r  T a a l -  e n  L e t t e r k u n d e ,  G e n t ,  1 9 0 9 ,  p .  3 4 8 .  O v e r  

d e  R e i n a e r t  e d i t i e  v a n  D e l e p i e r r e  z i e  H .  B R U N E E L ,  R e v u e  d u  N o r d  d e  la 

F r a n c e , R i j s e l ,  1 8 5 9 ,  p .  5 9 6 - 5 9 9 .  V o o r  d e  b r i e f w i s s e l i n g  me t  W i l l e m s ,  z i e  

A .  D E P R E Z ,  a .w . ,  A lg e m e n e  I n le id in g  I I , p .  8 8 .  Z i e  v e r d e r  B r ie f w isse l in g .

4 9 .  D e l e p i e r r e  z a l  h e t  o n d e r w e r p  3 0  j a a r  l a t e r  n o g  e e n s  h e r n e m e n  in  L e  l iv re 

d e s v isio n s ( 1 8 6 6 )  e n  L 'e n f e r ( 1 8 7 6 ) .

5 0 .  J .  B O L S ,  a .w . , n r .  3 4 8 .  V o o r  b r i e f  W i l l e m s  a a n  D e l e p i e r r e ,  z i e  B r ie f w is­

se l in g , b i j l a g e  I ,  n r .  2 .
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in  U B G ,  h s .  3 6 3 0 / 4 5 9 .
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( 1 8 3 8 )  d a t  n o g  a l t i jd  e e n  s t a n d a a r d w e r k  i s ,  z i e  H .  B R A D L E Y ,  D ie t , o f  N a t . 

B io g r . d l .  V ,  ( 1 8 8 6 )  k o l .  4 4 0 .  A .  D E P R E Z .  a .w . ,  A lg e m e n e  I n le id in g  I I . p .  5 2 ,  

m e l d t  5  b r i e v e n  v a n  B o s w o r t h  a a n  W i l l e m s  t u s s e n  4 . 5. 1 8 3 6  e n  8 .1 0 .1 8 3 9 .



censie over deze Oudvlaamse grammatica, waarin Bosworth 

materiaal put uit Willems’ V e rh a n d e lin g  o v e r  d e  N e d e rd u its c h e  
T a e l-  e n  L e t te r k u n d e ,  evenals uit de R e in a e r t .  « E in d e lijk ,  schrijft 
Delepierre ( M e s s a g e r ... Gent, 1837, p. 271) k r i jg t  m e n  in  h e t  
b u ite n la n d  b e la n g s te llin g  v o o r  B e lg ië  e n z ijn  ta a l. . . » .  L ’o r ig in e  
d u  F la m a n d  verschijnt in 1840.

Wanneer Willems in H e t  B e lg is c h  M u s e u m  (IV) de kroniek van 

Jan de Klerk van Boendaele, V a n  d e n  d e rd e n  E d e w a e rd e ,  pu­
bliceert, geeft Delepierre onmiddellijk een Franse vertaling uit53. 
Ondertussen wordt er tussen beiden druk heen en weer geschre­
ven over de uitgave van de K e u re n  van de Brugse ambachten. 
C o lle c t io n  d e s  K e u re n  verschijnt in 1842 te Gent, met een in­
leiding van Delepierre (de uitgave was immers zijn initiatief) en 

voorzien van taalkundige aantekeningen door Willems.

Uit de correspondentie blijkt wel dat Delepierre een bijzondere 

achting koesterde voor Willems. Van een innige vriendschap 

zoals met de Saint-Genois was er wel geen sprake, hoewel Dele­
pierre toch vertrouwd scheen met Willems’ familie. Tegenover 

essentiële waarden als taal en godsdienst verschilden ze teveel 
van mentaliteit. Delepierre was geen werkelijk militant voor de 

Vlaamse taal. Voor zover bekend heeft hij nooit in het Neder­
lands geschreven. Het is echter opmerkelijk hoe hij vanaf de 

periode rond 1836, wil bijdragen tot de herwaardering ervan. In 

zijn publikaties maakt hij herhaaldelijk publiciteit voor de 

Vlaamse literatuur en maakt hij haar bekend bij de franstaligen 

en in het buitenland.

Wanneer in 1839 de M a e ts c h a p p ij d e r  V la e m s c h e  B ib lio f ie le n  te 

Gent wordt opgericht, met tal van vrienden onder de leden, P. 
de Decker, de Saint-Genois, Serrure ... voelt Delepierre zich 

gepasseerd omdat hem het lidmaatschap niet aangeboden wordt. 

In Brugge was het taalvraagstuk toen nog niet zozeer gebonden 

aan het feit zich Vlaming of Belg te voelen, zoals dit wel het 
geval was te Gent. Aldus heeft het petitionnement voor de of­
ficiële handhaving van de Nederlandse taal dat in 1840 in Vlaan­

5 3 .  B r i e f  a a n  W i l l e m s ,  g e d a t e e r d  B r u g g e ,  2  a p r i l  1 84 1 ,  b e r u s t  i n  U B G ,  h s .

3 6 3 0 / 6 5 6 .



deren de ronde deed, bij de Brugse taalminnaars geen bijval ge­
vonden. En niet alleen uit eigen inzicht, maar ook ambtshalve 

kon Delepierre zich wellicht moeilijk compromitteren54. Zijn be­
trokkenheid bij de affaire drukt echter veel meer uit dan enkel 
sympathie.

In 1841 zendt hij aan P. Blommaert een exemplaar van L ’ o r ig in e  
d u  F la m a n d  ten geschenke. In een begeleidende brief betuigt hij 
zijn sympathie voor de taalijveraars, maar belijdt hij tevens zijn 

eigen «onmondigheid» — en een stilzwijgend verlangen om deel 
uit te maken van deze stuwende beweging en vooral van de 

M a e ts c h a p p ij d e r  V la e m s c h e  B ib lio f ie le n ,  aan wie Blommaert 
een exemplaar van D e  l ’ o r ig in e  moet doorgeven, « e n  le u r  té ­

m o ig n a n t to u t  U a tta c h e m e n t q u e  j ’ a i p o u r  la  c a u s e  d o n t ils  s o n t  
le s  v a illa n ts  c h a m p io n s  e t l ’ in t im e  p la is ir  q u e  j ’ é p ro u v e  e n  
v o y a n t ce  q u ’ils  f o n t  e n fa v e u r  d e  n o tre  b e lle  e t r ic h e  la n g u e  
m a te r n e lle . . » 55.

Charles Carton, voorzitter van de Société d’Emulation te 

Brugge, en wèl aanvaard als lid van de Vlaamse Bibliofielen, 
schrijft, in het vooruitzicht van het taalcongres te Gent in ok­
tober 1841, een briefje naar Willems, opdat Delepierre ook naar 
deze bijeenkomst zou uitgenodigd worden : « h ij z o u  e r  z e e r m e e  
g e d ie n d  z ijn » .  Willems gaat onmiddellijk in op het voorstel en 

Delepierre staat op de inschrijvingslijst voor een maaltijd van 

5 F. zonder wijn « v o o r d e  g e v o e lig e  m a a g » 56.  Wanneer het con­
gres plaats heeft op 23 en 24 oktober zetelt Delepierre letterkun­
dige te Brugge, naast Victor Hugo, A. Dumas en Conscience57.

In wezen moet hij zich echter vreemd gevoeld hebben aan de 

strijdlustige geest van de promotors der moedertaal. Net als zijn

5 4 .  G .  L E R N O U T ,  H e t  V laam s p e t i t io n n e m e n t  v an  18 4 0 , i n  S t an d e n  en  L a n ­

d e n , L I X ,  ( 1 9 7 2 ) ,  o p .  1 7 - 1 8  e n  7 5 .

5 5 .  A r c h i e f  e n  M u s e u m  v o o r  V l a a m s  C u l t u u r l e v e n ,  A n tw e r p e n ,  B u n d e l  B l o m ­

m a e r t .  B r i e v e n  6 4 5 5  /  2 0 6 .
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5 7 .  V e r s lag , Gen t, H. H oste, 1 8 4 2 ,  p .  7 6 .  Zie ook E .  D E  B O C K ,  H . C o n ­

sc ie n c e  en  d e  o p k o m st  v an  d e  V laam sc h e  ro m an t ie k , A n t w e r p e n ,  1 9 4 3 ,  p .  2 8 7 .



vriend P. de Decker zou hij kunnen getypeerd worden als : « I l

é ta it  f la m a n d  de  c œ u r e t d ’â m e  ;  m a is  i l  l ’ é ta it  a v e c  in te llig e n c e ,  
e t s a n s  ja m a is  o u b lie r  q u e  B e lg e  e s t n o tre  n o m  de  f a m i l le » 58.

Zijn pogingen tot deelneming aan de herwaardering van de 

moedertaal zullen Delepierre toch een plaatsje bezorgen in de 

bibliografie van de Vlaamse Beweging.

M e d e st ic h t e r  v an  d e  S o c ié t é  d ’E m u lat io n

Na de revolutietijd in de jaren twintig, was vooral Gent het 
centrum, waar rond de pas opgerichte universiteit een nieuwe 

belangstelling voor de geschiedenis begon te gedijen.

L. De Bast stichtte er in 1824 de M e s s a g e r  de s s c ie n c e s  dat zou 

uitgroeien tot het belangrijkste orgaan voor geschiedenis, kunst­
geschiedenis en letterkunde in Vlaanderen.

Te Brugge daarentegen is het de bewogen tijd vóór de revolutie 

van 1830 die de geschiedschrijving weer op dreef zal brengen. 
Aanvankelijk blijft dit echter beperkt tot losse publikaties van 

o.a . J. van Praet, H. Moke en Delepierre. De oprichting van 

een geschiedkundig genootschap in 1838 betekent dan ook een 

belangrijke datum in de Brugse historiografie. Voor het eerst 
hebben een groep jonge intellectuelen zich toen officieel verenigd 

en de uitgave van een historisch tijdschrift op touw gezet. Van 

meet af aan was het doel duidelijk : S o c ié té  d ’E m u la t io n  p o u r  
l ’h is to ire  e t le s  a n t iq u ité s  d e  la  F la n d re  O c c id e n t a le .

Charles Carton is bekend als animator van de stichting. Sedert 
1835 was hij in Brugge gevestigd als coadjutor van volksverte­
genwoordiger Leo De Foere, en belast met het oprichten van 

een school voor gehoorgestoorden. Tijdens een studiereis naar 
Londen in september 1837, zou hij aldaar door ambassadeur Syl­
vain Van de Weyer geïnspireerd geweest zijn tot een dergelijke 

stichting, naar voorbeelden in het buitenland zoals de S o c ié té  
d ’E m u la t io n  d e  C a m b ra i,  waarvan van de Weyer lid was59.

5 8 .  M .  D E  V R O E D E  in  N a t .  B io g r .  W o o rd e n b o e k , d l .  I  ( 1 9 6 4 ) ,  k o l .  3 9 1 ,  s . v . . .

59. O v e r  h e t  o n t s t a a n  v a n  d e  S o c i é t é  d ’E m u l a t i o n ,  v g l . A .  S C H O U T E E T  e n  

E .  S T R U B B E ,  a.w . e n  L .  V A N  B I E R V L I E T ,  A r c h iv ar is D e le p ie r re , i n  B ie k o r f , 

1979, p . 283-284.



Het lijkt bijna onvoorstelbaar hoe Carton een groep bereidwillige 

vrienden voor zijn project wist warm te maken. Van de hele 

groep hadden alleen J.O. Andries en Delepierre enige ervaring 

op het gebied van de geschiedschrijving60.

Delepierre was op dat ogenblik al archivaris en genoot reeds 
reputatie, zelfs in het buitenland. Hij was m e m b re  d u  c o m ité  
h is to r iq u e  en ook d e  1’a c a d é m ie  d e s  L y c é e n s  de  R o m e ,  e tc . . .  Hij 
was wel degelijk verantwoordelijk voor het lidmaatschap van 

vele vrienden en collega’s, met wie hij lang vóór Carton in be­
trekking was. Lambin, archivaris te leper, Voisin, conservator 

van de Rijksbibliotheek te Gent, Serrure, professor aan de 

Gentse universiteit, dr. Snellaert, jonker P. Blommaert, Jules van 

Praet, en tenslotte archivaris Le Glay uit Rijsel beloofden al­
lemaal door toedoen van Delepierre, hun medewerking en steun 

aan het tijdschrift. Niet alleen door zijn invloed maar ook door 

zijn persoonlijke inzet drukt Delepierre een grote stempel op de 

aanvangsjaren van het bestaan der stichting.

Wordt niet al te zeer de pluim op de hoed van Carton gezet, 
waar het een profetische blik betreft en belangstelling voor di­
plomatische bronnen en oorkonden ? Wordt de rol van Dele­
pierre als inspirator niet onderschat ? Zijn kracht en energie in­
zake publikatie van zowel archiefstukken als andere is wel te 

meten aan die van Carton. De persoonlijkheid die Delepierre aan 

de dag legde als archivaris en bibliothecaris moet zich toch ook 

hebben opgedrongen in de bestuursvergaderingen van de Société 

waarvan hij aanvankelijk secretaris was. Als archivaris was hij 
zonder twijfel de leverancier bij uitstek, en onder zijn impuls zijn 

Carton en Van de Putte « d e  w e g  v a n  d e  o o rk o n d e n  o p g e ­

g a a n »61.

Daartegenover blijkt dat voorzitter Carton vanwege Delepierre 

echt geen steun kon verwachten voor het werkelijke beleid van 

het genootschap. Hoeveel keer liet hij zijn aanwezigheid afweten, 
in de zin van : « il m ’e s t c o m p lè te m e n t im p o s s ib le  d e  v e n ir  ... 
m a is  je  ne  v o is  p a s  la  n é c e s s ité  de  m a  p ré s e n c e  vu  q u ’ e n to u t

6 0 .  A .  D E  L E Y N ,  C h an . J. O .  A n d r ie s, B r u g g e ,  1 8 9 2 .
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é ta t d e  c a u s e  je  v o u s  a u to r is e  à  f a i r e  e t à  d ire  e n  m o n  n o m  to u t  
ce  q u e  v o u s  v o u d re z  . . . » 6Z.  Het is dan ook niet te verwonderen 

dat van het tweede jaar af E. Veys tot secretaris werd aange­
steld ter vervanging van Delepierre.

Samen met Carton en vooral F. Van de Putte neemt hij echter 

het grootste deel van de publikaties in de A n n a le s  voor zijn 

rekening. Het onderwerp van zijn artikels wijst niet zozeer op 

een « e le g a n te  tre k »  van zijn geestesbelangstelling, als wel op een 

zeer persoonlijke visie en een ruime, bijna moderne belangstel­
ling.

De eigen initiatieven van Delepierre in de werkzaamheden van 

het genootschap zijn duidelijk afgetekend. In «opdracht» van de 

stichting publiceert hij P h ilip p id e  van G u illa u m e  le  B re to n  in een 

speciale uitgavenreeks van de Société d’Emulation, nadat hij 
reeds in 1836 op dit werk gezinspeeld had63.

Na de ontdekking op het provinciaal archief van de K e u re n  der 
ambachten worden deze door zijn toedoen in dezelfde Emula- 
tion-reeks uitgegeven, met de hulp van J.F. Willems als filoloog. 
Het blijkt de zeldzame keer te zijn dat Willems aan de Emula­
tion zijn medewerking verleende.

Ook de groots opgezette uitgave van de B io g ra p h ie  d e s  h o m m e s  
re m a rq u a b le s . . .  (1843-1849) op naam van C. Carton, J. De Mers- 
seman, F. Van de Putte en Delepierre, werd door deze laatste 

voorbereid in P ré c is  d e s  A n n a le s  de  B ru g e s  (1835) en vooral in 

G a le r ie  d ’a r t is te s  B ru g e o is  (1840).

Het is niet toevallig dat Simon Stevin te Brugge het eerst aan de 

beurt komt in de rij van beroemde mannen van West-Vlaanderen 

die met een standbeeld vereerd worden. Juist aan die figuur 
wijdde Delepierre uitvoerige bijdragen in de A n n a le s  van de 

Emulatie64.
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Elk jaar brengt Delepierre trouw verslag uit over de werking van 

de Emulatie in de A n n a le s ,  tot in 1843...

Veertig jaar oud. Delepierre is werkelijk een man van aanzien 

geworden in Brugge. Hij maakte carrière als bibliothecaris en 

archivaris. Hij verwierf reputatie als literator en historicus. On­
der zijn vriendenkring telt hij kunstenaars, geleerden, staatsfunc- 
tionarissen, ministers, zowel in het binnen- als buitenland . Hoe 

we de zaken ook bekijken, het is rechtstreeks of onrechtstreeks 
door zijn toedoen dat mensen als Le Glay uit Rijsel, Lambin uit 
leper, Voisin en Willems uit Gent, Conscience uit Antwerpen en 

wie weet hoeveel belangrijke buitenlanders naar Brugge zijn ge­
komen. Zelfs minister-ambassadeur Sylvain Van de Weyer ge­
wend aan het gezelschap van koningen en prinsen, voelt zich 

vereerd met de vriendschap van deze Bruggeling.

Het lijkt wel een al te ongelooflijk verhaal dat Delepierre aan het 
toppunt van zijn carrière, op het voorstel van deze eminente 

vriend ingaat en in Engeland een nieuwe loopbaan begint, die om 

zo te zeggen niets gemeen heeft met zijn vroegere ambten.

Geld ? Natuurlijk zat Delepierre altijd verlegen om geld. Hij was 
niet gefortuneerd van huize uit, was «arm» getrouwd en had 

dure liefhebberijen. Bovendien hield hij een grote train de vie 

voor het oog van de buitenwereld. In 1841 heeft hij een huis 
gekocht op de Wijngaardplaats, « o u d  e n  g o t is c h ,  w a a r  B o e tiu s  
g e s to rv e n  w a s » ,  schrijft hij enthousiast naar Le Glay65. Toen 

bleek er dus nog geen sprake van om Brugge te verlaten.

D e le p ie r re  v e r laa t  B r u g g e

Hoewel Delepierre door zijn liberale houding en voortvarendheid 

in zijn ambt van archivaris en bibliothecaris op tegenstand van 

de plaatselijke overheid botste, waren deze schermutselingen niet 
van echte grote betekenis.

Het is duidelijk dat een innerlijke strijd in de schoot van de

6 5 .  B r i e f  a a n  L e  G l a y  g e d a t e e r d  B r u g g e ,  18  d e c e m b e r 1 8 4 1 ,  c f r .  v o e t n o o t  ( 2 7 )  
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Société d’Emulation de aanleiding was tot een dispuut met als 
uiteindelijk gevolg Delepierres ontslag en verdwijning uit Brugge. 
Een pennetwist rond de historische betekenis van de S c h o u w  in 

de Brugse schepenzaal draaide uit op een persoonlijk conflict 
tussen Delepierre en F. De Hondt, beiden bestuursleden van de 

Emulation.

De hele affaire werd op gang gebracht door F. De Hondt in 1840 

met een N o tic e  waarin hij Delepierre voor de gek zet. Wanneer 

deze openlijk door De Hondt in het ongelijk wordt gesteld en 

daarop reageert op een onverantwoorde manier, dienen de over­
ige leden van de Emulation partij te kiezen. De koppigheid en 

fanatieke eigengereidheid van Delepierre tegenover een respecta­
bele burger als De Hondt, maakte de situatie binnen de Société 

d’Emulation ondraaglijk. Daarbij liet De Hondt niet na om ook 

onderduims zijn invloed aan te wenden en Delepierre buiten het 
genootschap tegen te werken. Te Brugge is de atmosfeer zodanig 

geladen dat de geruchten doordringen tot bepaalde kringen in 

Brussel...66.

Op 22 september 1842 richt ambassadeur Van de Weyer een 

brief aan de koning met het verzoek om Delepierre aan te stellen 

tot attaché aan de Belgische ambassade te Londen. Zijn per­
soonlijke vriendschap, deze van minister De Meulenaere en van 

Jules van Praet, privé-secretaris van de koning, dienen tot aan­
beveling67.

Op 22 december dient Delepierre zijn ontslag in als bibliothecaris 
van de stad Brugge en archivaris van de provincie. Hij wordt 
onderscheiden met de m e d a ille  v a n  v e rd ie n s te n  v a n  d e  k o n in g  
v a n  P ru is e n , benoemd tot C h e v a lie r  de  l ’ o rd re  de  S a x e - C o -  
b o u rg . . .  paraat voor de diplomatie.

De J o u rn a l d e  B ru g e s  adverteert op woensdag 11 januari en 

donderdag 12 januari 1843 de C a ta lo g u e  d e  L iv re s  p ro v e n a n t de  
la  b ib lio th è q u e  d e  M o n s ie u r  O c ta v e  D e le p ie r re , a rc h iv is te  de  la

6 6 .  Z i e  L .  V A N  B I E R V L I E T ,  A r c h iv ar is D e le p ie r re , in  B ie k o r f , 1 9 7 9 ,  p .  2 8 3 .

6 7 .  M i n i s t e r i e  v a n  B u i t e n l a n d s e  Z a k e n ,  B r u s s e l ,  D o ss ie r  P e rso n e e l ,  n r. 8 6  :

D e le p ie r re . H e t  d o s s i e r  i s  n o g  n i e t  g e k l a s s e e r d .  H e t  b e v a t  v o or n a m e l i j k  b e ­

n o e m i n g e n  e n  a n d e r e  a m b t e l i j k e  b r i e v e n .



p ro v in c e .  De verkoop van Delepierres bibliotheek heeft plaats op 

maandag 16 januari om 10 uur, ’s morgens in het woonhuis aan 

de Wijngaardplaats onder leiding van J.F. Leplat, libraire te 

Brugge68.

Op 13 januari meldt dezelfde krant op haar frontpagina « « M .

O c ta v e  D e le p ie r re  v ie n t d ’ ê tre  n o m m é  m e m b re  de  c o n s e il d ’a d ­

m in is t r a t io n  de  l ’a c a d é m ie  d ’a rc h é o lo g ie  de  B e lg iq u e  à  A n v e rs .  
I l  e s t à  r e g re tte r  q u e  sa  ré c e n te  n o m in a t io n  d ’a tta c h é  à  la  lé g a ­

t io n  d ’A n g le te r re  d o iv e  p ro b a b le m e n t l ’ e m p ê c h e r d ’a c c e p te r  
c e tte  d is t in c t io n » .

Daags na de boekenverkoop vertrekt Delepierre naar Londen. 

Niets belette hem m e m b re  c o n s e ille r  te zijn van de académie 

d’archéologie de Belgique. Ook de Gentse M e s s a g e r  rekent hem 

nog tot in 1846 onder haar medewerkers. Maar te Brugge en in 

de Société d’Emulation is hij afgeschreven. Het reglement zegt 
dat de leden van het directie-comité in Brugge moeten wonen. 
Daar gaat Delepierre nu ook letterlijk de perken te buiten69. Hij 
staat eigenaardig genoeg ook niet op de lijst van de ereleden en 

bijna symbolisch start de A n n a le s  een nieuwe serie in 1843... De 

nieuwe jaargang opent nochtans met een artikel van Delepierre
— weliswaar onder initialen — dat wellicht reeds voordien ter 
perse lag.

Het jaarverslag van 1843 zwijgt in alle talen over Delepierre, 
meldt niet eens de aanstelling in Londen, noch wordt spijt geuit 
om het verlies van een kostbare medewerker.

Er waren wel interne moeilijkheden geweest. Carton had zelfs 
met ontslag gedreigd, en de stichting was aan de rand van het 
failliet. « A u  m o m e n t d e s  p lu s  g ra n d s  d if f ic u lté s  n o u s  a v o n s  r e ç u  
de  ce s e n c o u ra g e m e n ts .  L o rs  d ’u n e  e x c u rs io n  q u e  f i t  à  B ru g e s ,  
a u  te m p s  de  n o s  d if f ic u lté s ,  M r .  v a n  de  W e y e r,  a m b a s s a d e u r à  
L o n d re s ,  e n  f a i t  u n  d o n  de  2 0 0  f r a n c s 70.  Deze schenking in de
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zom er  1843 w ord t bevest igd  in  een  b r ief van  Delep ier re aan  
Carton, gedateerd 27 oogst 1843 : « J ’e s p è re  q u e  v o u s  a ve z  re ç u  
la  s o m m e  q u e  M .  v a n  de  W e y e r v o u s  a  f a i t  p a r v e n ir » 7 '1.

Dat Delepierre aanvankelijk nog dacht aan medewerking aan de 

A n n a le s  blijkt uit twee opgezonden artikels vanuit Londen, aan 

Carton. Eén ervan wordt genegeerd, maar op het einde van de 

jaargang 1843 verschijnt nog een M is c e lla n é e s  onder initialen. Dit 
is het laatste artikel van Delepierre in de A n n a le s  van de Société 

d’Emulation.

Ook de medewerking aan B io g ra p h ie  de s h o m m e s  re m a rq u a b le s  
d e  la  F la n d re  O c c id e n ta le  (1843-1849) waarvan hij in het eerste 

deel bijna één derde van de bijdragen leverde, wordt gestaakt. 
De T a b le a u  F id è le . . . ,  het vermeende tweede deel van de Brugse 

kroniek van P. Beaucourt de Noortvelde, verschijnt in 1845 bij 
de bibliofielen te Mons. Te Brugge krijgt alleen nog de G u id e  
d a n s  B ru g e s  verscheidene herdrukken, maar op verantwoor­
delijkheid van drukker-uitgever Bogaert.

Brieven aan Carton gedurende het eerste jaar in Londen getuigen 

van Delepierres oprechte genegenheid en belangstelling voor de 

Emulation en zijn Brugse vrienden. Carton heeft blijkbaar geen 

lust noch tijd te verspillen aan «een verloren zaak». Wanneer hij 
in 1843 een artikel publiceert over Karei de Goede, vindt hij 
nergens een exemplaar van Delepierres C h a rle s  le - B o n 72.  Het 
jaar daarop verschijnt toevallig (?) een reprint van de uitgave 

1831.

De herinnering aan Delepierre zal te Brugge voortaan slechts 
sporadisch worden opgeroepen. Zijn werk daarentegen heeft nog 

lange tijd grote invloed op de geschiedschrijving. De leden van 

de Société d’Emulation laten zich nog ettelijke jaren door hem 

inspireren. In de inleiding van C h ro n ic a  M o n a s te r ii S a n c t i A n ­

d re a e  (1844) rept F. Van de Putte geen woord over Delepierre, 
die toch een gedeeltelijke vertaling van de kroniek (1839) en een
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biografische notitie over de auteur uitgaf73. Blijkbaar is het ook 

op een vingerwijzing van Delepierre in de Gentse M e s s a g e r  
(1843, p. 286) dat Carton het pamflet L a  tr iu m p h a n te  e t s o le m -  
n e lle  e n tré e  d e  C h a rle s  V ,  in de derde serie van de A n n a le s  
(1849-50) publiceert, zonder enige inleiding of toelichting.

Op het provinciaal archief vervolgt E. Priem Delepierres werk 

met de verdere uitgave van de P ré c is  A n a ly t iq u e  en in de stads­
bibliotheek werkt P.J. Laude, die Delepierre op 7 januari 1843 

opvolgde, aan de C a ta lo g u e  M é th o d iq u e  (1847) dat door zijn 

voorganger begonnen was.

Eveneens in navolging van Delepierre zal J. Gailliard de stad 

Brugge en haar monumenten beschrijven. En ook de levendige 

belangstelling voor de Oude Meesters, met voorkeur voor Mem- 
ling blijft voortbestaan.

Het blijft echter wachten op W.H.J. Weale en A. Duclos om een 

nieuwe hoogconjunctuur te bereiken in de Brugse historiografie. 
Vooral de Engelsman Weale, die in 1855 naar Brugge komt en 

zich hier enige tijd vestigt, zal het verlies van Delepierre over­
schaduwen. Wellicht kreeg hij uit diens handen een visum voor 

Vlaanderen... en talrijke goede raadgevingen. Het is opvallend 

dat Weale tijdens zijn jarenlang verblijf in Brugge nooit enig 

woord in de A n n a le s  van de Emulation publiceerde en eigenlijk 

nooit goed aanvaard werd. Delepierre vormt ook nooit het on­
derwerp van zijn scherpe kritiek...

C A R R I E R E  I N  E N G E L A N D  ( 1 8 4 3 - 1 8 7 9 )

D ip lo m aa t  in  L o n d e n

Zijn hele leven heeft Delepierre het geluk gehad de juiste man op
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het juiste ogenblik te ontmoeten. Toen in de nazomer van 1842 

de gemoederen te Brugge op het kookpunt stonden, daagde plots 
S. Van de Weyer op met het aanbod van een betrekking in 

Londen. Voor Delepierre was dit een gedroomde kans om zijn 

financiële positie te verbeteren en meteen een geldige reden om 

met fierheid zijn geboortestad te kunnen verlaten.

Daar in Londen komt hij in een nieuwe wereld terecht. S. Van 

de Weyer treft in Delepierre een landgenoot die door zijn op­
voeding, cultuur en bekwaamheid als het ware voorbestemd was 
zijn helper te worden. Bovendien waren beiden even oud en 

door hun huwelijk half Engels.

Net als Delepierre is Van de Weyer een verwoed collectionneur 

en bibliofiel. Eigenlijk was hij opgegroeid te midden van boeken, 
in zijn moeders «cabinet littéraire» in de Koestraat 15 te 

Leuven. Na studies in de rechten te Parijs, maakte hij een blitz- 
carrière als bibliothecaris te Brussel, professor in de filosofie en 

geschiedenis (als collega van Quetelet en Lesbroussart), con­
servator van de manuscripten van de Bourgondische bibliotheek 

en tenslotte was hij in 1830 één van de stichters van de nieuwe 

regering geworden. In deze laatste omstandigheden leerde hij de 

Bruggelingen Paul Devaux en Jules van Praet kennen. Door zijn 

perfecte kennis van het Engels werd hij belast met de functie 

van gevolmachtigd minister in Londen74. Hij veroverde er in en­
kele jaren tijds een vooraanstaande plaats in de Engelse high 

society, nog meer in de hand gewerkt door het opzienbarend 

huwelijk met miss Bates. Zijn met boeken gevuld huis in Port­
land en zijn domein New Lodge in het bos van Windsor waren 

beroemd om hun gastvrijheid. Koningin Victoria onderhield zich 

graag met Van de Weyer, omdat hij « k a lm  w a s ,  z in v o l,  b e k w a a m  
e n a a n g e n a a m » 75.

In de nabijheid van deze briljante figuur en te midden van zijn
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nieuwe omgeving, fleurt Delepierre helemaal op. Amper drie we­
ken na zijn aankomst in Londen schrijft hij een enthousiaste 

brief naar Carton over het werk op de kanselarij en vooral « je  
m ’o c c u p e  d e  la  b ib lio th è q u e  d e  M .  v a n  d e  W e y e r,  o u  i l  se  tro u v e  
u n e  te lle  m in e  d e  r ic h e s s e »  (9 februari, 1843). Enkele dagen later 
(20 februari) krijgt ook de Saint-Genois nieuws uit Londen, 
waaruit blijkt dat Delepierre niet zozeer attaché bij de Belgische 

legatie is als wel privé-secretaris van Van de Weyer en « je  
m ’o c c u p e  b e a u c o u p  d e  sa  b ib lio th è q u e » .

J . O .  D e l e p i e r r e  n a a r  e e n  l i t h o  v a n  C h .  B a u g n i e t ,  L on d e n  1 8 4 3 .



Door zijn belangrijke functie en als beschermeling van S. Van de 

Weyer wordt Delepierre al vlug opgenomen in de hogere krin­
gen. Een gelitografiëerd portret van 1843 door Charles Baugniet 
illustreert zijn nieuwe welvaart en status. Want al wie in Enge­
land in die dagen naam had, van de prins-gemaal tot wereld- 
wonders en charlatans, trok naar het West-end atelier van Ie 
d e s s in a te u r  d e  S . M .  le  R o i de s B e ig e s ,  die sedert juni 1843 naar 
Londen was uitgeweken76.

Als dankbetuiging, uit sympathie of misschien wel bij wijze van 

honorarium (!) publiceert Delepierre naderhand een O d e  aan de 

kunstenaar in de Gentse M e s s a g e r  (1844).

A m b a ssa d e u r  v o o r  V laan d e re n

Tussen alle drukke bezigheden in, het werk aan de ambassade, 
de uren in de bibliotheek van Van de Weyer, heeft Delepierre 

nog aandacht en tijd om te schrijven over geliefkoosde onder­
werpen. Het motto van de Brugse dagen N u lla  d ie s  s in e  lin e a ,  
geldt ook in Londen77. Hij bezoekt geregeld de library-room in 

het British Museum en brengt verslag uit over documenten en 

gebeurtenissen waarvoor men in het vaderland belangstelling zou 

kunnen hebben.

Op aanwijzing van S. Van de Weyer vertaalt hij uit het British 

Museum-bezit, een bundel Engelse brieven van l’abbé Mann 

(1735-1809), l ’ h is to r ie n  d e  B ru x e lle s ,  gericht aan Sir Joseph 

Banks. Van de toen nog levende Sir Robert Adair (1753-1855) 
vertaalt hij eveneens enige politieke brieven in verband met 
diens missie als gezant naar Wenen (1806), Constantinopel en de 

Nederlanden. Beide boeken verschenen in Brussel bij Wahlen en 

C°, want vooralsnog verkiest Delepierre in België te publiceren,
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B i b l i o t h e e k  t e  B r u s s e l  b e z i t t e n  e e n  c o m p l e t e  c o l l e ct i e  v a n  p o r t r e t t e n  d o o r  C h .  

B a u g n i e t .  E e n  e x e m p l a a r  v a n  D e l e p i e r r e s  p o r t r e t  b e ru s t  i n  h e t  A r c h i e f  e n  M u ­

s e u m  v o o r  V l a a m s  C u l t u u r l e v e n  t e  A n t w e r p e n ,  g e p u b l ic e e r d  in  B ie k o r f , 1 9 7 9 ,  

p .  2 8 1 .

7 7 .  E n  u i t s p r a a k  v a n  P l i n i u s  b e t r e f f e n d e  d i e n s  h o b by  a l s  s c h i l d e r ,  e n  a a n  

D e l e p i e r r e  g e ï n s p i r e e r d  d o o r  h e t  z e l f p o r t r e t  v a n  d e B r u g s e  s c h i l d e r  G a r e m i jn ,  d a t  

g e r e p r o d u c e e r d  i s  i n  G ale r ie  d ’a r t i s t e s  B r u g e o i s . . . ( 1 8 4 0 ) .



« o p  v o o rw a a rd e  d a t h e t h o n o ra r iu m  6 0  f r a n c s  v o o r  16  g e d ru k te  
p a g in a ’s h e tz e lfd e  is  a ls  in  E n g e la n d » ,  schrijft hij naar de Saint- 
Genois die welwillend opgezonden artikels opneemt in de M e s ­

s a g e r.  Delepierres naam prijkt ook op verschillende Belgische 

verzameluitgaven van die periode : L e s  B e lg e s  I l lu s tr e s ,  G lo ire s  
N a tio n a le s  en T ré s o r  N a t io n a l.

Met eenzelfde passie als destijds in de provinciale archieven te 

Brugge speurt hij rond in Londen. Het Belgische lezerspubliek 

krijgt enkele delicatessen uit de Engelse historiografie voorge­
schoteld, die echter verscholen blijven in vulgariserende uitgaven 

en onopgemerkt aan het oog van professionals voorbijgaan. Zo 

vestigt hij als eerste de aandacht op de P a s to n  L e t te r s 78  en op 

de merkwaardige Latijnse kroniek van J o c e lin  v a n  B ra k e lo n d ,  
dat in 1840 door de Camden Society was uitgegeven79.

Bij de oprichting van de B ib lio p h ile s  B e lg e s  staat Delepierre op 

de lijst van de medewerkers en hij zendt geregeld artikels voor 

het tijdschrift. In 1846 wordt hij vermeld als c o n s e ille r  h o n o ra ire  
van de a c a d é m ie  d ’a rc h é o lo g ie  d e  B e lg iq u e .  En vele jaren voert 
hij nog een uitgebreide briefwisseling met o.a Felix Bogaerts, de 

Reiffenberg, A. Gheldolf, Goethals, baron de Stassart, Jules 
Gay, G. Altmeyer, Voisin, Serrure, Poulain, Lamnin, J.F. Wil-

7 8 .  B u n d e l  v a n  m e e r  d a n  1 .0 0 0  b r i e v e n  u i t  d e  p e r i o de  1 4 1 8 - 1 5 0 6 ,  g r o t e n d e e l s  

g e s c h r e v e n  d o o r  o f  g e r i c h t  a a n  e e n  l i d  v a n  d e  P a s t on  f a m i l i e ,  k l e i n e  l a n d a d e l  u i t  

N o r f o l k .  V o l l e d i g e  u i t g a v e  d o o r  J .  G A I R D N E R ,  6  d l n .,  L o n d e n ,  1 9 0 4 .  H o n d e r d  

j a a r  n a  D e l e p i e r r e ,  n a a r  a a n l e i d i n g  v a n  e e n  h e r u i t ga v e  O x f o r d ,  1 9 5 8 ,  v e r m e l d  b i j  

L .  H O M M E L ,  M ar g u e r i t e  d ’Y o rk , P a r i j s ,  1 9 5 9 ,  p .  4 2  e n  A .  V I A E N E ,  B r i e f  u i t 

B r u g g e  v an  Jo h n  P ast o n , i n  B ie k o r f , 1 9 6 2 ,  p .  2 4 7 .  B e i d e  a u t e u r s  w a r e n  o n b e k e n d  

m e t  D e l e p i e r r e s  p u b l i k a t i e  in  T ré so r  N a t i o n a l , I V ,  ( 1 8 4 4 ) ,  p .  3 0 - 4 1 .

7 9 .  I n  1 8 4 4  w e r d  d e  k r o n i e k  e e r s t  u i t  h e t  L a t i j n  i n h e t  E n g e l s  v e r t a a l d  d o o r  

T . E .  T o m l i n s .  D e z e  b e s c h r i j v i n g  v a n  d a g e l i j k s e  g e b eu r t e n i s s e n  in  e e n  B e n e d i c -  

t i j n e r k l o o s t e r  1 1 7 3 - 1 1 9 0  w e r d  o p n i e u w  u i t g e g e v e n  o .a .  i n  b i b l i o f i e l e  u i g a v e ,  T h e 

c h ro n ic le  o f  Jo c e l i n  o f  B r ac e lo n d , M o n k  o f  S t .  E d m un d sb u r y , e . d .  b y  L . C .  

L A N E ,  N e w - Y o r k ,  1 9 6 6 . D e  C am d e n  S o c ie t y w e r d  g e s t i c h t  t e  L o n d e n  in  1 8 3 8  

t e r  e r e  v a n  W . C a m d e n  ( 1 5 5 1 - 1 6 2 3 ) ,  h i s t o r i c u s  e n  s ti c h t e r  v a n  e e n  l e e r s t o e l  v o o r  

g e s c h i e d e n i s  a a n  d e  u n i v e r s i t e i t  v a n  O x f o r d ,  m e t  h et  d o e l  d o c u m e n t e n  in  v e r b a n d  

m e t  E n g e l s e  g e s c h i e d e n i s  e n  l e t t e r k u n d e  t e  p u b l i c e re n .  D e l e p i e r r e  w a s  l i d  v a n  d e  

s t i c h t i n g .



lems en Jules de Saint-Genois80. Deze laatste blijft zijn hele le­
ven lang een trouwe vriend en tolk uit het vaderland. Hij zorgt 
niet alleen voor nieuwsjes, maar ook voor allerhande verzen­
dingen, en doet zelfs aankopen voor Delepierre en Van de 

Weyer op belangrijke veilingen zoals die van de conseiller le 

Bègne (oud congreslid) in 1843 en die van de nalatenschap van 

J.F. Willems in 184781.

Voor het Engelse lezerspubliek wordt Delepierre een uitdrager 
van de Vlaamse cultuur. Het eerste boek dat aldaar verschijnt is 
een ode aan Vlaanderen, een Engelse versie van de legenden van 

1834, O ld  F la n d e rs  (1845), aangevuld met novellen van Con­
science, Ledeganck, Karei Nys en J.A. De Laet — in zeer vrije 

bewerking. « D e z e  tw e e  b o e k d e le n ,  schrijft De Laet, b e v a tte n  e e n  
g r o o t  g e d e e lte  v a n  o n z e  v a d e r la n d s c h e  le g e n d e n .  W ij  k u n n e n  d e n  
h e e r D e le p ie r re  n ie t g e n o e g  d a n k e n  o v e r  d e  lo f fe ly k e  ta e k  d ie  h y  
o p  z ic h  g e n o m e n  h e e ft v a n  o n z e  le g e n d e n  o o k  a e n  d e  E n ­

g e ls c h e n  te  d o e n  k e n n e n ,  m a e r  w a t w y  g e e n s z in s  k u n n e n  
g o e d k e u re n ,  is  de  le tte rd ie v e ry  d ie  h y  b e g a e n  h e e ft  m e t e r  v e r­

s c h e id e n e  u it  h e t v la e m s c h  te  v e r ta e le n ,  z o n d e r e r e e n  w o o rd je  
v a n  te  re p p e n ,  z o o m in  in  z y n e  v o o rre d e ,  d a n  in  n o ta » 82.

Delepierre heeft zeker de misnoegdheid van de Belgische litera­
toren vernomen. Wanneer hij in 1846 twee maand vakantie 

neemt om een « a ffa ire  d e  fa m il le  e n  B e lg iq u e »  te komen rege­
len, stuurt hij zijn dochter naar Antwerpen om Conscience op te 

zoeken83.

8 0 .  E e n  n a a m l i j s t  v a n  d e  b e w a a r d e  b r i e v e n  a a n  D e l e pi e r r e ,  u i t  h e t  b e z i t  v a n  

M i s s  C h r i s t i e  C r a w f u r d  w e r d  o p g e s t u u r d  n a a r  M .  V a n  C o p p e n o l l e  e n  b e v i n d t  

z i c h  in  d i e n s  d o c u m e n t a t i e .  O p  o n z e  n a v r a a g  a a n  h e t B r i t ish  M u se u m  l ib rary 
n a a r  e n i g  a r c h i e f b e z i t  v a n  D e l e p i e r r e  w e r d  o n t k e n n en d  g e a n t w o o r d .

8 1 .  B r i e v e n  v a n  D e l e p i e r r e  a a n  d e  S a i n t - G e n o i s ,  r e sp .  g e d a t e e r d ,  L o n d e n ,  1 

n o v e m b e r ,  1 8 4 3  e n  L o n d e n ,  2 2  m e i  1 8 4 7  b e r u s t e n  in  de  U B G ,  h s .  G .  1 8 4 5 4 /  1 4 0  

+  1 4 5 ,  z i e  B r ie f w isse l in g .

8 2 .  J .  A .  D E  L A E T  in  H e t  t ae lv e rb o n d , 11 ( 1 8 4 6 ) ,  p .  1 0 3 . Z i e  P .  A R E N T S ,  

V laam se  sc h r i jv e r s  in  h e t  E n g e ls  v e r t aald , G e n t ,  1 9 5 0 ,  p .  2 9 6 - 2 9 7 .

8 3 .  B u i t e n l a n d s e  Z a k e n  t e  B r u s s e l ,  D o ss i e r  P e r so n e e l n ° 8 6  e n  e e n  b r i e f  v a n  

C o n s c i e n c e  a a n  D e l e p i e r r e  g e d a t e e r d  A n t w e r p e n ,  11 ju n i ,  1 8 4 6 ,  g e p u b l i c e e r d  b i j  

G .  D E G R O O T E ,  O n u i t g e g e v e n  b r ie v e n  v an  C o n sc ie n c e in  H an d e l in g e n  v an  d e 

K o n . Z u id n e d e r lan d se  M a a t sc h a p p i j  v o o r  t a a l ,  le t t e rk u n d e  en  g e sc h ie d e n is , X X I ,  

( 1 9 6 7 ) ,  p .  1 5 5 .



In het vooruitzicht van een propagandistisch artikel in het tijd­
schrift A th e n a e u m  over de Vlaamse schrijvers van toen, wordt 
Consience om documentatie verzocht. Deze stuurt niet alleen 

allerhande inlichtingen naar Londen, maar ook een autobiografie. 
Uit de lange brief met deze primeur, spreken gevoelens van be­
wondering, eerbied en dank van Conscience tegenover zijn 

vroegere helper, ten tijde van « m o n  L e e u w  v a n  V la e n d e re n . . .  
p o u r  le q u e l v o u s  a v e z  e u la  b o n té  de  m e  d o n n e r  de s n o te s » .  Na 

negen pagina’s eindigt de auteur : « V o y e z  d o n c  d a n s  ce s n o te s  
u n  té m o ig n a g e  de  m o n  d é s ir  d e  v o u s  ê tre  a g ré a b le  ; je  v o u s  le s  
l iv re  a v e c  la  c o n fia n c e  q u e  v o u s  e n  fe re z  l ’ u s a g e  q u e  v o u s  ju g e ­

re z  le  p lu s  u t ile  à  la  li t té r a tu r e  b e lg e  e t à  m o i m ê m e » 84.

In de zomer van 1847 verschijnt Delepierres artikel in 

A th e n a e u m  onder de titel F le m is h  lite ra tu re ,  met een hulde aan 

H e n ry  C o n s c ie n c e ,  th e  m o s t f e r t i le  a n d  o r ig in a l w r i te r  o f  f ic t io n  
th a t  B e lg iu m  a t  p re s e n t p o s s e s s e s .

Jaren later in 1860, bezorgt Delepierre aan de Engelsen met A  
s k e tc h  o f  th e  h is to ry  o f  F le m is h  l ite ra tu re ,  een standaardwerk 

over de Vlaamse literatuurgeschiedenis, dat door zijn biografen 

tot één van zijn grote verdiensten wordt gerekend.

Ondertussen begeeft Delepierre zich elke dag van zijn woning in 

Melina place, 2, St. John’s Wood, naar het kantoor op het con­
sulaat. Tal van Engelsen ontvangen uit zijn handen een visum 

voor het continent. Enkelen krijgen zelfs een aanbevelingsbrief 
mee voor de oude vrienden. Meneer Carpenter, directeur van het 
prentenkabinet in het British Museum komt aldus in Gent bij de 

Saint-Genois terecht (1846) en ook Henry Colburn, één van de 

grote uitgevers in Londen (1851). En hoevelen ontdekten op 

aanwijzing van Delepierre Brugge ? De bibliofiel H.S. Ashbee 

beschrijft zijn eerste ontmoeting met Delepierre in dergelijke om-

8 4 .  B r i e f  v a n  C o n s c i e n c e  a a n  D e l e p i e r r e ,  g e d a t e e r d  A n t w e r p e n ,  1 6  j u l i  1 8 4 6 ,  

v e r m e l d  b i j  G .  S C H M O O K ,  a .w . , ( 1 9 5 2 ) ,  p .  9 9 6  e n  g e p u b l i c e e r d  b i j  G .  

D E G R O O T E ,  a .w . , p .  1 5 5 - 1 6 1 .  A a n g a a n d e  h e t z e l f d e  a r t i k e l  in  A t h e n ae u m , v e r ­

z o e k t  D e l e p i e r r e  o o k  a a n  S n e l l a e r t  o m  i n l i c h t i n g e n  in  e e n  b r i e f  g e d a t e e r d  L o n ­

d e n ,  5  s e p t e m b e r  1 8 4 6 ,  b e w a a r d  in  U B G ,  h s .  3 6 3 0 / 8 7 7 e n  v e r m e l d  b i j  P R O F .  

D R .  A .  D E P R E Z ,  B r ie f w isse l in g  v an  d r . F e r d in an d  A . S n e l lae r t  1 8 0 9 -1 8 7 2 , d l .  I ,  

G e n t ,  1 9 7 7 ,  p .  1 5 0 .



standigheden : « I  re m e m b e r  th e  f i r s t  t im e  I  s a w  M r .  D e le p ie r re ,  
th e n  b u t a  y o u n g  m a n ,  s ta r t in g  o n  m y  f i r s t  c o n t in e n ta l jo u r n e y ,  I  
w e n t to  h im  a t  h is  o ff ic e  in  P a te rn o s te r  R o w  to  s e c u re  th e  re q u i­

re d  B e lg ia n  v is e .  T h e  fe w  k in d ly  w o rd s  he  th e n  s p o k e  so  m u c h  
im p re s s e d  m e  th a t  I  d e te rm in e d  n o t to  m is s  a n  o p p o r tu n ity  o f  
b e c o m in g  b e tte r  a c q u a in te d  w ith  h im » 65.

S u n d ay - e v e n in g  sa lo n  en  sp i r i t i sm e

Ook in de diplomatie maakt Delepierre carrière. Als 

vertrouwenspersoon van Van de Weyer wordt hij belast met di­
plomatieke zendingen (Ierland, 1846), en geheime opdrachten 

(Brussel 1848)86. In 1848 promoveert hij tot consul en verhuist 
hij naar het chique Gloucester Terrace, Hyde Park. Hetzelfde 

jaar verliest hij echter zijn vrouw, Emily en in 1849 sterft ook 

zijn jongste dochter Susan. Enige jaren later hertrouwt Dele­
pierre met Charlotte, weduwe van Charles Jasper Trower, kapi­
tein van de Bengaalse artillerie die gesneuveld was in de slag bij 
Moodkee (t 1850) in Indië.

In Londense kringen wordt Delepierre een graag geziene figuur. 
Hij geraakt er goed ingeburgerd en verwerft een zekere reputatie 

als oudheidkundige. Men biedt hem het lidmaatschap aan van de 

S o c ie ty  o f  A n t iq u a r ie s ,  een gedegen Engelse instelling die dateert 
uit de 16de eeuw. Elke dag bezoekt hij ook als een echte gen­
tleman de Saint James club, één van de beste clubs in Londen, 
befaamd om de goede keuken en de wijnkelder.

Door zijn vrienden wordt Delepierre beschreven als, « ta il a n d  o f  
a  d ig n if ie d  a p p e a ra n c e ,  a  c h a rm in g  c a u s e u r,  a  f in e  e lo c u t io n is t  
a n d  a  g o o d  c h e s s - p la y e r» .

In de jaren vijftig houdt hij elke zondagavond een s a lo n  l i t ­

té ra ire .  Door de aanwezigheid van vele bekenden uit de wereld 

van literatuur, kunst en diplomatie genoten deze reünies grote 

bijval en zijn ze legendarisch geworden.

8 5 .  H . S .  A S H B E E  in  N o t e s  a n d  Q u e r ie s, X I I ,  1 8 7 9 ,  3 0  a u g u s t u s ,  p .  1 8 0 .

8 6 . Z i e  L .  V A N  B I E R V L I E T ,  A r c h iv ar is  O . D e le p ie r re , in  B ie k o r f , 1 9 7 9 ,  

p .  2 8 7 .



J . O .  D e l e p i e r r e  in  d e  j a r e n  1 8 6 0  F o t o  d o o r  M a u l l  &  C ° t e  L o n d e n .



Onder de geregelde bezoekers waren T. Grattan (1792-1864) voor 

wie Delepierre ooit L ’h é r it iè re  d e  B ru g e s  vertaalde (1831) en die 

later consul in Boston geworden was (1839-1846). Van hem ver­
scheen te Brussel in 1830 een H is to r y  o f  th e  N e th e r la n d s * 7 .  Ver­
der was er Sir Charles Wentworth Dilke (1789-1864), uitgever 
van het tijdschrift A th e n a e u m  (1830-1846) waaraan hij voor het 
eerst in de geschiedenis van de Engelse journalistiek « c o n tin e n ta l  
w r ite rs »  liet meewerken ; Douglas William Jerrold (1803-1857), 
schrijver, toneelspeler, publicist en uitgever van L lo y d ’s W e e k ly  
N e w s p a p e r  ;  de humorist Tom Hood (1835-1874), schrijver en 

uitgever van F u n  ;  Charles Knight (1791-1893) schrijver en pu­
blicist ; John Doran (1807-1878), veelzijdig auteur en uitgever van 

A th e n a e u m  (1869-1870) ; Dr. John Percy (1817-1889), befaamd 

metallurgist ; Mrs. Jane Loudan-Webb (1807-1858), schrijfster en 

bekend bloemenkweekster ; Mrs. Mary Elizabeth Maxwell (1837­
1915), beter bekend als Miss Braddon, romanschrijfster ; Mrs. 
Catherine Crowe-Stevens (18007-1876) romanschrijfster met een 

speciale belangstelling voor het bovennatuurlijke. Haar boek. 
S p ir itu a lis m  a n d  th e  A g e  w e  liv e  in  (1859) was een groot suc­
cesnummer ; tenslotte Dr. Robert Blakey (1795-1878), auteur van 

H is to r y  o f  P h ilo s o p h y  o f  M in d  (1848)88.

Deze laatste heeft in zijn M é m o irs  enkele interessante pagina’s 
gewijd aan dit bonte gezelschap dat rond Delepierre samen­
kwam89. Uit het jaar 1853 rapporteert hij op 9 juni : « D in e d  a n d  
s u p p e d  a t  M r .  D e le p ie r re ’s w ith  a b o u t a  p a r ty  o f  th ir ty  ; a m o n g  
th e  n u m b e r  w a s  M r .  C o lle y  G ra tta n ,  M r .  W a lle r  o f  B r u s s e ls ,  
C a p ta in  T id y ,  M r .  W a rn e r ,  M . P .  f o r  N o rw ic h  e tc .  G ra t ta n  is  a  
m o s t a m u s in g  c o m p a n io n . . .  W e  h a d  s o m e  f in e  s in g in g  a n d  m u s ic  

f r o m  th e  fe m a le  p a r t  o f  th e  c o m p a n y » .

8 7 .  A l l e  b i o g r a f i s c h e  b i j z o n d e r h e d e n  o v e r  d e  v e r m e ld e  p e r s o n e n  u i t  D e l e p i e r r e s  

v r i e n d e n k r i n g  z i jn  t e r u g  t e  v i n d e n  in  d e  O x f o rd  D ie t ,  o f  N a t .  B io g r .

8 8 . T h e  A t h e n ae u m  c lu b w e r d  g e s t i c h t  t e  L o n d e n  in  1 8 2 4  d o o r  e e n  g r o e p  

e m i n e n t e  p e r s o n e n  o n d e r  w i e  S i r  W a l t e r  S c o t t .  D a a r ui t  g r o e i d e  T h e  A t h e n ae u m , 

e e n  l i t e r a i r  e n  a r t i s t i e k  b l a d ,  g e s t i c h t  i n  1 8 2 8 ,  da t  e e n  g r o t e  r e p u t a t i e  v e r w i e r f  

o n d e r  d e  l e i d i n g  v a n  C .  D i l k e .

8 9 .  M e m o irs o f  d r . R .  B lak e y , u i t g e g e v e n  d o o r  H U G H  L .  M I L L E R ,  L o n d e n ,  

1 8 7 9 ,  p .  2 0 8 - 2 1 3 .  O n z e  d a n k  a a n  M i s s  L i n d a  B u l l  v a n d e  B r i t ish  C o u n c i l t e  

B r u s s e l ,  d i e  h e t  m o g e l i j k  m a a k t e  i n z a g e  t e  k r i jg e n  in  d i t  w e r k .



Drie dagen later gaat Blakey uit eten met Delepierre, « c h ie f ly  to ,  
w itn e s s  th e  p e r fo rm a n c e  o f  M rs .  H a y d in ,  a n  A m e r ic a n  la d y ,  w h o  
h a d  c o m e  o v e r  to  E n g la n d  la te ly  to  p ro m u lg a te  th e  d o c tr in e  o f  
a n  « in te rc o u rs e  w ith  d e p a r te d  s p ir its » .  Blakey voegt eraan toe : 
« S h e  h a d  b e e n  p e r fo rm in g  o r  r a th e r  d is p la y in g  th e  a r t ,  o r  
s c ie n c e ,  o r  re le v a tio n ,  o r  c a l l  i t  w h a t y o u  w il l,  i n  s e v e ra l p r iv a te  
c irc le s  o f  d is t in c t io n  in  th e  W e s t- e n d » .  Daarbij volgt dan een 

beschrijving van de voorstelling waarbij Delepierre betrokken is.

Heel Londen werd toen jarenlang gehypnotiseerd, « q u a k e d  a t  
w a lk in g  c h a irs  a n d  g a llo p in g  ta b le s » .  De Amerikaan Daniel 
Home was één van de grootste sterren. Zijn séances trokken o.a. 
Bulwer Lytton, Elizabeth Barrett Browning en Mrs. Trollope 

« w h o  w a n te d  to  k n o w  a b o u t h e r d e a d  c h ild re n » 90.

In zijn M é m o ire s  publiceert Dr. Blakey drie brieven van Dele­
pierre. Daaronder bevindt zich een aanbeveling voor de aanstel­
ling tot p ro fe s s o r  o f  L o g ic  a n d  m e ta p h is ic s ,  een ambt dat Blakey 

inderdaad zal mogen bekleden in Queen’s college, Belfast. Ver­
der is er een bedankingsbriefje voor de ontvangst van Blakey’s 
H is to r y  o f  P h ilo s o p h y  o f  M in d  en een aankondiging dat Koning 

Leopold I aan Blakey een Gouden Medaille toekent, een onder­
scheiding voor « g re a t fo r e ig n  a u th o rs » .  Delepierres invloed als 
lid van het R o y a l L ite r a r y  F u n d ,  met de Belgische koning als 
erevoorzitter, zal daaraan niet vreemd zijn91.

Ook onder de talrijke Franse uitgewekenen die door de 

staatsgreep van Napoleon Bonaparte op 2 december 1851 naar 
Engeland gevlucht waren, telt Delepierre belangrijke vrienden.

In deze periode maakt hij kennis met Louis Blanc en Gustave 

Brunet92. De relatie met de Franse politicus heeft echter weinig

9 0 .  L .  e n  R .  P O A T E  S T E B B I N S ,  a .w . , p .  1 4 5 . O o k  B r u s s e l  w e r d  in  d e  j a r e n  

v i j f t i g  o v e r s p o e l d  d o o r  e e n  g o l f  v a n  s p i r i t i s m e .  D e C e rc le  l i t t é ra i r e r e s e r v e e r d e  

h a a r  z a t e r d a g e n  v o o r  s p i r i t i s t i s c h e  s é a n c e s ,  z i e  J .H . M .  V A N  D E R  M A R C K ,  

a .w . , p .  2 9 .

9 1 .  V e r m e l d e  b r i e v e n  v a n  D e l e p i e r r e  g e p u b l i c e e r d  in M e m o irs o f  d r . R o b e r t 

B lak e y ,  a .w . , p .  2 3 0 - 2 4 0 .

9 2 .  L o u i s  B l a n c  ( 1 8 1 1 - 1 8 8 2 )  v e r b l e e f  v a n  1 8 4 8 - 1 8 7 0  in  E n g e l a n d .  O v e r  d e z e  

F r a n s e  p o l i t i c u s ,  z i e  M .  P R E V O S T ,  D ie t , d e  b io g r . F r a n ç a i s e , V I  ( 1 9 5 4 )  k o l .  

5 8 5 - 5 8 7 ,  s . v . . .  v o o r  G .  B r u n e t ,  z i e  v e r d e r .



invloed op Delepierres literaire activiteiten en speelt zich eerder 
af op sociaal vlak, in tegenstelling met de vriendschap voor 

Gustave Brunet.

Dr. Blakey portretteert Louis Blanc tijdens een ontmoeting met 
Delepierre in Londen, januari 1853. « H e  is  s c a rc e ly  f iv e  fe e t  
h ig h ,  b u t p r o p o r t io n a b ly  m a d e .  H is  fa c e  is  ro u n d ,  e ye s f u l l  a n d  
d a rk ,  h a ir  b la c k  a n d  s h in in g ,  a n d  g e n e ra l e x p re s s io n  m ild  a n d  
p le a s in g » 93.

In zijn L e ttre s  s u r  l ’A n g le te r re  (Parijs, 1866-1867) refereert Louis 
Blanc naar verschillende namen uit Delepierres vriendenkring, 
onder wie Thomas Hook, Victor Hugo, Lord Bulwer-Lytton. Hij 
geeft ook een interessante beschrijving van de I n te r n a t io n a l E x ­

h ib it io n  te Londen in 1862, waar Delepierre belast was met de 

organisatie van het artistieke gedeelte voor het Belgisch pavil­
joen, dat « in  e v e n re d ig h e id  m e t d e  a n d e re  la n d e n  m e e r p la a ts  
in n e e m t d a n  o p  d e  w e re ld k a a r t . . . » .  Naast industriële produkten 

prijken er schilderijen van o.a. Leys en Madou94.

Voor deze gelegenheid staken vele vrienden van Delepierre het 
kanaal over, onder wie Pierre de Decker, Jules de Saint-Genois 
en Louis Hymans. Waarschijnlijk ontmoette hij toen ook A. Pin­
chart en Ch. Reulens, conservator van de Bourgondische biblio­
theek te Brussel. Zij zullen immers het werk van Crowe en Ca- 
valcaselle L e s  a n c ie n s  p e in tre s  F la m a n d s  (1862-1863), door De­
lepierre uit het Engels vertaald (naar aanleiding van de Exhibi­
tion ?), met documenten en notities aanvullen.

B ib l io f i l ie  en  d e  P h i lo b ib lo n  S o c ie t y

De Engelsen hebben reeds lang de faam van fervente boekenlief­
hebbers te zijn. In 1812 stichtten zij een eerste echte boeken­
club, toen na de dood van John Ker, hertog van Roxburghe 

(f 1804) diens bibliotheek openbaar verkocht werd. Aanvankelijk 

waren slechts 24 leden toegelaten tot de R o x b u rg h e  c lu b .  Sir 
Walter Scott was lid in 1823, en T.F. Dibdin was de eerste

9 3 .  M e m o ir s o f  d r . R o b e r t  B lak e y , a .w . , p .  2 1 2 .

9 4 .  L O U I S  B L A N C ,  L e t t r e s  su r  L 'A n g le t e r r e , d l .  2 ,  P a r i j s  1 8 6 6 .  p .  8 0  e n  8 4 .



secretaris95. Bij elke zitting werd een plechtige toast uitgebracht 
op Caxton.

In de voorrede van A v e n tu re s  d e  T ie l U ie n s p ie g e l  (1835) zin­
speelde Delepierre reeds op het bestaan van deze vereniging en 

stelde haar toen tot voorbeeld van de Belgische bibliofielen. In 

Londen leert hij de club nu meer van nabij kennen. De N o tic e  
s u r  Ie  R o x b u rg h e  c lu b  in de Gentse M e s s a g e r  1845 dient tot 
inleiding van een hele reeks bijdragen over de bibliofilie, o.a. 
ook in de pas opgerichte B ib lio p h ile  B e lg e  (1845). Zij zijn een 

weergave van Delepierres indrukken en groeiende belangstelling 

en kennis op een nieuw werkterrein, de bibliografie.

In de omgeving van S. Van de Weyer wordt zijn aandacht ge­
boeid door bepaalde fenomenen in de literatuur. Het meest uit­
zonderlijke en eigenaardige wordt opgezocht, verzameld en be­
studeerd. De bibliotheek van S. Van de Weyer dient tot inspira­
tiebron en oefenterrein. Zij bevat een rijke verzameling margina­
len, oude farcen, macaronische verzen, de meest fantastische en 

waanzinnige denkbeelden van getekende en geniale geesten. 
Voortaan zal de Brugse oud-bibliothecaris zich wijden aan ge­
specialiseerde bibliografieën en het uitrafelen van kleinodiën en 

curiosa96.

Wanneer het British Museum een collectie 16de-eeuwse Franse 

farcen aankoopt die men sinds lang verloren waande, maakt 
Delepierre van de gelegenheid handig gebruik om die te publice­
ren en meteen opschudding te verwekken in de wereld van de 

Engelse en Franse bibliofielen, met D e s c r ip t io n  b ib lio g ra p h iq u e  
e t a n a ly s e  d ’u n  liv re  u n iq u e  (1849). Enkele jaren later zal het 
werkje opgenomen worden in de drie eerste delen van L ’a n c ie n  
th é â tre  F ra n ç a is .

9 5 .  F r o g i n a l l  D i b d i n  b e z o c h t  i n  1 8 4 2  B e l g i ë  «ó u  t o u s le s b ib l io p h i le s sé d u i t s 

p a r  se s  sp le n d id e s p u b l i c a t io n s , p a r  s a  re n o m m é e  e t le s r e c o m m an d at io n s p r e s ­

sa n t e s  d e  M . V an  d e  W ey er lu i f u r e n t  l 'a c c u e i l  le  plu s e m p r e ss é », in  L e  B ib l io ­

p h i le  B e lg e , d l .  4 ,  ( 1 8 4 7 ) ,  p .  4 3 5 .  H i j  o n t m o e t t e  t o e n  o o k  D e l ep i e r r e  in  B r u g g e .

9 6 .  H e t  i s  o n v e r a n t w o o r d  r e e d s  v r o e g e r  d e z e  b e l a n g st e l l i n g  t o e  t e  s c h r i j v e n  

a a n  D e l e p i e r r e s  «k ro n k e le n d e  g e e s t » t e n  t i jd e  v a n  U le n sp ie g e l e n  T o n d alu s. D e z e  

u i t g a v e n  k w a m e n  t o t  s t a n d  t e n  g e v o l g e  v a n  e e n  m o d e , w a a r i n  D e l e p i e r r e  b r o o d  

z a g .  V g l .  A .  S C H O U T E E T  e n  E .  S T R U B B E ,  a.w . , p .  2 0 .  P a s  n a  h e t  c o n t r a c t  

m e t  S .  V a n  d e  W e y e r  z a l  D e l e p i e r r e  b e w u s t  d e z e  n i e uw e  r i c h t i n g  v o l g e n .



Mede door de publikaties van Delepierre wordt ook Van de 

Weyers bibliotheek algemeen bekend. In 1850 ontvangt de am­
bassadeur het lidmaatschap van de beroemde R o x b u rg h e  c lu b .  
Het is de eerste maal dat deze eer te beurt valt aan een buiten­
lander97.

De ontmoeting met Gustave Brunet in 1852 betekent weer een 

gelukkig toeval voor Delepierre. Deze bibliograaf uit Bordeaux 

zal een bepalende richting geven aan de nieuwe publikaties en 

opzoekingen98. Onder initialen verschijnt een gezamelijke uitgave 

B ib lio th è q u e  -  b ib lio p h ilo  -  fa c é t ie u s e  (1852), drie kleine volumes 
met de reproduktie en analyse van oude zeldzame werkjes. Het 
opzet om de reeks verder te zetten werd niet uitgevoerd.

Onder impuls van S. Van de Weyer en onder aanmoediging van 

Brunet zal Delepierre autoriteiten als Nodier en Naudé ver­
voegen in hun bibliografieën, o.a. over de macaronische litera­
tuur. En wanneer Van de Weyer kans ziet in 1862 zijn collectie 

uit te breiden met totaal onbekende volumes, wordt de M a c a ro -  
n é a n a  (1853) belangrijk aangevuld, zodat er werkelijk niets meer 

aan toe te voegen is, volgens Brunet99.

Eén van de vele Franse vluchtelingen in Londen was prins Henri 
d’Orléans, duc d’Aumale100. Sedert 1852 woonde hij in Orléans 
House Twickenham te Londen waar hij een prachtige collectie

9 7 .  L e  B ib l io p h i le  B e lg e , d l .  6 ,  ( 1 8 5 0 ) ,  p .  3 1 3 .

9 8 .  P i e r r e - G u s t a v e  B r u n e t  ( 1 8 0 7 - 1 8 9 6 ) ,  z i e  M .  P R E V OS T  in  B io g r .  N a t .  F r a n ­

ç a i s e , d l .  V I I ,  ( 1 9 5 6 )  k o l .  5 4 5 ,  s . v . . .  h i j i s  g e e n  f a m i li e  v a n  d e  P a r i j s e  b i b l i o g r a a f  

J a c q u e s  - C .  B r u n e t ,  h o e w e l  h i j t o e v a l l i g  d i e n s  M an u e l  d u  l ib ra i r e , 6  d l n .  a a n v u l t  

m e t  2  d l n .  s u p p l e m e n t .  P . - G .  B r u n e t  i s  v a n a f  d e  I e  j r g .  m e d e w e r k e r  a a n  L e 

B ib l io p h i le  B e lg e ( 1 8 4 5 ) .

9 9 .  O v e r  D e l e p i e r r e s  M a c a r o n é a n a , z i e  J . - G .  B R U N E T ,  M an u e l , d l .  I I ,  k o l .  

5 7 2 - 5 7 3  e n  d l .  I l l ,  k o l .  1 2 6 7 .  P .  R E N O U A R D ,  i n  Jo u r n a l  d e s S a v a n t s , d e c .  1 8 3 1 ,  

m a a k t e  h e t  w e r k  v a n  F . W .  G E N T H E  b e k e n d ,  G e sc h ic h t e  d e r  M ac aro n is l ie n 

P o e s i e  u n d  S am m lu n g  ih re r  v o rz ie g l ic h e n  D e n k m ale , H a l l e  e n  L e i p z i g ,  1 8 2 9 ,  w a t  

h e t  f u n d a m e n t e l e  u i t g a n g s p u n t  b e t e k e n d e  v o o r  D e l e p ie r r e .  E .  R O U V E Y R E ,  

C o n n a issa n c e s  N é c e ssa i r e s  à  u n  b ib l io p h i le , d l .  3 ,  P a r i j s ,  1 8 9 9 ,  p .  1 3 6 - 1 3 7 ,  v e r ­

m e l d t  o p  n a a m  v a n  G U S T A V E  B R U N E T ,  L a  P o é s ie  m ac ar o n iq u e , in  D ic t io n ­

n ai re  B ib l io lo g iq u e , z . d .

1 0 0 .  L e  c o m m a n d a n t  G R A N D 1 N ,  L e  d u c  d ’A u m ale , p r in c e , so ld a t ,  h ist o r ie n . 

P a r i j s ,  1 8 7 9 ,  b i o g r a f i e .



Vlaamse primitieven bewaarde. Ooit had hij in Genua de Très 
R ic h e s  H e u re s  de  C h a n t illy  kunnen kopen, verlucht door de ge­
broeders van Limburg101. Zijn bibliotheek was beroemd om de 

verzameling Aides en Elzeviers. In 1853 sticht deze prins samen 

met lord Houghton, lord Dufferin en Sylvain Van de Weyer, de 

Philobiblon Society102.

Delepierre werd onmiddellijk verkozen tot secretaris, th e  r ig h t  
m a n  o n  th e  r ig h t  p la c e .  Onder het beperkt ledenaantal (40) be­
vonden zich de Comte de Powis, Sir Charles Eastlake, president 
van de Royal Academy en later conservator van de National 
Gallery, reverend Henry Milman, deken van St. Paul’s, William 

Stirling, Beresford Hope en verschillende parlementsleden en 

g e ïn te re s s e e rd e n  in  d e  g e s c h ie d e n is ,  h e t v e rz a m e le n  e n  d e  e ig e n ­

a a rd ig h e d e n  v a n  b o e k e n .

De naam van de bibliofielenclub werd geïnspireerd door de titel 
van het boek P h ilo b ib lo n ,  T h e  lo v e  o f  b o o k s  (1343) van Richard 

de Bury (1281-1345), bisschop van Durham en kanselier van Ed­
ward III. Dit traktaat handelt over de liefde voor het boek en 

bevat eigenlijk de regels voor de bibliotheek van Durham College 

(nu Trinity) in Oxford, door de auteur gesticht103.

De Philobiblon stichting wekte overal grote belangstelling. Vanuit 
Gent verzoekt F. Van der Haeghen, universiteitsbibliothecaris en 

groot bibliofiel, hem een ledenlijst op te sturen104.

1 0 1 . J . G .  B O E K E N O O G E N ,  M id d e le e u w sc h e  V laam sc h e  m in iat u re n , in  V er­

sp r e id e  G e sc h r i f t e n , L e i d e n ,  1 9 4 9 ,  p .  1 7 7 . A a n  d e  d u c  d ' A u m a l e  d r a a g t  De l e ­

p i e r r e  z i jn  v e r t a l i n g  o p  v a n  C R O W E  E N  C A V A L C A S E L L E , L e s  A n c ie n s 

p e in t re s F l am an d s ( 1 8 6 2 - 1 8 6 3 ) .

1 0 2 . L o r d  H o u g h t o n  =  R i c h a r d  M o n c k t o n  M i l n e s  ( 1 8 0 9 -1 8 8 5 ) ,  l e  B a r o n  

H o u g h t o n ,  p o l i t i c u s  e n  l i t e r a t o r ,  s c h r e e f  L i f e  o f  K e a t s ( 1 8 4 8 )  w a a r i n  v o o r  h e t  

e e r s t  d e z e  d i c h t e r  o n d e r  d e  g r o o t s t e n  w o r d t  g e r e k e nd ,  z i e  O x f o rd  c o m p an io n  o f 

E n g . L i t . , 4 e  e d . ,  ( 1 9 7 5 ) ,  p .  5 4 1 .  L o r d  D u f f e r i n  i s  w a a r s c h i jn l i j k  d e  e c h t g e n o o t  

v a n  H e l e n  S h e r i d a n ,  c o u n t e s s  o f  D u f f e r i n  ( 1 8 0 7 - 1 8 6 7) ,  s c h r i j f s t e r  v a n  l i e d t e k s t e n .

1 0 3 . D e  B r i t ish  M u se u m  L ib rar y b e w a a r t  2 8  m a n u s c r i p t e n  v a n  d i t  t r a k t a a t ,  d e  

B ib l io t h è q u e  N a t . t e  P a r i j s ,  3 .  H e t  b o e k  w e r d  v o o r  h e t  e e r s t  g e d r u k t t e  K e u l e n  

1 4 7 3  e n  k e n d e  s i n d s d i e n  v e r s c h i l l e n d e  e d i t i e s .  I n  18 3 2  v e r s c h e e n  e e n  a n o n i e m e  

E n g e l s e  v e r t a l i n g  n a a r  d e  e d i t i e  v a n  1 4 7 3 . D e  b e s t e u i t g a v e  i s  v a n  E . C .  

T H O M A S  ( 1 8 8 8 ) ,  w a a r v a n  e e n  b i b l i o f i e l e  u i t g a v e  b e s ta a t  d o o r  C o o p e r  S q u a r e  

p u b l i s h e r s ,  N e w - Y o r k ,  1 9 6 6 .

1 0 4 . A n t w o o r d b r i e f  v a n  D e l e p i e r r e ,  g e d a t e e r d  L o n d e n.  2 4  s e p t e m b e r  1 8 6 1 ,  b e ­

r u s t  in  U B G ,  h s .  2 5 1 3 /  1 5 6 .



Van 1854 tot 1876 wordt een reeks M is c e lla n ie s  gepubliceerd, 
waarin verschillende belangrijke bijdragen. Het aandeel van 

Delepierre daaraan behoort tot zijn beste werk in Engeland en 

werd nadien veelal in afzonderlijke uitgaven gebundeld. Het zijn 

vooral deze bijdragen die zijn faam als bibliofiel en bibliograaf 
zullen vestigen. Het amusante, de L u s u s  p o e t ic i,  het pikante uit 
zeldzame volumes wordt verzameld en geeft een algemeen beeld 

van wat op dat gebied geschreven werd. De H is to ir e  d e s  F o u s  
L it té r a ir e s  (1860) met de meest bizarre uitspraken van zieners, 
utopisten, valse profeten en hervormers wordt nog aangevuld 

door talrijke artikels105.

Sommige van Delepierres brochures zijn uiterst zeldzaam, ge­
drukt op een zeer beperkte oplage ter attentie van zijn vrienden. 
Hij had het privilege « o m  b o e k e n  te  s c h r ijv e n  d ie  n ie t v e rk o c h t  
w e rd e n » ,  vertrouwde hij eens toe aan één van zijn vrienden106.

Dergelijke «caviar» is D e  la  B ib lio p h a g ie ,  waaraan Gustave Bru­
net een artikel wijdt in L e  L iv r e  (Parijs, 1880). Het fenomeen 

van het boeken-eten wordt daarin geïllustreerd met citaten uit 
het Boek der Openbaring, met ervaringen van de Vlaamse di­
plomaat Ogier van Busbecq ten tijde van Karel V, tot zelfs met 
anekdoten van boeken-eten als strafverordening onder de Oos­
tenrijkse tijd. Ook vissen blijken boeken-eters. Een groot aantal 
exemplaren van Plantijns P o ly g lo t te  die per schip naar Spanje 

verstuurd waren, vergingen in een storm en maken sindsdien 

deel uit van de Bibliotheca Neptuni...

« D e le p ie rre  p re s s e  l ’o ra n g e  ju s q u ’a u  b o u t . . » ,  met een geanno­
teerde reprint van de verboden A lc ib ia d e s ,  een aanvulling van 

Guérards S u p e rc h é r ie s  l it té ra ir e s ,  een studie over de P a ro d ie ,  de 

R é b u s ,  de T a b le a u  d e  la  li t té r a tu r e  de  C e n to n  en L e  d a n g e r  de  
l ir e  P la to n ,  heeft hij een zeer belangrijke plaats veroverd onder 

de bibliografen van de 19de eeuw. Gustave Brunet betitelt hem 

in 1875 als « u n  de s p h ilo lo g u e s  le s  p lu s  la b o r ie u x  de  n o tre  
te m p s ,  ch e z  q u i u n  ju g e m e n t e x q u is  se  jo in t  à  u n e  i n s tru c t io n  
a u s s i s o lid e  q u 'é te n d u e » '* 07.

1 0 5 .  T e n s l o t t e  z a l  G u s t a v e  B r u n e t  z e l f  z o r g e n  v o o r  e e n  c o m p l e t e  a a n v u l l i n g  in  

L e s  F o u s  l i t t é r a i r e s, B r u s s e l ,  1 8 8 0 .

1 0 6 . H . S .  A S H B E E ,  F o r e ig n e r s  w h o  h av e  w rit t en  in  E n g l ish , in  T h e 

B o o k w o rm , 1 8 9 1 ,  p .  9 .



De dood van Sylvain Van de Weyer in 1874 betekent voor Dele­
pierre een onherstelbaar verlies. Hij denkt er zelfs aan naar Bel­
gië terug te keren en met zijn echtgenote op rust te gaan in 

Blankenberge, « th e n ,  d u lle s t o f  w a te r in g - p la c e s »  schrijft zijn 

vriend Ashbee die Delepierre aldaar eens vergezelde om het 
plaatsje te verkennen108. Trouwens iedereen in zijn geboorte­
streek ziet hem als een vreemdeling aan. Bovendien woont in 

Londen nog zijn enige dochter Cornélie (Brugge 1828 - Hampton 

on Thames 1908) en zijn enig kleinkind Emily (1865-1908). 

Cornélie was in 1861 getrouwd met de uitgever Nicolas Trübner. 
Deze Duitse immigrant betekende voor Delepierre veel meer dan 

een voorbeeldige schoonzoon. Zijn belangrijke rol als uitgever 
van vele van Delepierres werken rechtvaardigen zeker en vast 
een korte levensschets.

Nicolas Trübner (Heidelberg, 1817 - Londen, 1884) was de 

oudste zoon van een goudsmid uit Heidelberg. Van 1831 af 
werkte hij bij de boekhandelaar Mohn in zijn geboortestad. Een 

ontmoeting met William Longman in Frankfurt (tijdens de Bu­
chermesse ?) bood hem een kans om in diens Londense firma 

correspondent te worden. Trübner aanvaardt en trekt naar Lon­
den, waar hij deze baan uitoefent van 1843 tot 1851. Het blijkt 
echter vlug dat zijn belangstelling en ambitie verder reiken dan 

een baantje als journalist. Is het louter toeval dat Trübner in 

hetzelfde jaar van Delepierres O ld  F la n d e rs ,  o r  p o p u la r  L e g e n d s  
(1845) enkele verhalen van Hendrik Conscience vertaalt ? In 

1846 verschijnt notabene S k e tc h e s  f r o m  F le m is h  life  in  th re e  ta ­

le s  ;  t ra n s la te d  f r o m  th e  F le m is h  o f  H e n d r ik  C o n s c i e n c e ,  (Lon­
don, Longman, Brown, Green and Longmans + ill.) met op­
dracht « to  E n g lis h  p a re n ts ,  th is  l i t t le  w o rk  f u l l  o f  re c o r d s  o f  
p a re n ta l lo v e ,  is  a ffe c t io n a te ly  in s c r ib e d » ,  ondertekend N.T., 
Londen, december 1845109.

1 0 7 . [ N .  T R Ü B N E R ] ,  I n  m e m o r iam , L o n d e n ,  z . d . ,  p .  1 7 .

1 0 8 . H . S .  A S H B E E ,  F o r e ig n e r s  w h o h av e  w rit t en  in  E n g l i sh , a .w . , p .  1 0 .

1 0 9 . P .  A R E N T S ,  a .w . , n r .  2 8 ,  v e r k l a a r t  N . T .  v e r k e e r d e l i j k  a l s  N a p o l e o n  

T r ü b n e r .



Het blijkt dat deze Engelse vertaling voor Conscience de weg 

baande naar andere Europese talen. Daaromtrent schrijft hij aan 

Delepierre in 1846 : « m e s  o u v ra g e s  to u s  o u  q u e lq u e s  u n s  ( s u r ­

to u t  e t to u jo u rs  le s  3  c o n te s  tra d u its  e n  a n g la is )  o n t é té  tra d u its  
e n  A lle m a g n e  ( n e u f  tra d u c t io n s  e t e d it io n s  d if fé re n ts )  e n  p o lo ­

n a is ,  e n  b o h é m ie n s .  L ’a b b é  M ig r e l l i  a  d é jà  é d ité  le s  tr o is  f le m is h  
ta le s  e n  i ta l ie n » u o .

In 1851 gaat Trübner een partnerschip aan met Thomas Delf en 

vestigt hij zich als uitgever in Paternoster Row, bij St. Paul’s. 
Dit wordt algauw Delepierres correspondentie-adres111.

In 1860 publiceert Mackenzie bij Trübner &Cie, M a rv e llo u s  a d ­

v e n tu re s . . .  o f  M a s te r  T y ll O w lg la s s ,  met referenties naar het ge­
lijknamig werk van Delepierre112. Hetzelfde jaar geeft Trübner 
een eerste boek uit van Delepierre, H is to ir e  L it té r a ir e  de s F o u s .  
In 1861 trouwt Nicolas Trübner met Delepierres dochter Cor- 
nélie113. Nadien verzorgt hij nog verscheidene uitgaven voor zijn 

schoonvader.

Ook bij John Murray raakt Delepierre zijn werk «kwijt». Deze 

man was bekend terwille van zijn grote kieskeurigheid, en zijn 

naam alleen bood reeds een waarborg. Na H is to r y  o f  F le m is h '  
li te r a tu r e  geeft Murray voor Delepierre nog een aantal artikels 
uit, verzameld uit de S t.  J a m e s ’s M a g a z in e  en de M is c e lla n ie s

1 1 0 .  B r i e f  g e d a t e e r d ,  A n t w e r p e n ,  1 6  j u l i ,  1 8 4 6 ,  e n  g e p u b l i c e e r d  b i j  G .  

D E G R O O T E ,  a .w . , p .  1 6 1 . .  z i e  v o e t n o o t  ( 8 4 ) .  D e  3 v e r h a l e n  z i jn  : H o e  m en 

sc h i l d e r  w o rd t  ; S i s k a  v an  R o o se m a e l e n  W at  e e n  m o e d e r  l i jd e n  k an .

1 1 1 .  U i t  d e  p e r i o d e  1 8 5 8 - 1 8 6 0  z i jn  8  b r i e v e n  b e w a a rd  v a n  D e l e p i e r r e  a a n  d e  

G e n t s e  b o e k h a n d e l a a r  D u q u e s n e  m e t  b e s t e l l i n g e n  v a n  c a t a l o g i  e n  d e  h e r u i t g a v e  

v a n  L e  C ab in e t  S a t i r iq u e , a l s o o k  e e n  e x e m p l a a r  v a n  P .  V A N  D U Y S E ,  L 'U le -  

sp i è g l e . . . a l l e m a a l  o p  t e  z e n d e n  a a n  h e t  a d r e s  v a n  N .  T r ü b n e r.  B r i e v e n  b e r u s t e n  

in  U B G ,  h s .  7 7 0 6  e n  d a t e r e n  v a n  1 m e i  1 8 5 8  t o t  2 9  de c .  1 8 6 0 .  Z i e  B r ie f w isse l in g .

1 1 2 .  L .  V A N  B I E R V L I E T  o v e r  d e  U i e n s p i e g e l b o e k e n  v a n D e l e p i e r r e  in  

B i e k o r f 1 9 7 9 ,  p .  1 1 9  e n  1 5 6 .

1 1 3 .  O n d e r  d e  L o n d e n s e  u i t g e v e r s  b e k l e e d t  h i j  e e n  be l a n g r i j k e  p l a a t s .  H i j  w a s  

e e n  c o m b i n a t i e  v a n  e e n  g e l e e r d e ,  s c h r i j v e r  e n  u i t g ev e r .  I n  1 8 6 5  s t i c h t  h i j  Tri'tb-  

n e r 's  O r ie n t a l  S e r i e s . Z i e  N o t i t i e  in  O x f o rd  D ie t ,  o f  N a t .  B io g r . d l .  5 7 ,  p .  2 6 1 ­

2 6 3 .  D e  u i t g e v e r i j ,  o n d e r t u s s e n  v e r h u i s d  n a a r  L u d g at e  H i l l ,  w e r d  o v e r g e n o m e n  

d o o r  G e o r g e  R o u t l e d g e  &  S o n s  e n  l a t e r  d o o r  K e g a n  P au l ,  T r e n c h ,  T r ü b n e r  &  C ° 

L T D .  H e d e n  b e s t a a t  d e  f i r m a  n o g  o n d e r  d e  b e n a m i n g  Ro u t l e d g e  &  K e g a n  P a u l  

L T D  o n d e r  v o o r z i t t e r s c h a p  v a n  N o r m a n  F r a n k l i n  i n  d e S t o r e  s t r e e t ,  L o n d e n .



van de Philobiblon Society, onder de titel H is to r ic a l D if f ic u lt ie s  
a n d  c o n te s te d  e v e n ts  (1868).

De laatste levensjaren brengt Delepierre door in zijn kleine villa, 
35 Howley Place, Maida Hill West, te midden van zijn ge­
liefkoosde boeken. Hij schrijft nog L ’E n fe r  (1876), een herziene 

uitgave van L e  L iv r e  d e s  V is io n s  dat geïnspireerd was door 

Dantes L a  D iv in a  C o m e d ia .  Zijn laatste grote werk is het beëin­
digen van C h o ix  d ’ o p u s c u le s ,  de uitgave van een reeks literaire, 
filosofische, politieke en historische artikels van Sylvain Van de 

Weyer. Daarmee brengt hij een laatste hulde aan de vriend die 

zijn leven zo zinrijk gevuld heeft, aan wie hij de gelukkige jaren 

in Londen te danken had en wiens dood hij nooit te boven is 
gekomen. In deze belangrijke terugblik van een oude man op het 
verleden, wordt ook de pijnlijke episode ontsluierd van de peri­
kelen te Brugge bij de aanvang der jaren veertig, die het verlaten 

van de geliefde geboortestad tot gevolg hadden114.

Wanneer Louis Hymans in 1877 een laatste bezoek brengt aan 

Delepierre in Londen, vindt hij hem ziekelijk en bedlegerig door 

een aanval van jicht, maar nog met sprankelende geest en even 

charmant als vroeger115.

Delepierre sterft op 18 oogst 1879 in het huis van zijn schoon­
zoon Trübner, 29, Upper Hamilton Terrace en wordt begraven 

op het kerkhof van Highgate.

De meest vooraanstaande Londense kranten en tijdschriften pu­
bliceren een overlijdensbericht met een schets van Delepierres 
leven en werk. Algemeen wordt hij door de Engelse en Franse 

bibliofielen aangezien als een autoriteit, meer bepaald op het ge­
bied van de bibliografie.

In Brugge wijdt enkel de J o u n a l d e  B ru g e s  op dinsdag 26 oogst 
enige woorden aan het overlijden van haar vroegere medewerker 

en stadsgenoot. De A n n a le s  van de Société d’Emulation zwijgen 

in alle talen.

Sindsdien geraakte hij in de vergetelheid en slechts sporadisch

1 1 4 . L .  V A N  B I E R V L I E T ,  A r c h iv ar is  D e le p ie r re , i n  B ie k o r f , 1 9 7 9 ,  p .  2 8 0 - 2 8 7 .

115. LO U IS H YM AN S, N otes et  Sou v en irs, Bru ssel, 1876, p. 126.
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klonken enkele stemmen op die zich met veel moeite een beeld 

trachtten te vormen van deze Bruggeling, wiens werk zich hoe 

dan ook nog steeds wil opdringen.

N A B E S C H O U W I N G

Wat vooral opvalt in de levensschets van Delepierre is zijn im­
ponerend aantal publikaties en de veelzijdige verstrengeling in 

het culturele leven van de 19de eeuw.



In Vlaanderen werd hij tot nog toe als vanzelfsprekend geclas- 
seerd onder de vertegenwoordigers van la  lit té r a tu r e  b e lg e  d ’e x ­

p re s s io n  f r a n ç a is e .  Daardoor werd zijn aandeel in het Vlaamse 

cultuurleven en zijn bijdrage tot het Vlaamse bewustzijn enigs­
zins veronachtzaamd.

Inderdaad was Delepierre een zoon van de republiek, met de 

aangeboren soepelheid en de hartstochtelijke natuur van een 

Fransman. Maar in hart en nieren was hij Vlaams. Hij was wer­
kelijk gepassioneerd voor Brugge en Vlaanderen en heeft ge­
werkt voor de roem van zijn land, buiten elke taalkundige com­
plicatie om. Hij was te liberaal gezind om zijn nationaliteit als 
Belg te laten aanvechten door voor hem onbestaande taalpro­
blemen.

Zijn naam blijft onvermeld in de E n c y c lo p e d ie  v a n  d e  V la a m s e  
B e w e g in g .  In feite was hij reeds Vlaming met de Vaders van de 

Beweging. Buiten het werk van G. Schmook, D e  g e n e s is  va n  
C o n s c ie n c e ’s L e e u w  (VMKVA, 1953) en van M. De Vroede, 
B ib lio g ra f is c h e  in le id in g  to t  d e  s tu d ie  v a n  d e  V la a m s e  B e w e g in g ,  
(Leuven, 1959), werd de figuur van Delepierre nooit eerder in dit 
nationaal kader gesteld. Er wordt klaarblijkelijk al te vlug voor­
bijgegaan aan de belangrijke generatie van franstalige intel­
lectuelen die nog in het kielzog van de Franse bezetting, in 

Vlaanderen gewerkt hebben en tenslotte de weg bereidden naar 
een nieuwe stroming. De Belgische context heeft uite'indelijk een 

zelfbewust Vlaanderen in de hand gewerkt.

Door de hedendaagse academische wereld wordt Delepierre als 
historicus doorgaans niet voor vol aangezien. Hij is inderdaad 

een typisch voorbeeld van de amateur-historicus uit een periode 

dat de studies in de rechten een gunstige wegwijzer bleken te 

zijn naar de geschiedschrijving. Toch betekent hij voor de 

Brugse geschiedschrijving in de jaren dertig een énig lichtpunt. 
Naast de publikaties die voortspruitten uit het ambt van biblio­
thecaris en archivaris, werd zijn werk weliswaar afgestemd op de 

smaak van het publiek en het aanbod van de meest biedende 

uitgever. Maar in concreto doet dit geenszins afbreuk aan zijn 

verdiensten over het algemeen. Hij is wel degelijk een ver­
nieuwer geweest, een aanloop naar een nieuwe generatie.

Toen tijdgenoten als de Saint-Genois, de Reiffenberg, Polain en 

zoveel anderen nog aanleunden bij de historische romans van Sir



Walter Scott, had Delepierre reeds oog voor oude kronieken en 

volksboeken. Als één der eersten bij ons wekte hij belangstelling 

voor de Bourgondiërs, de Vlaamse Primitieven en de gotiek. 
Blijkbaar werd hij steeds gedreven door een koortsachtige be­
zieling om al het waardevolle dat hij ontmoette aan de buiten­
wereld bekend te maken, tot glorie van het vaderland en ter 
aansporing en aanwijzing van de studerende jeugd.

De kwaliteit van zijn werk boet wel in door de omvang van de 

publikaties. Zijn commerciële geest blijft echter ondergeschikt 
aan het vooropgestelde ideaal. Hij zou zelf een succesrijk uitge­
ver geweest zijn, maar daarvoor bezat hij de middelen niet. Ge­
tuigt zijn werk soms van weinig originaliteit, hij verstond steeds 
de kunst om het origineel te overtreffen in kwaliteit.

Delepierre moet een hartstochtelijk schrijver en vorser geweest 
zijn, een mens met een mateloos temperament, een grote intel­
ligentie, een sterk gestel en een onweerstaanbare charme. Met 
een bijna feilloze trefzekerheid zocht hij contact met mensen die 

hem konden bijtreden in zijn streven en hem nog hogerop 

hielpen. Steeds vond hij als medewerkers de beste collega’s, 
schrijvers, kunstenaars, typografen. Zijn naam prijkt op talrijke 

uitgaven van befaamde firma’s in Brussel, Parijs en Londen. Hij 
is niet alleen een vertegenwoordiger maar ook een uitdrager van 

onze cultuur. De drang naar succes en de zin om te domineren 

is onmiskenbaar, maar vergeeflijk. Het is echter een al te grote 

zelfzekerheid die zijn ondergang bewerkstelligt en die hem op 

een zeker ogenblik zelfs dwingt zijn vaderstad te verlaten.

In Engeland is hij ondergeschikt aan de superieure figuur van 

Sylvain Van de Weyer, voor wie hij een bijna kinderlijke be­
wondering koestert. Stilaan ruimt zijn ijdelheid plaats voor een 

totaal dienstbetoon. In deze omstandigheden komen zijn talenten 

ten volle tot ontplooiing.

Tenslotte is Delepierre toch een autoriteit geworden. Bij de an­
tiquarian bookshops in Londen is zijn werk welbekend en hoog 

gequoteerd. In zijn eigen vaderstad verdient hij uit de schaduw 

te treden en los van de 19de eeuwse conventionele waarden op­
nieuw in het licht gesteld en naar waarde geschat te worden 

terwille van zijn belangrijke plaats in de annalen van de plaatse­
lijke geschiedenis.
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B I J L A G E  1

D e v o o r n aam st e  ge ge v e n s o v e r  d e  in ven tar isat ie  van  h et  d ep o t  van  h et  

p r o v in c iaa l a r ch ie f te  Br u gge  v in d t  m en  in  h et  jaa rl i jk s v e r slag van  a r ­

ch iv ar is O . D e lep ie r r e , gep u b licee r d  in  R a p p o r t  s u r  l ’é t a t  d e  l ’a d m i n i ­

s t r a t i o n  d a n s  l a  F l a n d r e  o c c i d e n t a l e , Br u gge , w ed . E .- J. Te r lin ck  en  

z o o n , 1837-38-39-40-41-42-43.

H e t  R a p p o r t van  1838 (p. 7-9) m eld t  d at  tw eed u izen d  ch ar t e r s u itge­

zó ch t  en  ge k lasse e r d  w erd en . D aar v an  w erd en  350 on tleed  en  b e sch r e ­

ven  in  een  car tu lar iu m  w aar on d e r  :

—  283 r eglem en t en , stat u t en  en  ord on n an t iën  in  v e r ban d  m et  de am ­

b ach ten  ;

—  89  r e g ist e r s en  d o ssie r s m et  k e r k e lijk e  aan ge legen h ed en  ;

—  144 d o ssie r s van  de m agist r a ten  van  h et  V r ije  seder t  1400 t o t  1700 ;

—  345 r e g ist e r s van  h et  v o o r m alige  P r o o ssch e  en  C ano n ik sch e  van  Sin t -  

D o n aas ; zo w e l in  b e t r ek k in g to t  cr im in e le  a ls b u r ge r l i jk e  zak en  ;

—  183 r e gist e r s u it  d e  K a sse lr i je n  van  le p e r  en  Ko rt r i jk  ;

—  een  ap ar t  r egiste r  m et  d ip lo m a ’s, p r iv ileges en  paten tb r iev en  van  de 

g r av e n , m et  v r e d e sv e r d r age n , h an d e lso v e r een k o m sten  e n z ...

E r  w er d en  144 d o ssie r s ge r an gsch ik t  u it  de 18de eeuw , h an d e len d  over  

h et b ou w en  van  b r u ggen , w egen , h et  on d erh ou d  van  de k u std ijk en  en  

o p en b ar e  w erk en  in  h et  Br u gse  V r ije .

Ko p ie ë n  w erd en  ge m aak t  van  een  in ven tar is van  :

—  een  z e e r  gr oo t  aan ta l d ok u m en ten  u it  de o p geh even k lo o st e r s en  

ab d ijen  ;

—  van  d e  stu k k en  b e t r e ffen d e  h et b estu u r  d er  zgn . 8 p ar o ch ie s ;

—  van  de stu k k en  aan gaan d e  d e  ver sch illen d e  am b ach ten  in  Br u gge . 

H e t  R a p p o r t van  1839 (p . 8-11) w e id t  op ge togen  u it  o v e r  de sn elle  

v o o r u it gan g van  h et w erk  op  h et  p r ov in c iaal a r ch ie f en  ste lt  r e e d s de 
u it gave  in  h et voor u it z ich t  van  een  e e r st e  d ee l van de I n v e n t a i r e  A n a l y ­

t i q u e  (1840)..

In  d e  tw eed e  laa t st e  t r im este r s van  1838 en  h et  e e rst e  t r im este r  van

1839 w erd en  ge sch ift , ch r on o lo gisch  ge k lasse e r d  en  sam en vat t en d  
ge ïn v en t ar isee r d  :

—  487 stu k k en  van  de 15de to t  d e  18de eeu w , w aar v an som m ige  m et  

b e t r ek k in g t o t  h et b isd o m  Br u gge  en  d e gesch il len  tu sse n  h et  b isd om  

en  d e  m agist r aat  van  h et V r i je  ; an d er e  m et  b e t r ek kin g to t  h et b e ­

st u u r  van  h et V r ije  z e l f ;

—  317 r e gist e r s en  d o ssie r s m et  b e t r ek k in g to t  d e  Ka sse lr i j le p e r , h et



P roossch e en de reken in gen  van  de steden  D am m e, M uniken reede en 
H ou ck e ;

—  3805 akten  van  giften , aan k oop , h uur, ren ten  van  oude k loosters in 
Bru gge ;

—  621 stukken , w aarvan  175 reken in gen  van  de m ou t-belast in g gedu ­
ren de de 17de eeuw  en  de 18de eeuw  in de kw art ieren van  h et 
Br u gse  Vr ije, Gen t en  lep e r  en 446 m et  bet rekk in g tot  open bare 
w erken , belast in gen  en  kerkelijke aan gelegen h eden  op h et gron d­
geb ied  van  h et Vr ije van  1400 tot  1700.

—  Sam en vat ten de n oten  w erden  gem aak t  van  d ossie rs met  docum en ten  
van  de 16de, 17de en 18de eeu w , bet re ffen de h et gron dgeb ied van  
h et Br u gse  Vr ije en  de Kasse lr ij lep e r , w aarvan  233 stu kken  bet ref­
fen de de com ptab iliteit , 29 bet reffen de open bare w erken , 91 bet ref­
fen de m ilitaire zaken  en 212 m et  bu rger lijke en  cr im in ele p rocedu res.

Voor  stu kken  m et een  grote h istor isch e w aard e, zoals or igin ele ch ar ters, 
paten tbr ieven , vredesverd ragen , p r iv ileges, h an delsovereen kom sten  en z. 
w erden  tw ee registers opgesteld  m et  een  gedetailleerde besch r ijv in g in 
ch ron ologisch e volgorde.

Een  eerste  register  besch r ijft  900 or igin ele stukken  ; een  tw eede register  
geeft  tabellen  m et de in h oud van  de car tu lar ia bet reffen de de polit ieke 
en in dust r iële gesch ieden is van  Vlaan deren . D eze stukken  dateren  van af 
de 12de eeuw  en er w erden  reeds 600 ervan  on t leed.

H t Rapport van  1840 (p. 10-11) geeft  een  bon d iger verslag, zon der  n a­
dere om sch r ijv in g :

De volgen de stukken  w erden  gek lasseerd  en gein ven tar iseerd  :

— 141 d ossie rs bet reffen de h et algem een  bestu u r  van h et Bru gse Vr ije ;

— 637 d ossie rs bet reffen de de com ptab iliteit  en  412 betreffen de 
open bare w erken  ;

—  196 pakketten  bet reffen de m ilitaire zaken  en z.;

— 362 d ossie rs met procedu ren  gevoerd  tegen  de m agistraten  van  h et 
Vr ije, w aaron der  : 83 d ossie rs dateren d van  1334 tot  1770 bet reffen de 
pr iv ileges en  goederen  in h et bezit  van  h et b idsom  Bru gge. Deze 
d ossie r s w orden  aan gevu ld  m et gegeven s uit 431 pakketten  m et de­
tails over  kerkelijke zaken  in h et algem een  en  over het bestu u r  van  
de goederen  van  h et b isdom  en  h et Sem in ar ie  in h et b ijzon der . Ook 
w erden  alle reken in gen  van  in kom sten  en u itgaven  van  h et Bru gse 
Vr ije gek lasseerd  —  deze docum en ten  dateren  van af 1398.

Ten slo t te  w erden  n og 996 staten  van  goed  gek lasseerd , afkom st ig uit de 
W ezen kam er  van  h et Bru gse Vr ije.

H et Rapport van  1841 (p. 24-30) h an delt  over  de defin it ieve ben oem in g



van  Delep ier re : « l ’a rc h iv is t e  a  ré p o n d u  p le in e m e n t  à  n o t re  at t e n t e  e t 

n o u s n ’av o n s p a s  h é si t é  en  lu i d o n n an t  u n e  n o m in at io n  d é f in i t iv e ». M en  
is ver b aasd  h oeveel w erk  men  gepresteerd  h eeft  n a am per  vier  jaa r  t ijd. 
H et  tw eede volum e van  de I n v e n t ai re  A n aly t iq u e is even een s k laar , en  
h et belan g ervan  w ordt n ader  on derst reept  : «c e  t r av ai l  d o n t  t a p u b l ic a ­

t io n  n ’a  l ieu  ju s q u 'à  c e  jo u r  q u e  d an s n o t re  p ro v inc e  se u le , in t e r e sse  à 

u n  h au t  d e g ré , le s p e r so n n e s q u i se  l iv ren t  à  l ’é t ud e  d e  l ’h ist o i re  du 

p ay s .  L a  c o n t in u at io n  se  f a i t  v iv e m e n t  d é s i r e r . . .». H et budget van  1842 
voorzie t  dan  ook  de n od ige fon dsen  voor  h et derde deel.

H etze lfde R ap p o r t sch ets h et arch ie fbezit  dateren d van  voor  de Fran se 
Revolu t ie  in de on dersch eiden  posten  :

1) de ch ar ters —  or igin ele stu kken  — bestaan de uit 4000 stu k s dateren d 
van  de 11de tot  de 17de eeuw  ;

2) de car tu lar ia, bestaan d e uit 40 stukken , daterend van  de 13de tot  de 
17de eeu w , w aaron der  :

— de W it tebou ck  m et  ak ten  uit de 13de en 14de eeuw  ;

—  de Rooden bou ck , m et  docum en ten  uit de reger in gsper iode van  F i­
lips de Stou te , Jan  zon der  V rees en  Filips de Goed e ;

—  een  cartu lar ium  m et  akten  uit de reger in gsper iode van  Karel V ;

—  de Grooten  Rood en bou ck , m et ±  300 overgesch reven  ak ten  w aar ­
on der h et ou dste stu k  dateer t  van  1232 ;

—  een  verzam elin g van  4 grote volu m es in -folio m et een  groot  aan tal 
or igin ele docum en ten  bet reffen de gebeu r ten issen  in de 12de eeuw  ;

— de Keu ren . Deze b lijken  zo belan gr ijk  dat  de Société d 'Em u lat ion  
de w en s h eeft  u itgedruk t om  deze verzam elin g uit te geven , voor ­
zien  van  an n otat ies.

3) de procedu ren , bestaan d e uit 7000 stu kken  dateren d van  de 16de tot  
de 18de eeu w , on derverdeeld  in 4 verzam elin gen  :

—  procedu ren  tegen  de m agist raat  van  h et Vr ije ;

— procedu ren  tegen  de m agist raat  van  de Kasse lr ij leper  ;

—  procedu ren  van  h et rech tsgeb ied  van  de Kasse lr ij Kor t r ijk  ;

—  ak ten  bet reffen de de gesch illen  voor  de Raad  van  Vlaan deren  of 
h et H oger  h of te M ech elen .

4) 35.000 stu kken  dateren d  van  de 14de tot  de 18de eeu w  betreffen de 
h et m ilitair  en  bu rger lijk  bestu u r , w aaron der  alles van  open bare w er ­
ken , fin an ciën , polit ie , m ilitaire zaken  en  w ezen kam ers van  het 
Vr ije ; alleen  h et laatste  is volled ig gek lasseerd  en bevat  35.000 sta­
ten  van  goed .

5) 6000 stu kken  van  de 13de tot  de 18de eeuw  van  h et b isdom  Bru gge,



betreffen de kerkelijke aan gelegen h eden , afkom st ig uit k loosters en 
abd ijen  —  even als reken in gen .

6) Reken in gen , bestaan de uit 4.000 stukken  van  de 12de tot  de 17de 
eeu w , bet reffen de de am bach ten , n er in gen , h et Vr ije, de kerken , ab ­
dijen  en z...

Op bepaalde zeldzam e docum en ten  w ordt speciaal de aan dach t  geves­
t igd  h et voorh uw elijkscon t ract van  M axim iliaan  en  Mar ia van  Bourgon - 
dië ; een  Fran se b r ief uit Lon den  van  1553 m et besch r ijv in g van  de 
Blijde In kom st in de stede van  M ar ia, doch ter  van  Hen dr ik  VIII  ; een  
b r ief met de h an dteken in g van  Jaco b u s, kon in g van  Sch ot lan d  en h an ­
delen d over  de V laam se h an delsn ederzett in gen  in zijn  lan d ; een  onder- 
h an delin gsbr ief van  de sch epen en  van  h et Vr ije in 1398 m et h et verzoek  
tot  de gr aaf om  de H ollan ders en  Zeeuw en  te straffen  d ie V laam se 
kooplu i en  v issers m ish an deld  h adden  ; de besch r ijvin g van  een  verga­
der in g te Bru gge (1453) van  de dr ie leden  van  Vlaanderen  om  te on der­
h an delen  over  de vele bran dst ich t in gen  door  de Gen ten aren  ; een  reke­
n ing van  672 pon den  op n aam  van  de m agistraat van  het V r ije, voor  de 

paarden  en  karren  van  de h ertog van  Bou rgon d ië t ijden s h et beleg van  
N an cy  w aar  de h er tog gedood  w erd (1477) ; een  deliberat ie van  de bu r­

gem eesters, sch epen en  en  n otabelen  van  h et Vr ije om 400,000 gou den  
ph ilippus te stor ten , op aan vraag van  h et gouvern emen t van  Vlaan deren .

H et Rapport van  1842 (p. 22-30) m eldt de u itgave van  het derde deel 
van  de Précis Analytique en  de aan kon d igin g van  h et vierde deel. Alle 
on dersch eiden  docum en ten  w orden  w eer  één  voor  één  opgesom d , en 
geïllu st reerd  aan  de h an d van  voorbeelden .

De reken in gen  van  h et Bru gse Vr ije b leken  zo ’n belan gr ijke post  dat ze 
afzon der lijk  gek lasseerd  w erden , afgesch eiden  van  de reken in gen  van  de 
am bach ten  en  n er in gen . H et  voorn aam ste van  die reken in gen  van  h et 
Vr ije zal h et on derw erp u itm aken  van  het vierde deel van  de in ven tar is. 

Ten slo t te w orden  in een  apar te sect ie  de staten  van goed  van  de w ees­
kin deren  on dergebrach t , en  een  an dere sect ie  on der  de ben am in g Mi- 
scellan ées ran gsch ik t , ak ten  van  d iverse zaken  die n iet on dergebrach t 
kon den  w orden  bij de an dere categor iën . Daarm ee is h et m ater iële w erk 
van  het k lasseren  voltooid  en  rest  n og h et opm aken  van  een  volled ige 
in ven tar is.

H et Rapport van  1843 (p. 28-31) m eldt dat de arch ivar is Bru gge ver laten  
h eeft  «appelé, il y  a quelques mois, à d ’autres fonctions» . H et  vierde 
volum e van  de in ven tar is is ech ter  persk laar  en versch ijn t  dan  ook in 
1843 op n aam  van  O. D elep ier re, met t itelverm eld in g : attaché à la 
légation de Belgique à Londres, ancien archiviste de la province de la 
Flandre occidentale. H et w erk  w ordt in de daaropvolgen de jar en  verder  
gezet  door  F . Pr iem , sous-chef de divisions au gouvernem ent provincial, 
fa isan t les fonctions d ’archiviste de la province.



B I JL A G E  I I

1. Br ie f van  J.F . W illem s aan  J.O . Delep ier re.
O n b e k e n d  a a n  A .  D E P R E Z ,  a.w ., n a a r  k o p ie  d o o r  M t s. V a n  Co p -  
p e n o lle  v a n  h e t  o r ig in e e l  in  he t  b e z it  v a n  M iss.  C .  Ch r ist ie  Cr a w f u r d  
a n n o  19 4 6

Mon Cher Monsieur,

Le savant M. Grimm, professeur et bibliothécaire de l’université de 
Goettingue m 'ayant écrit une longue lettre au sujet du Renard à la­
quelle je  dois répondre, vous m ’obligeriez en me renvoyant mon exem ­
plaire du Reinhart fucks, édité par ce grand philologue.

II m e témoigne son contentem ent sur mon ouvrage, mais me propose 
trois ou quatre questions au sujet desquelles il nourrit encore des dou­
tes. Il a com posé un article assez étendu sur mon Reinaert qui va être 
imprimé dans un journal savant d ’outre Rliin.

Au reste, si vous avez encore besoin de mon exemplaire je  pourrais 
vous le renvoyer plus tard.

J ’ai com m andé pour vous chez M. Gommerhausen à Bruxelles un 
exemplaire du Festkalender avec gravure en bois que je  vous f is  voir 
ici. Il doit vous l ’avoir expédié par la diligence, ou bien vous recevrez 
cet ouvrage très prochainement.

Agréez m es salutations très affectueuses,

J.F. Willems

Gand, 10 janvier 1835.

2 . B r ie f  v a n  J . F .  W il le m s a a n  J.O .  D e le p ie r r e .

O n b e k e n d  a a n  A .  D E P R E Z ,  a.w ., n a a r  k o p ie  d o o r  M t s. V a n  Co p p e -  
n o l le  v a n  he t  o r ig in e e l  in  b e z it  v a n  M iss.  C .  Ch r is t ie  Cr a w f u r d  a n n o  
19 4 6

G a n d ,  le  l ie r  se p t e m b r e  18 37

Monsieur,

La vision de Tondaius ou p lutôt Tundal était un livre fo r t 'goûté dans le 
m oyen-âge à cause de son profond mysticisme. Je l ’ai rencontré deux 
ou trois fo is  dans des manuscrits flam ands, entre autre dans un Codex 
de M. van H ulthem , mais je  n ’ai jam ais lu cette production d ’un vi­
sionnaire irlandais. Je  sais seulem ent que Tundalus y est représenté 
com m e un chevalier irlandais et que ses visions (qui paraissent avoir du 
rapport avec le purgatoire de St. Patrice, ou tout au moins du m êm e 
genre, tendaient à fa ire  croire que les fidèles ne jouiront de la vision



beatißque et les reprouvés ne subiront le châtim ent de leurs crimes 
q u ’après le Jugem ent dernier. C ’est que dit M archand dans son dic­
tionnaire historique II, p. 279.

Un article sur ce personnage se trouve dans la Bibliotheca Conradi 
Gessneri et dans Baleus Scriptorum illustrium majoris Britanniae, quam 
nunc Angliam et Scotiam  vocant, Catalogus, Gent. X IV , pag. 241 ; 
mais je  ne possède point ces livres et la bibliothèque publique de Gand 
est ferm ée, à cause des vacances.

Quant à ce qui concerne le livre imprimé à Anvers en 1472 (ou 1482) 
par Mathijs van der Goes, intitulé Tondalus Visioen, je  sais qu ’on ne 
connait q u ’un seul exemplaire de ce petit volume, autrefois possédé par 
M. le chanoine De Gasparoli, à Anvers ; à la mort duquel l ’a passé en 
Angleterre où R ichard Heber, le fam eux bibliomane en a fa i t  l ’acquisi­
tion. Cet exemplaire a dû être vendu dernièrement à Londres. On 
conteste la date de 1472 q u ’il porte : mais les raisons que M . La Ger­
nasantander allègue dans son Dictionnaire bibliographique du 15e siècle
I, p . 347 f  III, p . 401 pour établir que c ’est une fa u te  typographique, au 
lieu de 1482, ne m e paraissent pas de nature à asseoir un jugem ent 
défin itif ; car il est fo r t possible que van der Goes ait travaillé à Anvers 
avant 1482, quoiqu’il n ’y ait été reçu com m e membre de la confrérie de 
St. Luc qu ’en 1487 (ainsi que je  l ’ai établi dans mon article sur les 
printers d ’Anvers dans le Vriend des vaderlands, jaargang II, p . IX). 
Dans l ’histoire de nos premiers typographes il restera toujours beau­
coup de vague et d ’incertain.

Voilà, mon cher Monsieur, tout ce que je  puis vous communiquer pour 
le m om ent, concernant le personnage de Tondalus. J ’apprends avec 
beaucoup de plaisir que votre édition du Renard traduit en français est 
déjà fo r t avancée. Puisse-t-elle avoir autant de succès que la mienne 
qui est épuisée, à une dizaine d ’exemplaires près. Agréez, Monsieur, 
l ’assurance de ma considération distinguée.

J .F . Willems



B I JL A G E  I I I

1. B r ie f  v a n  A . E .  G h e ld o l f  a a n  D e le p ie r r e ,  n a a r  k o p ie  d o o r  M . V a n  
Co p p e n o l le ,  w a a r sch i jn l i jk  v a n  he t  o r ig in e e l d a t  in  he t  b e z i t  w as v a n  
M iss.  C .  Ch r ist ie  Cr a w f u r d  a n n o  19 4 6

Monsieur,

Je me trouve honoré de votre lettre du 22 courant, dont les éloges au 
sujet de ma traduction de l ’ouvrage de M. Warnkônig me seraient infi­
niment agréables si je  pouvais croire qu ’ils soient mérités. En vérité je 
ne sais com m ent quelques momens de loisir dans mes fonctions em ­
ployés depuis 2 à 3 ans, à la lecture des ouvrages qui ont traité de 
l ’h istoire ancienne de notre pays, pourraient me faire  regarder pour un 
savant dans cette partie. Je trouve d ’ailleurs un excellent correctif 
contre la tentative de la vanité, dans ce fa it  à mon avis fo r t  significatif,
que mon livre ne se vend pas, de sorte qu ’il ne me reste que la pers­
pective de perdre une majeure partie des fra is d'impression. Vous com ­
prendrez d ’après cela, Monsieur, la décision que j ’ai prise bien à re­
gret, je  vous jure, de ne pas continuer ma traduction. Vous avez d ’ail­
leurs déjà apprécié combien le second volume allemand est inférieure 
au premier, qui est sur bien des points moins incomplet et moins aride. 

Cependant, com m e je  tiendrai toujours à honneur et à plaisir de pou­
voir vous être utile en quoi que ce soit, je  vous prie Monsieur, de 
vouloir bien me marquer sur quelle partie de ce second volume vous 
désirez des explications. Soyez persuadé, Monsieur, que je  m ’em presse­
rai de vous les fournir, en tant que je  le pourrai. Les vues générales sur 
l ’objet dont vous m ’entretenez sont exposées au 2e vol. de la traduc­
tion, pages 171 et sui r ., les particularités indiquées, p lu tô t que dévelop­
pées pour quelques villes dans le 3e livre, m e paraissent n ’offrir qu ’un 
fa ib le intérêt, à part celui de localité.

Je fin is, Monsieur, en vous réitérant l ’offre de vous donner, autant qu ’il 
est en moi, les élucidations que vous pourriez désirez, et en vous priant 
d ’agréer l ’assurance de ma parfaite considération.

A .E . G lieldolf

Gand, 24 ju ille t 1837.

2 . B r ie f  v a n  A . E .  G h e ld o l f  a a n  D e le p ie r r e ,  n a a r  k o p ie  d o o r  M . V a n  
co p p e n o l le , w a a r sch i jn l i jk  v a n  h e t  o r ig in e e l d a t  in  h e t  b e z it  w as v a n  
M iss.  C .  Ch r ist ie  Cr a w f u r d  a n n o  19 4 6

Monsieur,

Vous aurez été étonné de ne recevoir aucune réponse de ma part à 
votre lettre du 26 ju illet. Il n ’a fa llu  rien moins qu ’une fo r te  indisposi-



tion, par suite de laquelle j ’ai été presque constam m ent alité et entiè­
rem ent incapable de travailler à quoi que ce fû t, pour m ’empêcher de 
vous remercier p lutôt de votre don du Précis des Annales de Bruges. Je 
viens d ’en lire une partie avec attention et bien que votre modestie vous 
fa sse  traiter cet ouvrage comme un premier essai, je  vous dirai que sa 
lecture a excité en moi beaucoup d ’intérêt et m ’a fa it  regretter que M. 
Warnkoenig n ’en ait pas profité.

Le travail p lus étendu que vous m ’annoncez ne pourra manquer de 
réunir les suffrages du public et des hom m es instruits.

Pour ce qui est de ma traduction, aucune partie du 3e volume français 
n ’est écrite : je  pourrais profiter de mes vacances du 15 7bre au 15 8bre 
pour une première rédaction de l ’H istoire de Bruges et du Franc, mais 
mes renseignements supplémentaires sont à peu près nuls. Il est possi­
ble que dans les cours de ma traduction j ’en trouve q.ques uns dans 
Vredius, mais leur principale source devrait être nécessairement l ’iné­
puisable fonds de M. Scourion.

Car, si l’ouvrage se fû t  débité je  me proposais d ’annoter ou compléter 
l ’hist. de Gand, de prier M. Scourion d ’en fa ire autant pour Bruges, et 
M. Lambin pour Ypres, sa u f à s ’entendre avec ces M .M . sur leur part 
de bénéfice, mais de rien n ’échoit partage.

M aintenant, Monsieur, si cette première traduction que je  pourrais ter­
m iner, je  pense, pour le 15 8bre peut vous être réellement de quelque 
utilité, veuillez me le fa ire savoir, je  m ’empresserai de vous la fa ire 
tenir aussitôt qu ’elle sera fin ie.

Recevez, Monsieur, l ’assurance de ma parfaite considération.

A .E . G heldolf

Gand 17 août 1837.



B I JL A G E  I V

B r ie f  v a n  A .  V o is in  aa n  D e le p ie r r e ,  n a a r  k o p ie  d o o r  M . V a n  Co p p e -  
n o l le , w a a r sch i jn l i jk  v a n  he t  o r ig in e e l d a t  in  h e t  b e z it  w a s v a n  M iss  
Ch r ist ie  Cr a w f u r d  a n n o  19 4 6

Gand, ce 22 Août 1838

M onsieur A lex. Dumas a, grâce à vous, remporté de Bruges des souve­
nirs bien agréables et m ’a remercié mille et mille fo is  de lui avoir 
procuré l ’occasion de fa ire votre connaissance. Ce billet vous sera re­
mis par M. Louis Alvin que vous connaissez de réputation et que je  n ’ai 
pas besoin de recomm ander à votre obligeance.

Avez-vous reçu les 2 vol. in-fol. des m onum ents de la France de M. De 
Laborde. Jusqu ’ici vous ne m ’en avez pas accusé reception.

Tout à vous de cœur, 
A . Voisin



1. B r ie f  v a n  D e le p ie r r e  a a n  A .  L e  G la y ,  co n se r v a t e u r  d e s a r ch iv e s du  
D é p a r t e m e n t  à  L i l l e ,  e n  b e w a a r d  in  p r iv é -b e z i t ,  in  e en  p r e se n t -e x e m -  
p la a r  v a n  D e le p ie r r e s Histoire du Règne de Charles-le-Bon ( 18 3 1) ,  
v e r w o r v e n  d o o r  a a n k o o p .

Bruges, le 12 décembre 1839

Monsieur et honoré collègue

Permettez-mois de venir vous interrompre dans vos occupations pour 
vous prier de me dire si la copie que vous avez eu la bonté de fa ire 
prendre pour moi, pourrait être terminée avec l ’année ou au com m en­
cement de janvier. Comme elle pourrait m ’être fo r t utile vers l ’une de 
ces époques, j ’aurai grand plaisir à la posséder. J’espère que le court 
extrait que je  vous ai fa it  parvenir relativement à Maximilièn, ne vous 
aura pas été inutile, s ’il arrivait que je  puisse fa ire autre chose pour 
vous être agréable, desposer librement de moi, je  serai toujours charmé 
de trouver une occasion de vous témoigner ma gratitude pour votre 
accueil bienveillant. Ma fem m e me charge de vous présenter mille am i­
tiés, ainsi qu ’à M ademoiselle votre jille , et de lui rappeler son aimable 
promesse.

Je fa is imprimer en ce m om ent des esquisses biographiques sur les 
artistes Brugeois depuis van Eyck. J ’aurai le plaisir de vous en ojfrir un 
exemplaire, dès que le volume sera terminé.

Agréez, Monsieur, l ’assurance de mes sentiments dévoués

Delepierre

2 . B r ie f  v a n  D e le p ie r r e  a an  A .  L e  G la y  e n  b e w a a r d  z o a ls b r ie f  1.

Bruges le 18 xbre 1841

Mon cher Monsieur

Je ne sais com m ent vous remercier de la bonté que vous avez de penser 
à moi pour m ’envoyer votre dernier ouvrage qui m ’a causé d ’autant 
plus de bonheur que la matière que vous avez choisie est précisément 
celle qui, entre autre me procure le plus de jouissance. Lorsque de plus 
elle est traitée par une plum e com m e la vôtre, vous pouvez-vous imagi­
ner quel em pressem ent j ’ai m is à le dévorer. Si j ’en étais capable je 
voudrais entreprendre un travail semblable pour notre Flandre. Je 
crains seulem ent de ne pas trouver de la part de mes possesseurs de 
bibliothèque la m êm e complaisance que vous avez rencontré chez ceux 
dont vous vous êtes occupé.

N ous avons été enchantés d ’apprendre que votre demoiselle aînée 
s ’était mariée et nos souhaits de bonheur seraient bien inutiles,



puisq it'avec la tête et le cœ ur que ma fem m e et moi nous lui connais­
sons elle réunit toutes les conditions humaines pour obtenir toute sa 
part de fé lic ité. Dieu est derrière nous pour l'avenir.

Je serais bien charm é si je  pouvais avoir le plaisir de vous posséder 
quelques jours dans ma vieille m aison, ou est mort Boetius de Boodt. 
J ’attends de votre bonté de m ’accorder cette satisfaction dès que le 
chemin de fe r  sera ouvert ju sq u ’à Lille.

Ma fem m e jo in t les souhaits de nouvel an aux miens, nous vous prions 
de croire que votre fam ille est un de nos plus riants souvenirs et que 
votre am itié nous sera toujours précieuse.

Agréez, M onsieur et cher collègue, l’assurance de mes sentim ents dé­
voués

Delepierre

P .S. Si pour l ’une ou l ’autre occasion vous pouvez envoyer votre der­
nier ouvrage à Bruges la bibliothèque publique sera charm é d ’en pou­
voir enrichir sa collection.



Versch olen  in d iverse m appen  zijn  een  8 8-tal br ieven  van , aan  o f over  
Delep ierre bew aard  in open bare verzam elin gen  en  b iblioth eken . De Un i­
versite it sb ib lio th eek  te Gen t  bezit  in h aar  h an dschr iften verzam elin g een  
groot  deel daarvan , n l. 75 br ieven . M aar  ook  h et Arch ie f en  M useum  
voor  h et V laam s Cu ltuu r leven  te An tw erpen , h et A rchie f van  de 
Kon in k lijk e V laam se A cadem ie voor  Taal-  en  Let terkun de te Gen t en 
h et R ijk sarch ie f te Bru gge bew aren  br ieven  van  o f aan  Delepier re.

Versch eiden e daarvan  w erden  reeds gepu b liceerd , doch  een  groot  deel 
n og n iet. H iern a volgt een  lijst  van  de aan  on s beken de br iefw isselin g 
van  D elep ier re, bew aard  in h ogerverm elde open bare fon dsen  en in pri- 
vé-bezit . Voor  de exem plaren  die n og n iet w erden  opgen om en  in in ­
ven tar issen  o f bibliografieën  volgt een  n auw keur ige referen t ie. In  bijlage 
volgt de pub likat ie van  on beken de br ieven  in pr ivé-bezit  o f van  br ieven  
w aarvan  de bew aarp laats on bepaald  is o f w aarvan  h et or igin eel ver loren  
is gegaan .

A . U N I V E R S I T E I T SB I B L I O T H E E K  T E  G E N T ,  A F D E L I N G  H A N D ­

S C H R I F T E N .

I .  D e le p ie r re  aan  J. F .  W illem s

J.F . W illem s (°Boeckh ou t  1793 - fG en t  1846), V laam s let terkun dige. 

In  de bun del h s. 3630 w orden  13 br ieven  van  Delep ier re bew aard , die 
dateren  van  9.8.1836 tot  16.6.1846. D eze w orden  allen  verm eld in het 
w erk  van  Prof. Dr. A. D EP R EZ , B r ie v e n  v an , aan  en  o v e r  Ja n 

F r a n s  W illem s, 6 vo ls., Bru gge, 1965-1968, m et dater in g, referen t ie 
van  bew aarp laats en  even tu ele verm eldin g van  pub likat ie. D e b r ief 
nr. 1736 (Delep ier re aan  W illem s, Bru gge, 15.10.1841) w aarvan  is 
opgegeven  dat  h et or igin eel verm ist is, w ordt wel degelijk  bew aard  in 
de U BG , h s. 3630975.

Van  Delep ier re aan  W illem s w erden  tw ee br ieven  gepub liceerd  bij 
J. BO LS, B r ie v e n  aan  Ja n  F r an s  W illem s, Gen t , 1909, nr. 348 
(Bru gge, 30.8.1837) en nr. 453 (Bru gge, 15.10.1841), beide verm eld bij
A. D EP R EZ , a .w ., on der  nr. 1176 en  nr. 1736.

I I .  D e le p ie r re  aan  F .A .  S n e l lae r t

Ferd in an d  August ijn  Sn ellaer t  ("Kor t r ijk  1809 - fG en t  1872), ar ts en 
V laam s let terkun dige.

In de bun del h s. 3630 w ordt 1 b r ie f van  Delep ier re aan  Sn ellaer t  
bew aard , gedateerd  Lon den  5.9.1846, verm eld in h et w erk van  Prof. 
Dr. A . D EP R EZ , B ie f w isse l in g  v an  D r . Fe r d in an d  A u gu st i jn  Sn e l-



l ae r t , vol. I , Gen t , 1977, on der  n r . 1259. D eze b r ie f w ordt even een s 
verm eld  bij A . D EP R EZ , a .w ., over  de b r iefw isselin g van  J.F . W il­

lem s, on der  n r. 2225.

I I I .  D e le p ie r re  aan  J .  d e  S ain t - G e n o is

Ju les de Sain t -Gen ois (0St .-Kw in ten s-Len n ik  1813 - f  Rooigem  bij 
Gen t  1867), eerste  arch ivar is van  O ost -V laan deren , later  b ib lio th eca­
r is van  de un iversite itsb ib lio th eek  te Gen t.

In  de bun del h s. G 18454 w orden  47 br ieven  van  D elep ier re aan  de 
Sain t -Gen ois bew aard , van  27.6.1837 tot  1.10.1861. D aarvan  w erden  
tw ee br ieven  gepu b liceerd  in h et w erk  van  Dr. A . JAC O B, B r ie f w is­

se l in g  v an , m e t  en  o v e r  C o n sc ie n c e , vol. II, Gen t , 1914, p . 287 
(Lon d en , 30.6.1847) en  p. 288 (Lon d en , 31.7.1847). Referen t ies van  
de br ieven  bew aard  in U BG , h s. 18454 110-156, m et volgn um m er  en
dater in g :

1. ( 110) Br u gge, 21.6.1837
2 . ( 111) Br u gge, 27.6.1837
3. ( 112) Br u gge, 28.9.1837
4. (113) Br u gge, 19.5.1838
5. (114) Br u gge, 5.7.1838
6 . (115) Br u gge, 26.7.1838
7. (116) Br u gge, 19.9.1838
8 . (117) on gedateerd  (Bru gge, 1838)
9. (118) Br u gge, 22.4.1839

10. (119) Br u gge, 19.9.1839
11. (120) Br u gge, 10.10.1839
12. ( 121) Br u gge, 31.10.1839
13. (122) on gedateerd  (Bru gge, 1839)
14. (123) on gedateerd  (Bru gge, 1839)
15. (124) on gedateerd  (Bru gge,1839)
16. (125) Br u gge, 11.1.1840
17. (126) Br u gge, 2.3.1840
18. (127) Bru gge, 15.6.1840
19. (128) on gedateerd  (Bru gge,21.9.1840)
2 0. (129) on gedateerd  (Bru gge, 1840)
2 1. (130) on gedateerd  (Bru gge,1840)
2 2. 0 3 1 ) on gedateerd  (Bru gge,1840)
23. (132) Br u gge, 6.7.1841
24. (133) on gedateerd  (Bru gge, 1842)
25. (134) on gedateerd  (Bru gge,1841)
26. (135) on gedateerd  (Bru gge, 1841)
27. (136) on gedateerd  (Bru gge, 1841)
28. (137) Bru gge, 21.11.1842



29. (138
30 . ( 13 9

3 1.  ( 14 0

3 2 . ( 14 1

3 3 .  ( 14 2

34 . ( 14 3

3 5 .  ( 14 4

36 . ( 14 5

3 7 .  ( 14 6

3 8 . ( 14 7

3 9 . ( 14 8

4 0 . ( 14 9

4 1.  ( 15 0

4 2 . ( 15 1

4 3 . ( 15 2

4 4 . ( 15 3

4 5 . ( 15 4

4 6 . ( 15 5

4 7 . ( 15 6

Lon den , 20.2.1843 
Lon d en , 27.8.1843 
Lon d en , 1.11.1843 
Lon den , 9.5.1844 
Lon d en , 8.1.1845 
Lon d en , 30.10.1845 
Lon d en , 1.9.1846 
Lon d en , 22.5.1847
Lon d en , 30.6.1847 (gepu bliceerd  bij A . Jaco b , a.w .)
Lon d en , 31.7.1847 (gepu b liceerd  bij A. Jaco b , a .w .)
Lon d en , 30.8.1847
Lon d en , 29.9.1847
Lon d en , 16.1.1848
Lon d en , 10.10.1848
on gedateerd  (Lon d en , 1849)
Lon d en , 9.8.1851 
Lon d en , 7.1857 
Lon d en , 14.3.1860 
Lon d en , 1.10.1861

IV . D e le p ie r re  aan  F .  v an  d e r  H ae g h e n

Ferd in an d  van  der  H aegh en  (“Gen t  1830 - fG e n t  1913), b ib lio th ecar is 
van  de Gen tse un iversiteitsb ib lio th eek .

In  de bun del h s. 2513 w orden  2 br ieven  bew aard  van  D elep ier re aan  
van  der  H aegh en . Referen t ies van  deze br ieven  m et volgn um m er en 
dater in g :

1. (156) Lon d en , 24.9.1861
2. (157) Lon d en , 27.9.1869

V . V an  D e le p ie r re  aan  d e  G e n t se  b o e k h an d e laar  D u q u esn e

M et bet rekk in g tot  de h erdruk van  L e  c ab in e t  sa t i r iq u e , o u  re c u e i l 

p ar f a i t  d e s v e rs p iq u an s e t  g a i l l a r d s  d e  c e  t e m p s, t i ré  d e s se c r e t s 

c ab in e t s d e s sie u rs d e  S ig o g n e s ,  R e g n ie r ,  M o t in , B er t h e lo t ,  M ay n ard 

e t  au t r e s d e  p lu s sig n a le z  p o e t e s  d e  c e  s iè c le , (P ar is, An toin e Le sto c , 
1620, m et alle var ian ten  van  de oude ed it ies en  de in leidin g van  de 
ed it ie 1618, door  D u squ esn e, Gen t , 1859, 3 v o ls.), w ordt  een  
br ieven bun del bew aard  in de U BG , h s. 7706 (c o r r e sp o n d an c e  re lat iv e 

au  c ab in e t  e t  p a r n a ss e  sat y r iq u e ) . Daar in  steken  8 b r ieven  van  D ele­
p ier re aan  Du qu esn e. Referen t ies van  d eze br ieven  met  volgn um m er  
en  dater in g :

1. (2) Lon d en , 1.5.1858

2. (4) Lon d en , 24.11.1858



3. (8 ) Lon d en , 25.5.1859
4. ( 11) Lon d en , 10.8.1859
5. ( 12) Lon den , 16.8.1859
6 . (15) Lon d en , 24.1.1860
7. (17) Lon d en , 2.2.1860
8 . (2 2) Lon den , 29.12.1860

V I. V an  D e le p ie r re  aan  d e  S o c ié t é  R o y ale  d e s B e au x -A r t s e t  d e  L i t ­

t é rat u re  d e  G an d .

Van  Delep ier re aan  deze in ste llin g, w aarvan  hij lid w as, w ordt  in de 
bun del h s. G 11206 (cor respon dan ce 1808-1847) 1 b r ie f bew aard  uit 
Br u gge, 1834 (n iet  n ader  gedateerd ). D eze  w ordt  verm eld  in h et werk 
van  M . D E V R O ED E, B ib l io g r a f isc h e  in le id in g t o t  d e  st u d ie  v an  d e 

V laam se  B e w e g in g , Leu ven , 1959, p . 296, nr. 2385 b is.

B .  A R C H I E F  V A N  D E  K O N .  V L A A M S E  A C A D E M I E  V O O R  T A A L  E N  

L E T T E R K U N D E  T E  G E N T .

V II . D e le p ie r r e  aan  P .  v an  D u y se

Pru den s van  D u yse (“Den derm on de 1804 - fG e n t  1859) dich ter  en 
let terkun d ige, van af 1838 arch ivar is in  stad sd ien st te Gen t .

In  de b r iefw isselin g van  P. van  Du yse bun del 40, b rie f 270, w ordt 1 

b r ie f bew aard  van  D elep ier re, Bru gge, 16.4.1842, verm eld  bij D E 
V R O ED E, a .w . , p. 311, n r. 2440 (35).

C . A R C H I E F  E N  M U S E U M  V O O R  H E T  V L A A M S  C U L T U U R L E V E N  TE  

A N T W E R P E N .

V I I I . D e le p ie r re  aan  P h . B lo m m ae r t

Jon k h eer  Ph ilip M ar ie Blom m aer t  (“Gen t 1808 - fG e n t 1871), V laam s 
d ich ter  en  filo loog.

In  de ban d Br ieven  1830-1842 - nr. 6455, f° 206 is 1 b r ie f van  D ele­
p ier re bew aard , on gedateerd  (Bru gge, 1841). Deze w ordt  verm eld  bij 
D e V roede, a .w . , p. 300, n r. 2393 (10).

I X .  H . C o n sc ie n c e  aan  D e le p ie r re

H en dr ik  Con scien ce (“An tw erpen  1811 - fB r u sse l  1883), let terkun dige 
en  su ccesr ijk ste  V laam se rom an sch r ijver  van  de 19de eeu w .

Van  Con scien ce aan  Delep ier re w orden  in dit  fon ds 6 br ieven  b e­
w aard , gedateerd  van  17.3.1838 tot  29.7.1847. Z ij werden  alle gepu ­
b liceerd  in het w erk  van  G. D EG R O O T E, O n u it ge ge v e n  b r ie v e n  v an



H . C o n sc ie n c e , in H an d e l in g e n  v an  d e  K o n . Z u id n e d e r lan d se  M a a t ­

sc h ap p i j v o o r  T aal , L e t t e rk u n d e  en  G e sc h ie d e n is, dl. XX I  (1967), p. 
125, 127, 132, 155, 168, u itsteken d  toegelich t.

D . R I JK S A R C H I E F  T E  B R U G G E

X . Delepierre aan C. Carton
Ch ar les Lou is Car ton  (“P it tem  1802 - fBr u gge  1863) st ich ter van  de 
sch ool voor  geh oorgestoorden , Sperm alie , te Bru gge, m edest ich ter  
van  de Société  d ’Em u lat ion  te Bru gge.

In  h et fon ds Aan w in sten  3228, w orden  5 br ieven  bew aard  van  D ele­
p ierre aan  Car ton  :

I . on gedateerd  Bru gge (vóór  dec. 1842)
2. Lon d en , 9.2.1843
3. Lon d en , 27.8.1843
4. (Lon den ), 11.11.1843
5. Lon d en , 2.5.1847

E . G E P U B L I C E E R D E  B R I E V E N  I N  P R I V E -B E Z I T

XI. Delepierre aan Dr. R. Blakey
Dr . Rober t  Blakey  (1795-1878), au teu r  van  ph ilosofisch e gesch r iften , 
w erd  n aderh an d p r o fesso r  van  logica en  m etafysica aan  Q u een ’s 
College te Dublin .

In M é m o irs o f  d r. R o b e r t  B lak e y , uitgegeven  door  H . M ILN ER , 
Lon d en , Tr iibn er , 1879, w erden  3 br ieven  gepu b liceerd  van  D ele­
pier re aan  Blak ey , op p. 230-240.

1. Lon d en , 8.12.1848
2. on gedateerd  (Lon den  1848)
3. Br u sse l, 23.6.1849

F .  B R I E V E N  W A A R V A N  H E T  O R I G I N E E L  V E R L O R E N  I S  G E G A A N

X II. C. Carton aan J.F . Willems over Delepierre
1 b r ie f , gedateerd  Bru gge, 10.10.1841 en gepu b liceerd  bij J. BO LS, 
a .w ., n ° 487 en even een s verm eld bij A. D EP R EZ , a.w . , over  
b r iefw isselin g J.F . W illem s, on der  n r . 1729, m et verm eld in g ver loren .

G . O N B E K E N D E  B R I E V E N  W A A R V A N  H E T  O R I G I N E E L  V E R L O R E N  I S 

G E G A A N  O F  E E N  O NB E K E N D E  B E W A A R P L A A T S  H E E F T .  KO P I E Ë N  

D A A R V A N  W O R D E N  B E W A A R D  I N  P R I V E - B E Z I T ,  I N  H A N D S C H R I F T



V A N  M . V A N  C O P P E N O L L E ,  W A A R S C H I JN L I JK  N A A R  H E T  O R I GI ­

N E E L  H E M  I N  1 9 4 6  TO E G E Z O N D E N  D O O R  M I S S .  C . C H R I S T I E 

C R A W F U R D ,  A C H T E R K L E I N D O C H T E R  V A N  D E L E P I E R R E

X I I I .  J . F .  W illem s aan  D e le p ie r re

2 br ieven , on beken d aan  A . D EP R EZ , a.w ., over  de br iefw isselin g 
J.F .  W illem s, gedateerd  :

1. Gen t , 10.1.1835
2. Gen t , 1.9.1837
Tek st  volgt in  b ijlage, II.

X I V . A .E .  G h e ld o l f  a a n  D e le p ie r re

Alb er t  Eu gèn e Gh eldo lf (“Gen t  1806 - fG e n t  1868), rech ter  aan  het 
t r ibun aal van  eerste aan leg te Gen t . Ver taalde u it h et D u its, H ist o i re 

d e  la F lan d r e  e t  d e  s e s  in st i t u t io n s c iv i le s e t  p o li t iq u e s, ju s q u ’à  1305, 

door  L.A . W A R N KO EN IG , 5 vo ls., Br u sse l, 1835-64, voorzien  van  

n ota’s en  cor rect ies.
E r  zijn  2 b r ieven , gedateerd ,

1. G e n t ,  2 4 .7 .18 3 7

2. Gen t , 17.8.1837
T e k st  v o lg t  in  b i j la g e , I I I .

X V . A . V o isin  aan  D e le p ie r re

Au gu ste Voisin  (°P erm es, Fr . 1800 - Gen t  1843), h istor icu s, leraar  te 
Kor t r ijk , later  h oogleraar  en  h oofdb ib lio th ecar is te Gen t.

1 b r ie f gedateerd , Gen t , 22.8.1838 
Tek st  volgt in  b ijlage, IV.

H . O N B E K E N D E  B R I E V E N  B E W A A R D  I N  P R I V E - B E Z I T

X V I . D e le p ie r r e  aan  A . L e  G lay

An dré Josep h  Gh islain  Le  G lay  (“Ar ieu x, Fr . 1785 - TRijsel 1863) 
h istor icus en  arch ivar is van  het dépar tem en t du N ord .

2 b r ieven , bew aard  in  een  presen t -exem plaar  van  Delep ier res H istoire 
du Règn e de Ch ar les- le-Bon  (1831) en  in pr ivé-bezit verw orven  door  
aan k oop , gedateerd  :

1. B r u g g e , 12 . 12 .18 3 9

2. Bru gge, 18.12.1841 
Tek st  volgt in b ijlage, V.
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schoonzoon van O. Delepierre.



B I B L I O G R A F I E  V A N  J . O .  D E L E P I E R R E

Een  overzich t  van  h et œ uvre van  Josep h  O ctave D elep ier re (°Bru gge 
1802 - t Lo n d e n  1879), d octor  in de rech ten  (1824), con servator  van  het 
p rov in ciaal arch ie f van  W est-V laan deren  (1837), stadsb ib lio th ecar is van  
Bru gge (1838), secre tar is van  h et Be lgisch  gezan tsch ap  te Lon d en  (1843) 
en  con su l-gen eraal van  België  in  En gelan d  (1849), werd  tot  n og toe 
alleen  gepu b liceerd  in een  m em oran dum  door  Joh an n  Nico las Tr iibn er.

In memoriam, For fr iends only, by N .T . [Ed in bu rgh  - Lon den  1881]. 
H ij w as sch oon zoon  van  D elep ier re en  teven s u itgever  van  versch illen de 
van  dien s w erken . Een  kor te w eergave daarvan  is te vin den  in de Ox­

fo rd  D ictionnary o f  National Biography, vol. 14, (1888), p. 318.

Z eer  on toereiken d zijn  de Biographie nationale, vo l. X X IX , (1957), kol. 
535-537, de Bibliographie nationale, dictionnaire des écrivains Beiges et 
catalogue de leurs publications, (1830-1880), kol. 438-441 en D E SE Y N , 
Dictionnaire des écrivains Belges, vol. I , (Bru gge, 1930), p. 490-494.

Een  totaal beeld  van  D e lep ier res gesch r iften  blijk t n iet  alleen  b ib lio­
grafisch  m aar  ook  h istor isch  n utt ig w erk. D e voorn aam ste  en on m isbare 
bron  d aarvoor  blijft  Tr iibn ers In M emoriam, (Trü bn er ), dat  h oew el zeer  
zorgvu ld ig opgesteld  belan gr ijk  kan  aan gevu ld  w orden . (In  de Bru gse 
stadsb ib lio th eek  bevin den  zich  tw ee exem plaren  d aarvan , resp . on der  
nr . 3/265 en  n r. B/288).

In teressan te vergelijk in gspu n ten  en  aan vu llen de bron n en  w aren  de cata­
logi van  en kele voorn am e open bare b iblioth eken  die h et  m eest  in  aan ­
m erk in g kw am en  voor  Delep ier re- u itgaven . Gebru ik  werd  gem aak t  van  
lijsten  uit de Br it ish  M u seu m  Lib r ar y  te Lon den  (BMLL), de st ad s­
b ib lio th eek  te R ijsel (SBR ), de Kon in k lijke bib lio th eek te Br u sse l 
(K BB), de un iversite itsb ib lio th eek  te  Gen t (U BG ), de stadsb ib lio th eek  te 
Bru gge (SBB) en  te  An tw erpen  (SBA ).

Lon d en  bezit  een  in teressan te co llect ie (61 vo ls.) w aarvan  som m ige 
exem plaren  un iek zijn , zoals een  1830-editie van  L ’H istoire du Règne de 
Charles-le-Bon en  een  gean n oteerd  exem p laar  van  Description biblio­
graphique et analyse d ’un livre unique qui se trouve au M usée Brittani- 
que (1849), m et  d aar n aast  de h ele r eek s Miscellanies o f  the Rhilobiblon 
Society, w aar in  versch illen de belan gr ijke b ijd ragen  van  Delep ier re zijn  
versch en en .

D e Albert in a te Br u sse l bezit  34 vo ls. m et  een  zeldzam e 1844 ed it ie van  
Charles-le-Bon en  recen te h erdrukken  van  Chroniques, Traditions (1834) 
en  van  A  Sketch o f  the history o f  Flemish literature (1860). De Gen tse 
Un iversite itsb ib lio th eek  is b ijzon der  r ijk  aan  Delep ier re-ed it ies : 42 a f­
zon der lijke u itgaven .



Rijsel telt  37 w erken  van  D elep ier re, w aaron der  eveneen s en kele zeld ­

zam e u itgaven .

De stadsb ib lio th eek  van  An tw erpen  m et  13 n um m ers bergt een  an on iem  

vo lk sboek  van  Uienspiegel n aar  D elep ier res ed it ie van  1840.

D e Br u gse  stadsb ib lio th eek  n oteer t  45 n um m ers.

A. SC H O U T E E T  en E . ST R U BB E , H onderd jaar geschiedschrijving in 
West-Vlaanderen 1839-1939 (Bru gge, 1950), verst rekken  een  n auw keur ig 
overzich t  en  een  besch r ijv in g van  Delep ier res m edewerk in g aan  de A n­
nales de la Société d ’Emulation de Bruges, dat  begrepen  ligt  in  de 
per iode 1839-1843. D eze w erden  on der  dezelfde vorm  overgen om en .

De b ijd ragen  aan  de Gen tse M essager des sciences lopen  van  1833-1846 
en  aan  L e Bibliophile Belge van  1845-1869. D aarn aast  w erk te Delep ierre 
sporad isch  m ee aan  Journal de Bruges en  aan  de En gelse per iod ieken
St. Jam es’s Magazine, N otes and Queries, A thenaeum , Times en  Lon­
don Review en  Archaeologia.

O ver h et algem een  on der teken t Delep ier re zijn  geschr iften  m et een  vo l­
led ige n aam teken in g. Slech ts 3 w erken  en 5 ar t ikels zijn  an on iem . On der

5 boeken  en  13 ar t ikels staan  de in it ialen  X X , O .D ., J.D ., D . o f O ctave
D. Van  h em  zijn  8 pseu don iem en  beken d : un b ru geois, Tr idace-Nafé-  
Th éobrom e, gen t ilh om m e Breton  (in  n avolgin g van  H enr i Delm otte), 
C .O .W ., O sn ésym e Du roch er , un Bib lioph ile Be lge , Audé Bib lioph ile en 
les fr è r es Gébéodé.

H et  œ uvre van  Delep ier re  is ch ron ologisch  te  verdelen  in tw ee grote 
per iodes : de Br u gse  jar en  m et  vooral de belan gstellin g voor  Bru gge en 
V laan deren . Z ij van gen  aan  m et een  eerste  pub likat ie in 1829 en lopen  
ideologisch  tot  1845. Van  dat jaa r  a f st rek t  de Lond en se per iode m et 
een  m eer  b ib liofie le belan gstellin g tot  aan  h et ster fjaar  1879.

T ijd en s de dert ien  jar en  (te reken en  van af de eerste publikat ie) gedu ­
ren de w elke D elep ier re, arch ivar is en  b ib lio th ecar is te Bru gge w as, ver ­
sch ijn en  n iet m in der  dan  31 boeken  en  47 ar t ikels. Daar in  gevat  is 
D elep ier res volled ige b ijd rage (30 ar t ik els) tot  de An n alen  van  de So­
ciété d ’Emulation de Bruges, opger ich t in  1838 en  w aarvan  h ijzelf 
st ich ten d lid w as. De vier  eerste  jaargan gen  van  h et h istor isch  t ijdsch r ift  
zijn  groten deels m et zijn  w erk  gevu ld . N egen  ar t ik els in  de Gen tse M es­
sager des sciences en  7 b ijd ragen  aan  d iverse u itgaven .

N aar  de in h oud on dersch eiden  w e 18 h istor isch e, 2 fo lk lor ist isch e, 6 
ku n sth istor isch e en  5 bibliofie le w erken . On der de ar t ikels zijn  1 b ib lio­
fie l, 36 h istor isch e, 2 fo lk lor ist isch e en  9 ku n sthistor isch e stu d ies. H er ­
h aaldelijk  dien t een zelfde ar t ikel voor  versch illende pu b likat ies, al dan  
n iet verw erk t o f aan gevu ld .

Aan van kelijk  beteken en  de eerste  En ge lse  u itgaven  nog aan w in sten  voor



de gesch iedsch r ijv in g van  Bru gge o f V laan deren . M aar  al vlug w ordt h et 
accen t  bijn a volled ig versch oven  n aar  de bibliofilie en  de b ib liografie, 
w aar in  Delep ier re w erkelijk  n aam  m aak t.

In  Lon d en  sch r ijft  D elep ier re 7 h istor isch e, 1 ku n sth istor isch  en  14 bi­
b lio fie le stu d ies. De m edew erk in g aan  de Bru gse Annales w ordt gestaak t  
en  verdron gen  door  b ijd ragen  aan  le Bibliophile Belge en  de En gelse 
M iscellanies o f  the Philobiblon Society, d ie respect ievelijk  13 en  22 
ar t ikels k r ijgen , w aaron der  28 b ib liofiele en  7 h istor isch e on derw erpen . 
Daarb ij voegen  zich  n og 4 h istor isch e b ijd ragen  in d iverse  Belgisch e 
t ijdsch r iften .

Ar t ik els in de St. Jam es’s M agazine en  de London Review w orden  n iet 
afzon der lijk  m eegereken d , d aar  ze m eestal terug te vin den  zijn  in an dere 

pu b likat ies.

D e opgave in d eze b ib liografie is ch ron ologisch . Even tu eel w ordt  h et 
w erk  on m iddellijk  gevolgd  door  de aan vu llen de u itgaven , h eru itgaven  o f 
repr in ts.

Bijd ragen  aan  per iod ieken  en verzam elu itgaven  zijn  apar t , even een s 

ch ron ologisch  beh an deld .

A fzon der lijk e ed it ies van  ar t ik els vallen  on der  de ran gorde van  de 

boeken , m aar  kr ijgen  een  on derverdeeld  ran gn um m er.

Iden t ificat ie  is aan gedu id  w an n eer  deze afw ijk t  van de gew on e n aam te­
ken in g.

Ze ld zam e u itgaven  kr ijgen  een  bron  o f literatuu rverw ijzin g.

De exem plaren  w orden  w aar  m ogelijk  gelok aliseerd  in de verm elde b i­
blio th eken  m et  n adere om sch r ijv in g van  h et on derzoch te exem plaar . 
Een  keuzeb ib liografie  over  D elep ier re is even een s ch ron ologisch  ge­
sch ik t .

A . Z E L F S T A N D I G E  B I JD R A G E N  V A N  J . O .  D E L E P I E R R E

1 82 4

1 D E P O EN  A  PERJURI1 secundum ju s romanum, statutarium et ho- 
diernum quam..

G an d ae, P .F . de Goesin -Verh aegh e, 1824, in -4°, 22 pp.

Th esis w aarm ee Delep ier re op 24 ju li 1824 aan  de r ijksun iversite it  te 
Gen t  p rom oveerde tot  doctor  in  de rech ten  : over  de st r a f van  de 
m ein eed in h et Rom ein s rech t, de ordon n an t iën  van  het Oud Regim e en 
h et h eden daagse rech t . Ex.: U BG
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2 H EU RES D E LO ISIR , essais poétiques,

Gan d, et Mon s, Le  Roux, 1829, in-8°, 48 pp.

Bron : N . Trü bn er

1 8 3 0

3 H ISTO IRE  D U  R ÈG N E DE CH ARLES-LE-BO N , précédée d ’un ré­
sum é de l’histoire des Flandres depuis les temps les plus reculés, et 
suivie d ’un appendice de ce qui s ’est passé depuis la m ort de ce 
prince ju sq u ’à la paix de Melun. Par J.O . Delepierre et J. Perneel, 
Avocats,

Br u xe lles, im pr im er ie N orm ale, 1830, in -8°, XC-214-CXXII pp.

In leidin g. H istor isch  overzich t  van  de eerste graven  tot  Kar e i de G oed e. 
Vertalin g van  de Lat i jn se  tekst  van  Galber t , voorafgegaan  door  2 pp. 
in leidin g. Lat ijn s vers. Vervolg van  h et h istor isch overzich t  tot  h et 
ein de van  de 14de eeu w . Aan teken in gen . Tafe l.

Fr an se  ver talin g van  Galb er tu s’ leven  en  m ar telaarsch ap  van  Kar e i de 
Goed e uit h et Lat ijn , A cta San ctoru m  Mart ii I , An twerpen , 1668, in -f°, 

179-219 ; V ita B. Caroli bon i com it is Flan d r iae, auctore Galber to n otar io 
ex aliquot  m ss.

H et  on derw erp w ordt voor  h et eerst  beh an deld  als een  h istor isch  d ocu ­
m ent en  in  afzon der lijke boekvorm  opgesteld . D eze uitgave kw am  door  
de Be lgisch e om w en telin g on der sek w ester  en  is zeer zeldzaam .

L itt.: A . V IA E N E , Galbert van Brugge in eerste moderne vertaling, in 
Biekorf, 1978, p . 193.

E . de BE T H U N E , Galbert van Brugge vertaald door Delepierre, in 
Biekorf, 1978, p . 361.

Ex.: BM LL

— idem : Br u xe lles, im pr im er ie N orm ale, 1831, in-8°

Ex.: U BG , SBR , SBA , SBB 3409

— idem : Br u ges, Bogaer t , 1831, in -8°

Bron : A. V A N H O U T R YV E, Bibliografie van de geschiedenis van 
Brugge, vol. I , H an dzam e, 1972, n r. 3014.

— idem : Bru xe lles, fon der ie M élin e, Can s et com pagn ie, 1844, in -8°. 
Iden t ieke u itgave a ls 1831, u itgez. d ruk fou t t ite lblad : Pernel.

Ex.: KBB

— idem : O . D E LE P IE R R E  et J. P E R N E E LS, Histoire de Cliarles-le- 
Bon, Bru xe lles, 1850, in-8°



Bron : PIR E N N E , Histoire du meurtre de Charles le Bon, P ar ijs, 1891, 
p. XXI I I .

D eze seder td ien  algem een  geciteerde ed it ie is on vindbaar .

1831

4 L 'H É RIT IÈR E  DE BRU G ES, histoire de l’année 1600, roman histori­
que belge, par Thomas Colley Grattan. Traduction de l ’anglais par 
Octave Delepierre, revue et corrigée par M. Moke,

Par is, Ch ar les G osse lin , Lib raire , 1821, 6 vo ls., in -12°, V1III - 240-233­
247-254-227-231 pp.

H istor isch e rom an  in de lijn  van  Sir  W alter  Scot ts Quent in  Durw ard. H et 
verh aal speelt  zich  a f in Vlaan deren  1600 met de figuu r van  M au r its van  
N assau , opstan den  van  bu rgers tegen  de adel, de h eer en  de souverein . 
H et is een  ple idooi voor  O ran je in de cr isisper iode van  de Belgisch e 
Om w en telin g. P laats van  act ie is Bru gge, w aarvan  de besch r ijv in g een  
prelude is tot  Roden bach s Bruges-la-Morte. In leidin g door  H .G . M oke.

E x .: BM LL, SBB 2/961

— idem : Bru xe lles, 1837, 3 vo ls. in-8°

Ex.: U BG

1834

5 C H RO N IQ U ES, TRAD ITIO NS, E T  LÉG END ES de l'ancienne his­
toire des F lamands. Recueillis par M. Octave Delepierre,

Lille , Bron n er -Bau w en s, 1834, in -8°, XV1-302 pp.

Legen den  : 1 . L e  pêcheur de Blankenberghe. 2. Baudouin à la Hache.
3. Premier Comte de Flandre. 4. Baudouin de Constantinople. 5. Jac­
ques d ’Artevelde. 6. A troce vengeance d ’une Grande D ame. 7. Le Vol 
et l ’Assassinat. 8. Le Bourgmestre de Bruges. 9. Le Tournoi de l ’Arbre 
d ’Or. 10. Quatre Episodes d ’un Grand drame. 11. Le Lac d ’Amour. 12. 
Le Forfait de M ontereau. 13. Etlielinde et Engelram. 14. Philippe le 
Bon et les Brugeois. 15. Chapitre de la Toison d ’Or. 16. Le Moine 
Guerrier et Rénégat. 17. La Bataille de Roosebeke. 18. La Chatelaine 
de Glüstelles. 19. Chroniques de L i Muisis.

appendice : La Chatelaine captive (lied : muziek en tekst, 2 pp.) edi- 
tie-lijst Bronner (2 pp.).

Een  r eek s legen den  en kron ieken  in de vorm  van  een  gerom an ceerde 
gesch iedsch r ijv in g. U it t reksels uit de kron iek van  Gillis Li M u isis, abt 
van  St .-M aar ten s te Doorn ik , een  m an u scr ip t  uit h et bezit  van  Goeth als-  
V ercru ysse te Kor t r ijk .



Ex.: BM LL, K B B , SBR  (2 ex.), SBB 3414 (2 cop ies, w aarvan één  een  
bibliofie le u itgave, m et n aam teken in g N . Trü bn er op h et sch u tb lad  
vooraan ).

— idem : Publiées par J.O . Delepierre,
Br u ges, F. de P ach tere, 1834, in -12°, 270 pp.

Iden t ieke u itgave als de edit ie R ijse l, m et an dere ran gsch ikk in g van  
de legen den  en  w eglat in g van  de appen d ice. D e p roloog is voor afge­
gaan  door  een  u it t reksel N otice sur les Manuscrits de la Bibliothèque 
du roi de France.

Ex.: U BG , SBA , SBB 3/538 (m et b lan co pp. 113-128)

— idem : Chroniques, Traditions et Légendes dans l ’ancienne Flandre, 
Gérard  M on tford , Br ion n e, Eu re , Fr an ce , 1975, in -8°, 300 pp.

A n astat isch e h erdruk van  de ed it ie Rijsel 1834, zonder  appen d ice.

Ex.: KBB

1835

6 PRÉCIS DES A N N A L E S DE BRUG ES, depuis les tem ps les plus 
reculés ju sq u ’au com m encem ent du XV IIièm e siècle, augm enté d ’une 
notice sur l ’H ôtel de Ville, avec 44 figures, et d ’une biographie des 
plus illustres Brugeois,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1835, in -8°, XXVI-195 pp.

Gesch ieden is van  Bru gge m et n oten  over  h et Bru gse stadh u is, gravu res 
van  de stadh u isbeelden  door  F . Lab ar ge , gelith ografiëerd  door  Sim on au , 
gevolgd  door een  kor te biografie van  beroem de Bruggelin gen .

Ex.: BM LL, K BB , U BG , SBR  (3 ex.), SBB B/5  en 2/1036 (eerste 
exem plaar  m et gravu re van  stadh u is, tw eede exem plaar  ex libris 
M me la Douairière van Tieghem de ten Hoye, née Soenens).

1 A V EN TU R E S DE TIEL U LENSPIEG EL, de ses bons m ots, jinesses 
et amusantes inventions. Nouvelle édition, dédiée aux Bibliophiles 
Belges ; augm entée de rapprochements littéraires, d’observations sur 
ce personnage, d ’après les différents auteurs qui en ont parlé, et 
d ’une notice des principales éditions de son histoire,

Br u ges, Bogaer t-D um or t ier , 1835, in -8°, 90 pp. (50 gen um m erde 
exem plaren , m et  de n aam  van  de in teken aar  gedruk t op de p ers.)

In  h et voorw oord  ste lt  Delep ier re de th esis dat  Ulen spiegel n aar  
eeu w en ou de tradit ie te Dam m e zou begraven  zijn . H et verh aal is een  
trad it ion ele versie van  de U len sp iegelavon tu ren .

Ex.: SBR  (3 ex.), SBB 774 (gen um m erd exem p laar  n r . 3 M. Scourion, 
bibliothécaire de la ville de Bruges).



7 * LES A V E N TU R E S D E T1EL U LE N  SPIEGEL, illustrées par 
Lauters, édition publiée par Delepierre,

Br u xe lles, Société  d es Beau x-A r ts, 1840, in -16°, 216 pp.

Een  t radit ion eel U ien sp iegelverh aal n aar  de vorm , maar  n aar  de in houd 
vervorm d door  de literaire fan tasie  van  Delep ier re. H ier  w ordt  Tijl voor  
de eerste m aal geboren  in V laan deren , in Kn esse lare.

Ex.: SBB 2/988 (ex bibliotheca Anselm e vanden Bogaerde)

— idem : De vermakelijke lotgevallen van Tijl Uilenspiegel. Geïllu­
streerd door de heeren Lauters, Bake, Gretser, Ten Kate, enz., 
’s Graven h age, N eder lan dse M aatsch app ij van  Sch oon e Ku n sten  Be ­
stu u rder  J.J.  van  R ijck evor se l, 1841, in -16°, 250 pp.

An on iem e ver talin g van  Delep ier res ed it ie 1840.

— idem : ’s Graven h age, Kn u sem an s u itgever ij, 1971 

A n astat isch e h erdruk van  ’s Graven h ave 1841

Ex.: K BB

— idem : Vie, aventures, facéties, grosses bêtises, espiègles, malices et 
filouteries du vieux farceur Wallon, illustrées par P. Lauters,

P ar is, Delarue et  Lille , Blocqu ellast iau x, k lein  in-8°, 90 pp. z.d . 

V o lksboek je  m et an on iem e tekst  van  de ed it ie 1840 

E x.: SB A e .43.987

— idem : Les aventures de Tijl l'Espiègle m ises en ordre par Jacques 
Loyseau. Troisième édition. Illustrée par Lanters et d 'autres artistes,

P lan cy, Société  de Sain t -V ictor  pou r  le propagat ion des bon s livres, 
P ar is, 1853, in -16°, 173 pp.

Boek je  voor  de Fr an se  bou rgeo isie , geb aseerd  op de ed it ie 1840 

Ex.: pr ivé-collect ie

Lit t .: O ver  D elep ier re en zijn  U ien sp iegelboeken , zie  Lor i VAN  
B I E R V LI E T , Rom antiek en Bibliojilie in Vlaanderen in Biekorf, 
1979, p. 24-33, 111-121, 155-166.

1 8 3 6

8 APERÇ U  H ISTO RIQ U E  ET R A ISO N N É  des découvertes, inventions, 
innovations et perfectionnem ents, en Belgique, dans les sciences, les 
arts, l ’industrie, etc... depuis les Romains,

Br u ges, Fe lix de P ach tere, 1836, in -8°, 185 pp.

Cu ltuu rh istor isch e at las van  België.



Ex.: K BB , U BG , SBR , SBA , SBB 2/291 (opdrach t : à M onsieur Ie 
com te Goethals-Pecsteen, membre du ci-devant ordre équestre de la 
Flandre Orientale et chevalier de l ’éperon d ’or. H om m age de ma 
reconnaissance)

1837

9 V ISIO N  D E T O N D A LU S : récit  m yst ique du dou zièm e siècle , mis 
en fran çais pou r  la prem ière fo is par  O ctave Delep ier re,

M on s, H oyois-D ere ly , 1837, in -8°, XXIV  - 58 pp. (100 exem plaren  op 
gew oon  pap ier , 27 exem plaren  op H ollan ds voor  de leden  van  de So­
ciété des Bibliophiles de M ons. Zw ar t , rood , groen  en  b lauw dru k). N r . 5 
in de ser ie pub likat ies van  de Société des Bibliophiles de Mons.

In opdrach t van  de bibliofielen  van  M on s, m aak te Delep ier re een  ver ta­

lin g van  h et Lat ijn s m an uscr ip t  van  Vin cen t ius van  Beau vais uit de 14de 
eeu w , m et de legen de van  de Ierse r idder Ton dalu s (12de eeu w ), w ien s 
ziel h et h iern am aals bezoek t . De ver talin g is voorafgegaan  door  een  
k r it isch e en  b ib liografisch e besch r ijv in g over  h et on derw erp . Z oals m et
Tijl U len spiegel bren gt Delep ier re ook  h ier  een  verh aal u it  h et vo lk s­
boek  tot  h et peil van  lectuu r  voor  de bu rger ij.

Ach teraan  is een  leden lijst  (25) van  de Société des Bibliophiles de 
Mons.

Ex.: BM LL, U BG , SBR , SBB 4/118

10 D ESC R IP T IO N  D ES T A BLE A U X, statu es et au t res ob jets d 'ar t s de
la ville de Bru ges, et  abrégé de son  h istoire et de ses in st itu t ion s,

Br u ges, S.A . 1837, in -8°, 8-190 pp.

Bron : N . Tr iibn er . C. H A N LE T , Les écrivains belges (1800-1946),
Liège , 1946, vol. I l ,  p. 1057.

11 GUIDE D A N S BRUGES,

Br u ges, Bogaer t -D um or t ier , 1837, in -18°, X - 166 pp.

T ite lb lad  : Guide dans Bruges, ou description des objets d ’art et des 
m onum ents curieux que renferme cette ville, par Octave Delepierre, met 
citaat  van  Bar lan du s en  de ver talin g ervan .

Een  eerste ech te gidsboek je voor  de stad  Bru gge, in n avolgin g van  A.
V O ISIN , Guide des voyageurs dans la ville de Gand (1826).

Ex .: K BB , U BG , SBB 6/652 (ex biblioth eca com te Carlos de la Sern e)

— idem : 2de ed it ie, Br u ges, Bogaer t -D um or t ier , 1838, in -18°, X - 190 
pp.

H erzien  en b ijgew erk t . In h oud : R ésum é historique. Edifices Civils.



Edifices religieux. Institutions de bienfaisances, d ’éducation et 
d ’autres établissements de différente nature. Cabinets particuliers 
d ’objets d ’art. Société d'arcliers. Met  kan tteken in gen  bij een  ten ­
toon ste llin g van  m odern e sch ilderku n st , Bru gge 1837.

— idem : 3de ed it ie, Br u ges, Bogaer t -D u m or t ier , 1840, in -18°, X-189 pp.
- stad sp lan .

Ex.: K BB, SBR , SBB B/338

— idem : 4d e ed it ie, Guide indispensable dans la ville de Bruges, A. 
Bogaer t , 1847, in -18°, VIII-190 pp. - stadsp lan

In leid in g door  de u itgever .

Ex.: BM LL , K BB , U BG , SBB 4749

— idem : 5de ed it ie, Br u ges, Bogaer t , 1851, in -18°, VIII-199 pp. - 
stad sp lan

Ex.: SBR

— idem : 6de ed it ie, Br u ges, Bogaer t , 1852, in -18°, V 11 - 198 pp. - stad s­
plan  +  6 gravu res

Bron : A . V IA E N E , Antecedenten van D uclos’ standaardwerk in  Pano­
rama van de Brugse geschiedschrijving, Bru gge, 1972, p. 24.

12 A LB U M  PITTO RESQ U E DE BRU G ES, ou collection des plus belles 
vues et des principaux m onum ents de cette ville, dessinés par A. 
Tessaro, lithographiés par H . Borremans, et accom pagnés d ’un texte 
historique par O. Delepierre, Avocat, etc. Ouvrage dédié au roi,

Br u ges, J. Bu ffa , 1837, in-f», 1-78 pp. - 22 pl.

Ie deel van  een  luxueus album  met stadsgezich ten  van  Bru gge.

In h oud : 1. Tribune de Gruthuyse, 2. Châsse contenant les restes du 
com te Cliarles-le-Bon. 3. Tour de l ’Eglise de Notre-Dame. 4. Eglise de 
Saint-Sauveur. 5. Ancienne abbaye des Dunes. 6. Vue prise de la petite 
place dite Pand-reitje. 7. Châsse du Saint-Sang. 8. Le lac d ’amour, ou 
Minnewater. 9. B ibliothèque du Séminaire Episcopal. 10. Intérieur de ta 
chapelle de l ’institution de Bienjaisance - fondée par M. l ’abbé de 
Foere. I I .  Vue de I’hotel de ville et d ’une partie du Bourg. 12. Statue 
représentant Dieu le Père dans l ’église de Saint-Sauveur. 13. Tombeaux 
de Cliarles-le-Téméraire et de Marie de Bourgogne, sa fille . 14. Cha­
pelle du couvent Anglaise. 15. Costumes de la Flandre. 16. Tombeau 
d ’une princesse Anglaise trouvé à Bruges. 17. N ote concernant l ’article 
de la Bibliothèque du séminaire episcopal, au sujet de la délivrance de 
Richard cœ ur-de-Lion. 18. Vierge de M ichel-Ange dans l ’église de N o­
tre-Dame. 19. Chapelle de St. Basil ou de Saint-Sang. 20. Portail go­
thique de l'église de Notre-Dame. 21. Tableau de Jean van Eyck à 
l’Académ ie.



N r s. 2-4-5-7-13-14-16 w orden  let ter lijk  overgen om en in M élanges sur 
Bruges, (zie ook  15*)

Ex.: BM LL, SBB 4481

12* — idem : A L B U M  PITTO RESQ U E DE BRUG ES, ou collection des 
plus belles vues et des principaux monum ents de cette ville, des­
sinés par Louis Ghémar et Edouard M anche, et accom pagnés d ’un 
texte historique par O. Delepierre, Archiviste de la Flandre Oc­
cidentale, etc... Ouvrage dédié au roi. Seconde partie,

Br u ges, Bogaer t -D u m or t ier  et J. Bu ffa , 1840, in -f°, p. 79-96 +25  pl.

In h oud : 1. Vue du pont et d ’une des anciennes portes d ’entrée du 
Bourg. 2. Vue prise du pont, St. Jean Népom ucène. 3. Vue de l ’église 
de Jérusalem, à Vextérieur. 4. Perspective latéral de l ’église St. 
Sauveur. 6. Maison gothique, rue des Tonneliers. 7. N otice biograp­
hique sur Memling. 8. Châsse de Ste. Ursule. Légende de Ste. Ursule. 
9. Cheminée sculptée de la salle d ’assem blée des magistrats du Franc 
de Bruges.

N r s. 7-8 vorm en  de ed it ie van  La Châsse de Ste. Ursule (1841), (zie 
ook  2 3 **)

Ex.: BM LL, SBB 4481

13 LE  R O M A N  D U  R EN ARD , traduit pour la première fo is  d’après un 
texte flam and du 12ième siècle, édité par J.F . Willems, augm enté 
d ’une analyse de ce q u ’on écrit, au sujet des romans frança is du 
Renard, Legrand d ’Aussy, Robert, Raynouard, St. Marc Girardin, 
Prosper M archand, etc...

P ar is, Ch allam el, Tech en er , 1837, in -8°, IV-336 pp.

Fr an se  ver talin g van  de ed it ie van  J.F .  W ILLEM S, Reinaert de Vos, 
ep isch  fabeld ich t u it de 12de en  13de eeu w , met aanm erk in gen  en  op ­
h elder in gen  van  J.F .  W illem s, Gen t , P. en  F. Gyselin ck , 1836.

Ex.: BM LL, SBB 631 (gebon den  door  A. Ch atelin , Ch u rch str . 8 Soh o 
sq .)

— idem : Br u xe lles, H aum an , Cat toir , 1837, in-8°

— Ex.: K BB, U BG , SBB 631

18 3 9

14 CH RO NIQ U E DES FAITS ET GESTES AD M IR A BLES DE 
M A X IM IL IE N  I, durant son mariage avec Marie de Bourgogne, 
translatée du flam and  en français pour la première fo is, et augm en­
tée d'éclaircissem ents historiques et de documents inédits,



Br u xe lles, A. W ah len , 1839, in -8°, XII-480 pp. m et  8 h ou tgravu res. 

Fr an se  ver talin g van  een  w aarsch ijn lijk  Br aban tse  kron iek , Dit syn die 
Wonderlyke Oorloghen van den doorluchtigen hoochgeboren prince 
Keyser Maximiliaen. H oe hy hier eerst int landt quam. En de hoe hy 
vrouw Marien troude. Geprint Thantwerpen op de Lom baerde-Veste, in 
den Witten H asew int, by Jan Van Ghelen. Anno M CCCCC en L X X V ll 
den 1111 October.

Ex.: BM LL , U BG , SBA , SBB 3308 (2 exem plaren , w aarvan  één  m et 
an on iem  ex libris, m et  dev ies, L ’ Union fa it  la Force)

15 C H RO N IQ U E D E L ’A B B A YE  D E SA IN T-AN D RÉ , traduite pour la 
prem ière fo is d'après le manuscrit de la Bibliothèque de Bruges, 
suivi de mélanges historiques et littéraires. Par O. Delepierre,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1839, in -8°, 340 pp.

Gedeelte lijk e vertalin g van  de Lat i jn se  k ron iek  van Arn ou t Goeth als 
(“Gen t  1500 - f1553), w aarvan  reed s een  u it t reksel bij JU L E S VAN  
P R A E T  in Exam en de l ’origine des communes flam andes (1828). M eer  

dan  2/3 van  h et vo lu m e h an delt  over  Bru gge en  vorm t eigen lijk  een  
afzon der lijk  boek ,

15* M É LA N G E S SU R  BRUGES,

Gedru k t  op  rol pap ier , versch illen d  van  h et eerste ged ee lte , w aarsch ijn ­
lijk  later  b ijgevoegd  bij de Chronique de l ’Abbaye de Saint-André, 
w aarvan  de verdere ver talin g ach terw ege b leef. H et  t itelb lad van  M é­
langes w erd n iet opgen om en  in de pagin er in g. A ldu s begin t de tekst  in 
fe ite op p. 91.

In h oud .1. Bruges, de son origine, de sa splendeur et de ses m onu­
m ents. 2. Le Bourg de Bruges, chef-lieu du territoire du Franc. 3. 
Joyeuse entrée à Bruges, par le duc Philippe et M adam e de Bourbon, 
sa sœ ur. 4. Joyeuse entrée à Bruges de Maximilien. 5. Aventures de 
Bouchard D ’A vesnes. 6. N otice historique sur les privilèges du Franc. 
7. Tombeau d 'une princesse anglaise, découvert à Bruges. 8. Institution 
de l ’ordre de la Toison d ’Or. 9. Emprisonnem ent de Maximilien et vi­
sion de ce prince. 10. Eglise de St. Sauveur. 11. Chasse du St. Sang.
12. L e Béguinage. 13. Le M ont de Pitié. 14. Académ ie de peinture. 15. 
Vieille Halle et tour du Beffroi. 16. N otice sur les dépots de chartes de 
Bruges. 17. Bibliothèque m anuscrite de Bruges. 18. Eglise de Notre- 
Dame. 19. Tombeau de Charles-Ie-Téméraire. 20. Tombeau de Marie de 
Bourgogne. 21. Chapelle du couvent Anglais. 22. Abbaye des Dunes, 
servant aujourd’hui de Séminaire épiscopal. 23. Châsse contenant les 
restes du com te Charles-le-Bon. 24. Dernière Grande procession du St. 
Sang. 25. D estinées de Bruges, durant les deux cents dernières années.



N r s. 7-10-11-19-20-21-22-23 zijn  le t ter lijk  ov e r genom en  u it  Album P it­
toresque (1837), (z ie  oo k  A , 12). N r . 15 ve r sch een  in  R evue de
Bruxelles, n ovem b er  1837, (z ie  o o k  B, 56). V oo r  n r s. 6-7 en  17, zie

ar t ik e ls in  de Messager des sciences, (B, 31-33 en  34)

Ex.: B M L L , U BG , SB R  (2 e k s.), SB B  2 /47

18 4 0

16 DE L ’O RIG IN E DU FLAM AN D , avec une esquisse de la littérature 
f lam ande et hollandaise d ’après l’anglais du Rev. T. Bosworth, avec 
des additions et des annotations par O. Delepierre,

T o u r n ay , H en n eb er t  F r è r e s, 1840, in -8°, V I-46 pp . (op  100 e x .)

H et  or igin eel En ge ls w erk  ve r sch een  in  1836 te  Lo n den  en  is een  h is­

t o r isch e  gr am m at ica van  h et V laam s. D e u it gave  van  D e lep ie r r e  van gt  

aan  m et  een  N e d e r lan d s e p igr aa f gev o lgd  d oo r  d e  F r an se  ver ta lin g. H e t  

b in n en b lad  van  de k aft  ach te r aan  gee ft  eeen  l ijst  van  D e lep ie r r es w er ­
ken .

Ex.: K B B , U BG , SB R , SB B  2/1239 (m et  ex libris Carry en  boek h an -  
d e lse t ik e t  Googh, London Bridge, te  sam en  geb on d en  m et  D e le ­

p ie r r es Edward III, z ie  A , 23)

— idem : G an d , A n n oo t - Br aeck m an , 1840 

Ex.: K B B

— idem : T ou r n ai, C ast e r m an , 1840

B ro n : F. D E  P O T T E R , Vlaamsche Bibliografie, G en t , 1893, p . 211, 

r u b r iek  Vlaamsche Beweging.

17 G ALERIE  D ’A R TISTE S B RU G E O IS, ou biographie concise des 
peintres, sculpteurs et graveurs célèbres de Bruges, ornée de por­
traits par P. De Vlamynck,

Br u ge s, V an d ecaste e le - W er b r o u ck , 840, in -8°, 163 pp. - 6 pl.

Bio gr afieën  van  Br u gse  k u n sten aar s d o o r  de eeu w en  heen , m et  lit h ogr a­

fieën  d oor  Simonau. (z ie  o o k , A , 37)

In h ou d  : Olivier Bard, Jan Beerblock, Liévine Beunings, Anselm e 
Boetius, Jean-Robert Calloigne, Gilles Claeyssens, Pierre Ckieyssens, 
Paul Cyj'fié, Joseph-Charles De M eulemeester, Anne De Deyster, Louis 
De Deyster, François De Hondt, Jean de M abuse, Jocelyn De M omper, 
André De Muynck, Gertrude De Pélichy, Gérard De San, Pierre-Jean 
De Vlamynck, Matltias De Visch, Corneille De Witte, Pierre De Witte, 
Antoine D ’Hooglie, Joseph Ducq, Jean-Bernard Duvivier, Joseph-Fer­
nande, Alonsius Finsonius, Jean Garemyn, Marc Geerarts, Pierre God- 
dyn, H ubert Goltzius, Albert-Jean-François Gregorius, Guillaume Hagh-



eman, Norbert Heylbrouck, Henri Im bert des M ottelettes, François 
Kinsoen, D ominique Lam pson, Lanceloot Blondeel, Jacques-Jean 
Lauwers, Pierre Ledoulx, Jean-François Legillon, Jean Memling, Min- 
derhoud, Dominique Nollet, Joseph-Denis Odevaere, Pierre Pepers, 
François Pourbus, Pierre Pourbus, François-Xavier Praet, Henri Pu- 
lincx, Jean-Erasm e Quellin, Rogier de Bruges, Jean-Baptiste Rudd, Jo- 
sepli-Bernard Suvée, Tilman-François Suys, Jean-Baptist Van Acker, 
François van Cuyck, de Mierlop, Augustin van de Berghe, Joseph-Oc- 
tave Van de Kerkhoven, Joseph-O ctave Van der D onckt, H ugues Van 
der Goes, Jean-Baptiste van der Leepe, Gilles Van de Meiden, Van der 
Straeten, ou Stradanius, Englebert Van der Woude, Van de Steene, 
Jean Van Eyck, M arc Van Duvenede, Jean Van H ecke, Maximilien­
Louis Van Lede, Jacques Van Oost, Charles Van Poucke, Jean Ver-
eycke, N icolas Vleys, Joseph Warlincourt, Jacoba Werbrouck, Adrien
Ysenbrand.

Ex.: BM LL (2 e x ., w aarvan  één  m et on tbreken d por t ret  van Jean-Ro­
bert Calloigne), K BB , U BG , SBR , SBB 4/114

18 LA BELG IQ U E ILLU STRÉE, par les sciences, les arts, et les let­
tres,

Bru xe lles, A. W ah len  et Cie, 1840, in -8°, 208 pp. met fron t isp ice.

Een  vu lgar iseren de u itgave van  Aperçu H istorique (1836)

Ex.: BM LL, U BG , SBR , SBB 2/986

19 M A R IE  DE BOURGOGNE,

Br u xe lles, A. W ah len , 1840, in -f°, IV - 114 pp. (op 24 exem plaren )

Leven  van  M ar ia van  Bou rgon d ië, aan gevu ld  m et  verk laren de n oten . 
W aarsch ijn lijk  gem aak t  n aar  aan leid in g van  h et vin den  van  een  m an u s­
cr ipt  in h et Br u gse  stad sarch ie f met h et zgn . alfabet  van  M ar ia van  

Bou rgon d ië. Een  w eergave van  deze let tr in es sieren  de begin let ter  van  
elk  h oofdstu k .

Bron : N . Trü bn er

L itt.:  P. D U M O N , L 'a lp liabet Gothique dit de Marie de Bourgogne, de 
N ed er lan d se boekh an del, 1973, p. 4.

— idem : Br u xe lles, A . W ah len , 1841

Ex.: B M LL (2 e x .), K BB . U BG , SBB 2/2048 (m et gesch reven opdrach t 
d oor  A . Walden aan  L. Van Gobbelscroy, m in ister  van  in dustr ie van  
h et kon in kr ijk  der  Neder lan den )

19* R É SU M É B IO G RAPH IQ U E sur Simon Stevin de Bruges, par un 
Br uge ois,



Br u ges, Van decasteele-W erbrouck , 1840, in -8°

Leven ssch e ts. Ed it ie  on der  pseu don iem  van  ar t ikel uit de Annales van  
de Société d ’Emulation (zie ook , B, 4)

Litt.: Le Bibliophile Belge (1863), vol. 10, p. 179.

20 PRÉCIS A N A LYTIQ U E  DES D OCU M ENTS que renferme le dépot 
des archives de la Flandre Occidentale à Bruges, par O. Delepierre 
et F. Priem,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1840-1859, in -8°, 12 vo ls.

lst e  ser ie  door  O. D elep ier re, Bru gge, 1840-42, 3 vo ls., in -8°, CLXIV -  
180 pp ., XCCIV-177 p p ., 288 pp.

Deel I (1840) : In leidin g door  O. Delep ier re. Inventaire des pièces con­
cernant la ville de Bruges, qui reposent aux archives générales du dé­
partem ent du N ord à Lille (1089-1359). O n derteken d door  A. LE  
G LA Y.

Précis analytique des documents que renferme le dépot des archives de 
la Flandre Occidentale à Bruges, ( 12de-15de eeuw). N otes 4- Table. 

Deel 2 (1841) : Inventaire des pièces concernant les villes de Bruges, 
Courtrai, D ixmude, Furnes, Ypres, Menin, N ieuport, et Poperinghe qui 
reposent aux archives générales du départem ent du Nord à Lille (1360­
1665) door  Le Glay, m aar  an on iem . Vervolg van  D elep ier res an alyse 
voor  de 16de eeu w . Tafe l.

Deel 3 (1842) : De in houd is volled ig h et w erk van  Delep ier re.

Vervolg op deel 2 voor de 16de-18de eeu w . Publikat ie van  de or igin ele 
tekst  der  in teressan tste stu kken  in ch ron ologisch e ran gorde.

2de ser ie , deel 1 (1843) door  Delepierre

Reken in gen  van  h et Bru gse Vr ije (1397-1418)

Ex.: BM LL, K BB, U BG , SBR , SBB 3400

20* COMPTE IN É D IT  de ce coûta à la ville de Bruges / ’emprison­
nem ent de Maximilien roi des Rom ains, traduit du flam and par O. 
Delepierre,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1840, in-8°

O verdruk  van  een  art ikel uit de Annales van  de Société d ’Emulation
(40) lst e  ser ie , vol. I l , p. 91-108). Publikat ie van  reken in g d .d . van  J. 
N ut in (zie ook  B, 7)

Ex.: BM LL



1841

21 P H I L IP P I D E D E G U ILLAU M E-LE-BRETO N. Extrait concernant 
les guerres de Flandres. Texte latin et français. Avec une traduction 
et des notes par O. Delepierre,

Br u ge s, Van decasteele-W erbrou ck , 1841, in -4°, XXII-150 pp. -I- 1 lith.

Der t ien de-eeu w se lofd ich t op kon in g Philippe-August door  een  Bretoen s 
d ich ter . Bestaat  uit 12 zan gen  over  de V laam se oor logen . Dit  is een  
afzon der lijke u itgave van  de Société d ’Emulation in de r eek s, Recueil de 
chroniques, chartes et autres docum ents concernant l ’histoire et les an­
tiquités de la Flandre Occidentale.

EX.: BM LL , U BG , SBR , (2 e x .), SBB 3469

22 LA  C H Â SSE  D E SA IN T E  U RSU LE, gravée au trait par Charles 
Ongliena d'après Jean Memling, avec texte par O. Delepierre et 
A uguste Voisin, dédiée à la Reine des Belges,

Br u xe lles, Socié té  des Beau x-A r ts, 1841, in -4°, 54 pp. - 13 pl.

In h oud : Notice sur Jean Memling, Recherches historiques sur la vie de 
Ste. Ursule. Légende de Ste. Ursule. Description de la Châsse.

T ek st  uit Album  Pittoresque (1840), (zie ook  A , 12*)

Ex.: BM LL , U BG , SBR  (2 ex.), SBB 3/1036

2 2 *— id e m :  C H Â SSE  DE Ste. U RSU LE, peinte par Memling, li- 
thographiée (en 15 pl.) par MM . Ghémar et M anche, de la gran­
deur des panneaux, coloriée d'après l ’original par M. Malherbe, 
f i ls , texte par O. Delepierre,

Br u ges, Bu ffa, Bogaer t -D u m or t ier , 1841, in -f°, 31 pp.

Inhoud : N ot ice  Biograph iqu e su r  M em lin g. Ch âsse  de Ste . U rsu le. 
Ch em in ée scu lp tée.

Ex.: B M LL , Bib lio th eek  E. de Béth u n e, M arke.

23 ED O U ARD  III, ROI D ’A N G LE TE R RE , E N  BELGIQUE. Chronique 
rimée écirte vers l ’an 1347 par Jean de Klerk d ’Anvers, traduite pour 
la première fo is en français par O. Delepierre,

G an d , An n oot -Braekm an , 1841, in -8°, 1V-47 pp. (op 100 ex.).

Ver talin g van  een  kron iek  door  Jan de K lerk van  Boen d ale , b isch oppe- 
lijke k lerk  van  An tw erpen , Van den derden Edewaert (1338-1340), 

R ijm kron iek  over  de exped it ie  van  de En ge lse  Edward 111 in Braban t  en  
V laan deren , reed s u itgegeven  door  J .F. Willems (Belgisch  M useum  IV). 

Versch ijn t  later  in En gelan d  in Miscellanies o f  the Philobiblon society, 
vol. X  (1866-67) (zie ook  B, 89)



Ex.: BM LL, U BG , SBB 2/1239 en  4/112 (h et eerste exem p laar  is sa ­
m en gebon den  m et een  exem plaar  van  De l ’origine F lamand, in eer  
ban d van  de t ijd ; h et tw eede ex. bevin dt zich  in een  verzam elin g 
Miscellanies w aarvan  deze kron iek het eerste deel vorm t).

23* LE  CH ÂTEAU  DE ZO M ERG HEM . Légende imitée du flam and  de 
Ledeganck,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1841, in -8°, 16 pp.

Afzon der lijke u itgave van  een  ar t ikel in La Renaissance, Chronique des 
arts et de la littérature, publiée par i Association Nationale pour favori­
ser les arts en Belgique, 1841-42, vol. III , p. 1-5, on der teken d O. (zie 
ook  C, 101)

Vertalin g van  Led egan ck s H et Burgslot van Zom ergem (1840)

Ex.: SBB 3989

24 N O TIC E SU R LA CH EM INÉE de la salle des M agistrats du Franc, 
par O. Delepierre,

Bru ges, Van decasteele-W erbrou ck , in -8°, 13 pp. - 2 lith.

T ite lb lad  : Cheminée sculptée de la salle d ’assemblée dei magistrats du 
Franc de Bruges. Br u ges, Bogaer t-Dum or t ier  et  fi ls, 1841 in-8°.

Een  terech tw ijzen de aan teken in g op de u itgave van  F. D E H O N D T. 

N otice sur la cheminée du Franc de Bruges, in Annales de la Société 
d'Em ulation (1840), 1ste ser ie, II, p. 213-237, ook  in afzon der lijke u it­
gave verseh en en , Gen t , 1840.

Ex.: U BG , SBA , SBB 4/170

L itt.:  S. V A N  D E W EYER . Choix d ’opuscules, vol. IV , Lon d en , 1879. 
L ’autorité la petite ville, p. 10-11. (zie ook , A , 50)

24* N O TIC E H ISTO RIQ U E, ARCH EO LO G IQ U E ET LÉG EN D AIRE
sur la cheminée de bois sculptée du Franc de Bruges,

Bru ges, N o o s, 1842, in -8°, 30 pp.

Een  h erzien e en  u itgebreide u itgave van  h et ar t ikel over  de Sch ou w  in 
Album Pittoresque (1837)

L itt.:  L . V A N  B I E R V LI E T , Archivaris J.O . Delepierre, in Biekorf, 
1979, p. 280-87.

1 8 42

2 4 ** LES CH EM INÉES M O N U M EN TALES DE BRU G ES, de Courtrai 
et d ’Anvers,

Br u ges, N o o s, 1842, in -8°, 30 pp.



Een  afzon der lijke aan teken in g over  de tw ee m on um en tale sch ouw en  in 
het stadh u is van  Kor t r ijk , versch en en  in de Annales van  de Société 
d ’Emulation (1841) vol. 111, p. 426-431 (zie ook  B, 19)

Ex.: SB A

— idem : Br u ges, D ave lu y , 1842,

Bron : A. V A N  H O U T R YV E, Bibliografie van de geschiedenis van 
Brugge, vo l. I ., H an dzam e 1972, nr. 7975.

2 4 *** FÊTE DE LA TO ISO N D 'O R, célébrée à Bruges en 1478, 

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1842, in -8°, 16 pp. - 4 lith .

Besch r ijv in g van  de cerem on ie van  h et Gu lden  V lieskap it te l te Bru gge 
in de St . Salvato r sk er k  op  7 apr il 1478 m et besch r ijv in g van  alle deel­
n em ers en hun  k lederdrach t. Versch een  in de Annales van  de Société 
d ’Emulation (1841), vol. IV , p. 333-346 (zie ook , B, 25)

Ex.: SBR

25 C O LLECTIO N DES K EU REN , on status de tous les métiers de 
Bruges, publiée par le Comité-D irecteur de la Société d ’Emulation 
de Bruges avec des notes philologues de M .J.F . Willems,

Gan d , An n oot -Braeckm an , 1842, in -4°, V1I1-118 pp. (50 ex. op groot 
gesch ept  pap ier )

Publikat ie in de afzon der lijke u itgaven reeks van  de Société d ’Emulation. 
H et voorw oord  is on der teken d O. Delepier re.

Ex.: BM LL, U BG , SBB 3469/4

25* N O TIC E SU R  LES TOMBES découvertes en A oû t 1841, dans l ’é­
glise cathédrale de St. Sauveur à Bruges,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1842, in -8°, 10 pp.

Versch een  als ar t ikel in de Annales van  de Société d ’Emulation (1842), 
vol. IV , p. 129-136 (zie ook  B , 20)

26 M O N U M E N TS A N C IE N S recueillis en Belgique et en Allemagne 
par Louis H aghe de Tournai, dessinateur de S.M . la Reine d ’A ng­
leterre. L ithographiés d ’après lui et accompagnés de notices histori­
ques par O. Delepierre,

Bru xe lles, Socié té  des Beau x-A r ts, 1842, in -f°, 8 pp. - 27 pl.

Ex.: U BG

26* — idem : 2de ed it ie, Br u xe lles, A. W ah len , 1845, 2 vo ls. in-f°. 

Ex.: BM LL



2 6 ** LE  CH ÂTEAU  D E W INEND ALE,

Br u ges, Van decasteele-W erbrouck , 1843, in -8°, 18 pp.

Versch een  als ar t ikel in de Annales van  de Société d ’Emulation (1843), 
vol. V , 2de ser ie , vol. I , p. 1-18 (zie ook  B, 29)

Ex.: UBG

27 B IO G RAPH IE DES H OM M ES REM ARQ U ABLES de la Flandre
Occidentale,

Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1843-44-47-49, 4 vo ls., in -8° XXV I-  
352 p p ., 11-313 p p .; IV-271 pp ., 369 pp.

Een  publikat ie van  de Société d'Emulation te Bru gge, m et opdrach t aan  

G raaf De Meulenaere, gouvern eu r  van  W est-V laan deren , on der teken d 
door  C. Car ton , F . Van  de Pu tte, J.  De M erssem an  en O. Delep ier re.

De m edew erk in g van  Delep ier re beperk t  zich  tot  h et eerste deel m et 43 
b iografisch e n ot it ies, b ijn a 2/3 van  h et boek.

Op n aam  van  D elep ier re : 1. Emmanuel de Aranda (p. 5). 2. Olivier 
Bard (p. 10). 3. Patrice Beaucourt de Noortvelde (p. 11). 4. Jean 
Beerblock (p. 20). 5. L iévin Bennings (p. 22). 6. A nselm e de Boodt- 
Boetius (p. 31). 7. Jean Briton (p. 43). 8. Adrien Van Burgh (p. 49). 9. 
Jean-Robert Calloigne (p. 56). 10. Pierre Claeyssens (p. 71). 11. Gilles 
Claeyssens (p. 72). 12. Jean Clapion (p. 73). 13. Colard M ansion (p. 
75). 14. Jacques De Corte o f  Curtius (p. 83). 15. François van Cuyck 
van Mierop (p. 86). 16. Paul Cyfflé (p. 87). 17. Louis De D eyster (p. 
107). 18. Anne De D eyster (p. 109). 19. Joseph Charles De M eulem ees­
ter (p. 112). 20. Judoc ou Jocelyn De M omper (p. 115). 21. André De 
M unck (p. 116). 22. Gertrude De Pélichy (p. 117). 23. Gerard de San (p. 
119). 24. N icolas Despars (p. 125). 25. Mathias De Visch (p. 131). 26. 
Antoine D 'H ooghe (p. 135). 27. Joseph Ducq (p. 137). 28. B.J. Duvivier 
(p. 141). 29. Jean Garemijn (p. 151). 30. Marc Geeraerts (p. 155). 31. 
Pierre Goddyn (p. 166). 32. H ubert Goltzius (p. 180). 33. Seigneur de 
Gruthuyse (p. 197). 34. Guillaume Haghem an (p. 210). 35. Norbert 
Heylbrouck (p. 213). 36. Henri Im bert (p. 230). 37. Jans de Bruges 
(p. 235). 38. François Kinsoen (p. 262). 39. Dominique Lampson (p. 
276). 40. Lancelot Blondeel (p. 276). 41. Jacqttes-Jean Lauwers (p. 279). 
42. Jean-François Legillon (p. 281). 43. Jean Memling (p. 317).

N r s. 2, 4 , 5, 6, 9,10, 11, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 32, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43 w erden  reeds 
besch reven  in Galerie d ’artistes Brttgeois (1840) (zie A , 17)

Ex.: BM LL, U BG , SBR , (2 ex.), SBB (bezit  en kel vol. I I , III en  IV. 
Volled ige reeks te Bru gge o .a. in de b ib lioth eek van  h et Sem in ar ie  -
2 ex.).



28 TABLEAU  FID ÈLE des troubles et Révolution arrivés en Flandre et 
dans ses environs, depuis 1500 ju sq u ’à 1585, par Beaucourt de 
Noortvelde, avec une introduction et des notes par O. Delepierre,

M o n s, H o y o is, 1845, in -8°, X-142 pp . (op  100 e x .)

N r . 14 in d e  r e e k s p u b lik at ies van  d e  Bibliophiles de Mons.

In h ou d  : Bio gr a fisch e  n o t it ie  o v e r  Be au co u r t . C o llect ie  h isto r isch e  aan ­

tek en in gen  van  Be au co u r t . N o ten  +  tafe l.

U it gave  van  een  ver m een d  tw eed e d eel van  Be au co u r t s Tableau Fi­
dele... (Br u gge , 1792). Jules Delecourt in  Le Bibliophile Belge, Br u sse l , 

1866, p . 302-3, id en t ificeer d e  h et  w erk  a ls z ijn d e een  afzon d er lijk e  b e ­

sch r ijv in g m et  h ist o r isch e  aan tek en in gen  van  1500 to t  1584.

Ex.: B M L L , U BG , SB R , SB B  4 /117

29 OLD F LAN D ER S or Popular Legends o f  Belgium,

Lo n d o n , T .C . N e w b y , M or t im er  an d  C av en d ish , 1845, 2 v o ls.,  in -8° 

V I-327 p p ., 311 pp .

V ol. I : I. Antigon, or the Giant o f  Antwerp. 2. Baldwin o f  the H atchet.
3. The Blankenberg Fisherman. 4. The castle o f  Zom erghem. 5. Baldwin 
o f  Constantinople. 6. Ethelinde and Engletran. 7. Festival o f  the Golden 
Fleece. 8. The Tournament o f  the Golden Tree. 9. The Abbey o f 
Waulsort. 10. Sacrilege.

V ol II : 11. Jehan the Libeller. 12. Herman the Tiler. 13. The Carved 
Chimney. 14. The Cobbler. 15. The street o f  the Cross. 16. The castle 
o f  M aldeghem. 17. The Corsair’s Daughter. 18. The Iron Lady o f 
Maestricht. 19. Legend o f  the Fair Godelieve. 20. Henry de Calloo. 21. 
Four Episodes o f  a Grand Drama in 1223 A .D . 22. The Dry Well. 

O v er n am e van  alle  on d er w er p en  u it  Chroniques, traditions.. (1834), (zie  

oo k  A , 5 ), en  een  v r ije  b ew er k in g van  verh alen  van  H . C o n sc ie n ce , 

Le d e gan ck , K a r e l  N y s en  J.A .  D e  Lae t .

Ex.: B M L L , K B B ,  U BG , SB B  4746.
'I

30 LETTRES DE L ’ABBÉ  M A N N  sur les/sc iences et les lettres en 
Belgique 1773-1788. Traduites de l ’Anglais par O. Delepierre, 
Br u xe l le s, A . W ah len  et  co m p agn ie , 1845, in -12°, 169 p p . (op  150 

gen u m m er d e  exem p lar en ).

In le id in g d oo r  D e lep ie r r e , ged atee r d  15 sep t . 1843.

A b b é  M an n  (“Yo r k sh ir e  1735- fP r aag 1809) w as p r io r  van  h et K ar t u ize r ­

k lo o st e r  te  N ieu w p o o r t  (1764-1777) en  n ad ien  p r eb end ar is van  d e  O .L . 
V r ou w k er k  te  Ko r t r i jk , m et ve r b li jf te  Br u sse l. N a  h et  O o sten r ijk se



b ew in d  v lu ch t te  h ij n aar  D u it slan d  en  ten slo t t e  n aar  P r aag. D e ze  b r ieven  
van  1778-1799 zijn  ger ich t  aan  Sir  Jo se p h  Ban k s. H et  m an u scr ip t  in  de 

B M L L  w erd  ve r t aald  d o o r  D e lep ie r r e  op  aan w ijz in g van  S. Van  de 
W ey er , Be lg isch  am b assad e u r  te  Lo n d e n . T o e v a ll ig  w erd  V an  de W eyer  

v e r k o zen  in  d e  p laa t s van  M an n , a ls lid van  de Royal Society o f  A n ­
tiquarians te  Lon d en .

Ex.: SB B  2 /985.

31 M ÉM OIRES H ISTO RIQ U ES relatifs à une Mission à la Cour de 
Vienne en 1806, par Sir Robert Adair, G .C .B., avec un choix de ses 
dépêches traduites par O.D.,

Br u x e l le s, A . W ah len , 1845, in -8°, XI I - 552 pp .

M ém o ir es en  p o lit iek e b r ieven  van  A d a ir  (1806-1808), gevo lm ach t igd  m i­

n iste r  t e  W en en , ger ich t  aan  C .J.  F o x , En ge ls st aa tsse c r e t a r is, m et  aan ­

h an gse l, u it t r ek se ls van  b r ieven  aan  ve r sch e id en e  pe r son en  en  een  re­
marque sur le récit de M. Gentz relativement à ce qui c ’est passé en 
quartier générale Prussien en octobre 1806, avant la bataille d’Iéna ; 
t en slo t t e  remarques de M. Gentz sur les négociations entre l ’Angleterre 
et la France en 1806.

Ex.: B M L L , K B B , U BG , SB R , SB B  1275

1 8 4 6

32 COUP D’ŒUIL RÉTRO SPECTIF sur l ’histoire de la Législation des 
Céréales en Angleterre, extrait des publications anglaises sur la ma­
tière,

Br u x e l le s, So c ié t é  T y p o gr ap h iq u e  Be lge , A o lp h e  W ah len  en  C ie , 1846, 

in -16°, 36 pp .

Bron : N . T r iibn er .

33 E X A M E N  de ce que renferme la Bibliothèque du M usée Britannique, 
extrait de docum ents authentiques soumis au Parlement en 1846,

Br u xe l le s, A . V an d a le , 1846, in -8°, 112 pp .

V er ta lin g van  een  u it t r ek se l van  copy o f  a Representation o f  the 
Trustees o f  the British Museum to the Treasury, on the subject o f  an 
enlarged scale o f  expenditure fo r  the supply of printed books fo r  the 
Library o f  the M useum.

Ex.: B M L L ,  K B B , U BG , SB A , SB B  3961.

18 4 7

3 3 * A N G LO -SA X O N IA N A , ou notice sur la littérature de I’Anglo-



Saxon, et de son utilité pour les Flamands,

Br u xe lles, librair ie An cien n e et M odern e, 1847, (afm . 21,5 x 13,5)

Dit u it t reksel versch een  in Le Bibliophile Belge (1847), vol. IV , p. 49-60, 
323-332 (zie ook  B, 51)

O ver  de in vloed van  het A n gelsaksisch  in h et Fr ies, h et P lat t-Dütsch  en 
h et  V laam s.

Ex.: SBA , SBB 3963-4

1 8 4 9

34 D ESCRIPTIO N  BIBLIO G RAPH IQ U E E T  A N A L Y SE  d ’un livre uni­
que qui se trouve au M usée Britannique, par Tridace-Nafé- 
Theobrome, gentilhom me breton,

A M esch acéb é, ch ez El Er iarb il, York  St reet , 1849, in -8°, V I I I - 170 pp. 
(op 100 gen um m erde exem plaren , w aarvan  6 ex. op rose papier) 

Besch r ijv in g van  64 on beken de Fran se m yster iespelen en  farcen , date­

rend van  1540-1550. D eze en ige verzam elin g vorm t de dr ie eerste delen  
van  L ’Ancien Théâtre français (P ar is, 1854-57, 10 vo l., in -8°), een  pu ­

b likat ie van  Jan n et , M on taiglon  en Viollet- le-Duc.

M eschacébé staat  voor  Lon den  ; El Er iarb il vorm t om gekeerd  le libraire 
(in n avolgin g van  Hen r i Delm ot tes pseu don iem  bij de u itgave in 1835 
van  Voyage pittoresque et industrie! dans le Paraguay-Roux et ta Polin- 
génésie australe, par Tridan-Nafé-Tliéobrome de K aout’chouk, gentil­
hom m e breton... Au M eschacébé chez Ylered Scoyoli (=FIoyo is-D ere ly , 
M on s), Yo r k st reed , 10).

Ex.: BM LL (2 ex. w aarvan  één  m et  n oten  in h an dsch r ift  van  Dele­
pier re), K BB , U BG , SBB 2/1240.

L itt.:  G . BR U N E T , Le Livre, P ar ijs, 1880, vol. 1, p. 24.

1 8 5 0

35 O PU SCU LES H ISTO RIQ U ES, PH ILO SO PH IQ U ES et L IT ­
TÉRAIRES, édités par M . Octave Delepierre, 1828 à 1850,

Lon d r es, 1850, 2 vo ls., in -18°

L it.: Académ ie Royale, Notices biographiques et bibliographiques, 
Br u sse l, 1875, p . 218 (zie ook  A , 50).

1 8 52

36 M A C A RO N ÉA N A , ou M élanges de Littérature M acaronique des 
différents peuples de l ’Europe. Publiée au fra is de G. Gancia, lib­
raire à Brighton.



P aris, Im pr im er ie de Crapelet , 1852, in -8°, V 1-388 pp.

O verzich t van  bu r lesk e, kom isch e literatuu r  in W est-Eu ropa, steun en d 

op de u itgaven  van  N au d é, N od ier  en  J.C . Brun et . M acaron isch e poezie 
bestaat  uit een  or igin ele sam en gestelde taal, w aarvan  vele w oorden  La ­
t ijn se u itgan gen  h ebben .

Ex.: B M LL (2 ex.) ; K BB , U BG , SBA , SBB 4/115 

L itt.:  G . BR U N E T , L e Livre, P ar ijs, 1880, vol. I , p. 25.

36* M A C A RO N ÉA N A  A N D R A  overum. Nouveau M élanges de Lit­
térature M acaronique,

Lo n d r es, N . Trü bn er  en  Cie, 1862, in -8°, 180 pp. (op 250 ex.). 

O verdruk  van  een  ar t ikel uit Miscellanies van  de Plrilobiblon Society 
(1885-56), vol. I I , aan vu llen d en vervolled igen d  ten  opzich te van  de 
reeds gepu b liceerde b ib liografie van  de m acaron ische literatuu r  (zie 36 

en  36*)

Ex.: B M LL , K BB , SBR , SBB 4/116

L itt.: G . BR U N E T , Le Livre, P ar ijs, 1880, vol. I, p. 25-26.

37 BIBLIO TH ÈQ U E BIBLIO PH ILO -FACÉTIEUSE. Editée par les frè ­
res Gébéodé,

Lo n d r es, 1852-54-56, 3 v o ls., in -8°, X I I - 116 p p ., V111-125 pp. (op 60 

exem plaren ).

Vol. 1 : h erdruk van  een  zeer  zeldzaam  w erk , Le premier Acte du 
Synode Nocturne des Lem anes, Unelmanes, Propetides, à la Ruine des 
Biens, Vie et Honneur de Caliantlie, ’Spoliatis arma super su n t', 
M D CV II I , door  Gu illaum e Rebou l (°N im es - f  terech tgesteld  te Rom e in 
1611), in  1862 te P ar ijs h erdrukt  op  100 exem plaren door  Gay .

Vol II : O verzich t en  an alyse van  veert ien  zeldzam e en cu r ieu se Fran se 
en  I taliaan se boeken .

Vol I II  : Ch an son s h istor iqu es et sat ir iqu es su r  la cou r  de Fran ce. M et  
aan vu llen de n ot it ies.

Les frères Gébéodé staat  voor  de begin let ters van  G u stave  Bru n et  (Bor­
deau x 1807-1896) en  O . Delep ier re.

Ex.: BM LL

L itt.:  G . BR U N E T , Le Livre, P ar ijs, 1880, vol. I , p. 24-25.

1 8 5 3

38 LA  M ARG U ERITE ET L ’ALO U ETTE, par Octave D.,



Lon d r es, Acton  Gr iffit h , 1853, in -120, 8 pp. (gedru k t in gouden  let ters 
op 50 exem plaren )

Bron : le Bibliophile Belge (1868), 2de ser ie , vol. 12, p . 491.

18 5 6

39 THE R O SE  : Its cultivation, use, and symbolical Meaning in A n­
tiquity. Translated from  the German by O.D.,

Lon d on , 1856, in -8°, 40 pp. (op 100 exem plaren ).

Bron : N . Trü bn er .

39* JO H N  GUTENBERG, firs t Master-Printer, his acts and m ost re­
markable D iscourses and his Death. From the German by C .O .W ., 
Lon d on , in -8°.

O verdruk  van  een  ar t ikel uit de M iscellanies van  de Philobiblon Society 
(1858-59), vol V. H et  or igin eel w erk is van  F . D I N GE LST E D T , M eister 
G utenbergs Tod (zie  ook  B, 77)

Ex.: BM LL

1 8 6 0

40 A SKETCH  OF TH E H ISTO R Y OF FLEM ISH  L ITERA TU R E  and
its celebrated Authors, from  the 12th Century down to the present 
Time. Compiled from  Flemish sources,

Lon d on , Joh n  M u r ray , 1860, in -8°, V l-224 pp.

O orspron g en taalgebru ik  van  de N eder lan dse let teren . Ch ron ologisch  en 
b ib liografisch  overzich t  van  Jaco b  van  M aer lan t  tot Con scien ce.

Ex.: B M LL , K B B , U BG , SBB 4/113 (ex. gebon den  bij Edm on ds & 
Rem n an ts, Lon den )

— idem : an astat isch e h erdruk 
H ask ell, N ew -York , 1973, in -8°

Ex.: K BB

41 H ISTO IR E  L ITTÉRA IRE  DES FOUS,

Lon d r es, Trü bn er  & Cie, 1860, in -8°, 184 pp. (rood en zw ar t druk).

In h oud : In leidin g. Théologie. Belles Lettres. Tw eede deel : Bluet d ’Ar- 
bères. Bibliographie. Jean-M arie Chassaignon. Sir Thomas A m es Ge- 
vaert. Table alphabétique.

Deze u itgave over  literatuu r door  geestesgestoor d en is een  com pilat ie en 
een  aan vu llin g van  tw ee ar t ikels in Miscellanies van  de Philobiblon So­
ciety (1856-57), vol. III en  (1857-58) vol. IV (zie B, 73-74)



Ex.: BM LL, K BB, SB A (m et opdrach t h an dsch r ift  Delep ier re : offert 
par l ’auteur à M. Francisque Michel, Lon d on , 29 oct. 1861), SBB 
4/111

41* ÉTUDES BIO -BIBLIOG RAPH IQ U ES sur les Fous Littéraires, 

Lon d r es, in -8°, 79 pp.

O verdru k  van  een  ar t ikel uit Miscellanies o f  the Pliilobiblon Society 
(1856-57), vol. 111,

Ex.: SB A

Dit  ar t ikel w erd aan gevu ld  m et :

** Essai biographique sur l’histoire littéraire des fous, in Miscellanies 
o f  the Pliilobiblon Society (1857-58), vol. IV, 136 pp.
(41) w erd ten slot te n og aan gevu ld  m et :

*** Démentiana, in Miscellanies o f  the Philobiblon Society (1863-64), 
vol. V III , 42 pp. (zie ook  A , 43*)

**** Démentiana. Des Hallunicinations dans la République des Lettres, 
in Miscellanies o f  the Philobiblon Society (1865-66), vol. IX, 29 
pp.

Ten slo t te  zal G. Bru n et  een  totaal overzich t bezorgen  in Les Fous L it­
téraires, 1880.

Litt.: Le Bibliophile Belge (1858), 2ièm e sér ie, vol. 5, p. 224.

1861

4 1 ** L E  C A N AR D  DE LA BIBLIO TH ÈQ U E D ’A LEX AN D R IE ,

Lon d r es, W itth in gh am  & W ilk in s, 1860-1861, in -8°, 13 pp.

O verd ru k  van  een  ar t ikel uit Miscellanies van  de Philobiblon Society 
(1860-61), vol. VI.

Ex.: KBB

42 A N A L Y SE  DES TR A V A U X  de la Société des Pliilobiblon de Lon­
dres, Lon d r es, Trü bn er  & Cie, 1862, in -4°, V I I I -134 pp. (rood en 
zw ar t d ruk , op 300 exem plaren ).

An alyse van  de in h oud d er  eerste zes volu m es u itgegeven  door  de Lon - 
den se bib lio fie len clu b, w aarvan  Delepierre secre taris w as. De opgave 
gesch ied t  a ls volgt : Bibliographie, H istoire, Biographie, variétés lit­
téraires + Tables.

Ex.: BM LL, SBR , SBB 4/119

— idem : P ar is, J. H etze l, 1862, in-8°.

Bron : G. BRU N ET, M anuel du Libraire, Su pp l. kol. 357.



D eze u itgave w erd  aan gekon d igd  m et reliu re Roxbu rgh e, op de eatalo- 
gu slijst  van  Tr iibn er  & Cie verm eld  in de gew oon  gebon den  exem plaren  
van  de Analyse.

1 8 62 - 6 3

43 LE S A N C IE N S PEIN TRES F L A M A N D S, leurs Vie et leurs Œuvres, 
par J .A . Crowe et G.B. Cavalcaselle, traduit de l ’Anglais par O.D., 
annoté et augm enté de documents inédits par A . P inchart et Ch. 
Reulens,

Br u xe lles, F. H eu ssn er , 1862-63, 2 v o ls., in -8°, XV11I-229 p p ., 154 
- C C C XXXIV  pp. 17 pp. - tafe l.

In h oud : Vol 1 : In leidin g : Ecole de Bruges.

Vol 11 : Aan teken in gen  van  A . P in ch ar t  : les historiens de la peinture 
Flamande aux XV ièm e et XV Iièm e siècle.

M on um en taal w erk  over  de V laam se Pr im it ieven  in h et lich t van  de 
laatste  stu d ies van  W aagen , W eale e .a . De ed it ie is door  de ver taler  
(Delep ier re) opgedragen  aan  Son A ltesse Royale Henri, d ’Orléans, Duc 
D ’Aum ale.

Ex.: BM LL , U BG , SBR , SBB 4456
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4 3* D ÉM EN TI A N  A ,

Lo n d r es, 1864, in -8°, 42 pp. +  por tret .

A fzon der lijke ed it ie van  een  ar t ikel uit Miscellanies o f  the Philobiblon 
Society (1863-64), vol. 8 (zie ook  A. 4 1 ***)

Ex.: BM LL

4 3 ** LU C U S macaronici moderni, com m unicated by P. Rostain, 

Lon d on , 1866, in -8°,

O verdruk  van  een  ar t ikel uit Miscellanies o f  the Philobiblon Society
(1866-67), vol. X . De in leiding is on der teken d  O .D. (zie ook  B, 90)

Ex.: BM LL

4 3 *** DES L IV R E S C O ND AM N ÉS au feu  en Angleterre,

Lon d r es, 1866, in -8°, an on iem .

O verdru k  van  een  art ikel uit Miscellanies o f  the Philobiblon Society
(1866-67), vol. X , (zie ook  B, 88)

Ex.: B M LL



1867

4 3 **** DE LA  B IBLIO PH AG IE. Communiqué par Osnésyme Duroclier, 

Lon d r es, in -8°, 16 pp.

Overdruk  van  een  ar t ikel uit Miscellanies o f  the Philobiblon Society 
(1866-67), vol. X. H istor isch  en  b ib liografisch  essay  over  boeken eters. 

L itt.:  G . BR U N E T , Le Livre, P ar ijs, 1880, vol. 1, p. 290-92.

1868

44 H ISTO RIC AL D IFFICU LTIES A N D  CONTESTED EVENTS, 

Lon d on , Joh n  M ur ray , 1868, in -8°, 180 pp.

Delep ier re geeft  een  an dere in terpretat ie aan  bepaalde h istor isch e ge­
beu r ten issen  ; voorafgegaan  door  een  b iografisch  overzich t  van  de 
au teu rs.

Inh oud : 1. The Collosus o f  Rhodes. 2. Belisarius. 3. The Alexandrian 
Library. 4. Pope Joan. 5. Abelard and Eloisa. 6. William Tell. 7. Pe­
trarch and Laura. 8. Jeanne D’Arc. 9. Francis I  and Countess o f  Cha­
teaubriand. 10. Charles V o f  Spain. 11. The Inventor o f  the Steam 
Engine. 12. Galileo Galilei. Appen d ice bij de n ot it ie van  W illem  Tell +  
b ib liografisch e in dex.

M et u itzon der in g van  3, 4 en  7 versch en en  alle ar t ik els in St. Jam es’s 
M agazine (zie verder  B)

3 versch een  in Miscellanies o f  the Philobiblon Society (1860-61), vol.
V I, en  ook  in afzon der lijke u itgave (zie ook  A , 4 1 **)

8 versch een  even een s in  Miscellanies (1854), vol. 1,

Ex.: BM LL, K BB

44* R E VU E  A N A LYTIQ U E  des Ouvrages écrits en Centon, depuis les 
tem ps anciens ju sq u’au X IX ièm e ciècle. Par un Bibliophile Belge, 

Lon d r es, 1868, in -8°, 508 pp.

O verdruk  van  tw ee ar t ik els uit Miscellanies o f  the Philobiblon Society 
(1866-67), vol. X en (1867-68), vol. XI .

Ch ron ologisch  en h istor isch  overzich t van  de oudh eid tot  h eden  van  
d eze specifieke literatuu r bestaan de uit verzen  o f p roza, samengest-eld 
uit w oorden  o f zin n en  u it reeds bestaan de stu kken  en die in een  n ieuw e 
con text  een  to taal an dere beteken is kr ijgen . Cen to is G r iek s en beteken t 
let ter lijk  patch -w ork . K lassiek e  beoefen aars van  het gen re w aren  H om e­
ros en Virgilius. (zie ook  A , 48).

Ex.: BM LL



18 7 0

4 4 ** LA PARO D IE chez les Grecs, chez les Romains, et chez les M o­
dernes,

Lon d r es, Trü bn er  & Cie, 1870, in -°, 184 p p ., (Rood , zw ar t  druk  op 100 
exem plaren )

O verdruk  van  een  ar t ikel uit Miscellanies o f  the Philobiblon Society
(1868-69), vol. XI I , Essai sur la Parodie.

Parod ie is afgeleid  van  h et Gr ieks en beteken t tegen zan g. H et  is een  
vorm  van  sat ir e , een  kom isch e n abootsin g van  een  let terkun d ig w erk 
w aarb ij taal en  st ijl min o f m eer beh ou den  blijven , m aar  h et on derw erp 
is zo in gek leed  dat  h et effect  lach w ekken d is.

Delep ierre geeft  een  h istor isch  b ib liografisch  overzich t van  dit  gen re met
teksten . Zijn  docum en tat ie  dan kt hij groten deels aan  P. Rostain  (zie ook
A, 4 3 **)

Ex.: BM LL (2 exem plaren , w aarvan  één  m et fo to van  Delepier re), 
K BB.

45 E SSA I H ISTO RIQ U E E T  BIBLIO G RPAH IQ U E sur Ie Rébus,

Lon d r es, Trü bn er  & Cie, 1870, in -8°, 26 pp. - 15 reproduk t ies van  oude 
h ou tsn eden .

H istor isch  en  b ib liografisch  overzich t  van  h et gebru ik  der rebu s gevolgd 
door  2 pp. aan h an gsel m et  bib liografie.

Ex.: BM LL, K B B , SBR , SBB 4/106

1871

46 U N  P O IN T  C U RIEU X des Mœ urs privées de la Grèce. Suivi d’un 
notice bibliographique - littéraire par O.D.***,

Ath èn es, 1871, in -8°, 36 pp. (150 ex. op gesch ept  papier en  1 ex. op 
perkam en t).

In h oud : Eigen aard ige facet ten  van  de Gr iek se zeden, h om ofilie, pedera- 
st r ie , m et  verw ijzin g n aar  literatuu r van  H om eros en  P lato.

N otes du copiste. N otice bibliograpliico-littéraire sur l ’Alcibiade.

In 1861 versch en en  b ijn a gelijk t ijd ig m aar  afzon derlijk  van  G u stave  Br u ­
n et en  Delep ier re (zie A , 46 *) een  d isser tat ie  over een  17de eeuw s 
verboden  b oek , Alcibiade fanciitllo a scola (A lcib iade, kind op sch ool), 
(O ran ge, 1652). Be id e au teu rs betogen  dat het w erk  n iet zeden loos is 
m aar  de fan tasie  van  een  «sch on e on t regelde geest» gevoed  door  stu d ies 
van  de Ouden . Brun et voegt in zijn  u itgave een  lijst  van  pédérastres 
illustres uit de laatste  eeuw en . W an n eer  toevallig de edit ie van  1652 een



h erdruk beleeft  in 1863, w ord t deze opn ieuw  n aar  de verboden  boeken  
verw ezen , b lijkbaar  zon der  ken n is gen om en  te  h ebben van  Bru n ets o f 
Delep ier res essay .

De zgn . Ath en e ed it ie (=  Par ijs) van  1871 is een  h erdruk van  D ele­
p ier res 1861 ed it ie (zie A , 46*) m et een  b ib liografisch e n ot it ie over  Br u ­
n ets d isser tat ie  en  de repr in t  van  Alcibiades 1863.

Ex.: K B B , SBB 6/990

46* U N  P O IN T  C U RIEU X DES M O EU RS privées de la Grèce,

P ar is, G ay , 1861, in -12°, 30 pp. An on iem  (op 245 exem plaren )

Ex.: BM LL

1 8 72

47 SU PERC H ÉRIES L ITTÉ R A IR E S, Pastiches Suppositions d ’Auteur 
dans les Lettres et dans les Arts,

Lo n d r es, Trü bn er  & C ie, 1872, in -4°, 328 pp. m et por tret  (op 250 
exem plaren )

Bib liografisch e gegeven s over  beoefen aars van  h et past ich e, h et im ite­
ren , kop iëren  o f h erh alen  van  de in h oud o f st ijl van  een  beroem d w erk. 
Een  m argin aal gen re in de literatuu r  zoals de cen ton s en  de parod ieën .

Gedru k te opdrach t aan  Jules Devaux, M inistre de la Maison du Roi des 
Beiges.

Ex.: B M LL , K BB , SBR , SBB 4/109 (ex. zon der  port ret ).

48 TABLEAU  D E LA L ITTÉRATU RE D U  C EN TO N , chez les Anciens 
et chez les Modernes,

Lon d r es, N . Trü bn er , 1875, 2 vo ls., in -8°, 324 pp.

Een  n ieuw e aan gevu lde ed it ie van  1868. Vol. 1. dateer t  van  1874 en 
Vol. II van  1875. (zie ook  A , 44*)

Ex.: BM LL , K BB , UBG

1 8 7 6

49 L 'E N F E R  : Essai Philosophique et H istorique sur les Légendes de la 
Vie Future,

Lon d r es, Trü bn er & Cie, 1876, in -8°, 160 pp. (250 exem plaren , w aarvan

20 ex. met 4 ill. +  port ret )

Besch r ijv in g van  17 visioen en  o .a. Tondalus (zie ook  A , 9) m et b ib lio­
grafisch e aan teken in gen .



Ex.: B M LL (bezit  2 ex. w aarvan  één  zon der  ill.) ; K BB, SBR , SBB 
20/64

Dit  is een  h erzien e u itgave van  :

49* LE L IV R E  DES VISIO N S, ou l ’enfer et le ciel décrits par ceux qui 
l ’ont vu,

Lon d r es, 1866, in -4°, 174 pp. (op 25 ex. m et fron t isp ice)

O verdruk  uit Miscellanies o f  the Philobiblon Society (1865-66) vol. IX, 
sam en gebu n deld  m et  (4 9 **)

Ex.: B M LL , SBB 4/120

4 9 ** L ’E N FER décrit par ceux qui l ’ont vu. Essai philosophique et 
littéraire, in Miscellanies o f  the Philobiblon Society (1863-64), vol.
V III .

50 CH O IX D ’O PU SCU LES Philosophiques, H istoriques, Politiques et 
Littéraires de Sylvain Van de Weyer. Précédés d ’avant-propos de 
l ’éditeur (O . Delep ier re),

Lon d r es, Trü bn er  & Cie, 1863-69-75-76, 4 vo ls., in -8°, IX-64-74-37-84-103 
pp ., 105-62-139-140-54 p p ., XI-72-49-66-45-131-8 p p.; 107-39-11-23-163 
pp.

In h oud : Vol. I : 1. Le roi Cobden (1863). 2. Lettres sur les Anglais qui 
ont écrit en Français (versch een  in Miscellanies o f  the Philobiblon So­
ciety Vol. I). 3. Discours sur l'H istoire de la Philosophie (Br u sse l, 
1827). 4. M oyen fac ile  et économique d ’être bienfaisant, proposé aux 
Jeunes gens, et suivi de Pensées Diverses (Br u sse l, 1825). J.  Lettre à 
M. Ernst Munch, Bibliothécaire à La H aye (Br u sse l, 1825, een  n ieuw e 
aan gevu lde ed it ie Br u sse l, 1830), Vol. II : 1. Simon Stevin et M. Du- 
mortier (Lettre a MM . de l ’Académ ie des sciences et Belles-Lettres de 
Bruxelles Lon d en , 1845, on der  pseu don iem  J. Du Fan  ; w erd versch il­
len de m alen  h erdrukt te Br u sse l en  Doorn ik . L itt.: de Manne, Nouveau 
dictionnaire des œ uvres anonymes et pseudonym es, nr. 2838). 2. Le 
Marquis de Sy et M. Poupar. - De la littérature de l’exil  (versch een  in 
Miscellanies o f  the Philobiblon Society vol. 111)5. Lettre à Lord Aber­
deen (Lon den , 1832, on der  pseu don iem , Victor  De la M ar re). 4. La 
Hollande et la Conférence (1833). 5. D issertation sur le Devoir (Leu ven , 
1823, d octor aatsth esis in h et Lat ijn ).

Vol. I l l  : Introduction. I. Coup d ’œil sur la Philosophie d’Hemsterluiis 
(Leu ven , 1825). Lettre sur la Révolution Belge (Br u sse l, 1831 en Lon ­
den , 1832, in En gelse ver talin g). 2. Essai sur le livre de M. Jacotot 
intitulé Enseignem ent Universel (Leu ven , 1823) Il fa u t savoir dire Non. 
Petit Traité de moral et de politique. (Leu ven , 1826 en  n ieuw e verm eer-



derde ed it ie 1830). 4. Appendice. 5. Articles de Critique littéraire. 6. 
Epigram mes en vers.

Vol. IV : 1. Lettre d’un vieux bibliophile belge à M .P. N am ur (Lon den  
1840). 2. Complément de l ’ouvrage de M. Nam ur sur les ana. 3. Ob­
servations sur quelques ana par l ’éditeur (O .D .). 4. M aximes et re­
flexions morales. 5. Les aveugles ; Le M inistère et l ’Opposition. Lettre 
M. M embre de la Chambre des Réprésentants. 6. L ’autorité, la petite 
ville, &, &, &, Lettre à un Ministre Belge. 7. The Queen and the Du­
chess o f  Nem ours. 8. Les pendules de M . Thiers et le cuisinier de M. 
Van de Weyer. 9. Lettre au Times. 10. M . Van de Weyer, publiciste, 
par M. A lphonse Le Roy. II. Un fondateur de la Monarchie belge, 
Sylvain Van de Weyer, par M. A uguste Laugel. 12. Sylvain Van de 
Weyer par M. Eugène Van Bemmel. 13. Self-Forgetfulness, a sermon by 
the Rev. W.B. Turner, in remembrance o f  Sylvain Van de Weyer. 14. ln 
M emoriam.

Vol. 3 en  4 zijn  door  Delep ier re opgedragen  aan  konin gin  Victor ia var  
En gelan d . De ser ie  w erd ook u itgevoerd  in een  ban d van  de Roxbu rgh e 
club en  gedruk t op speciaal vervaard igd  pap ier  dat de boeken  van  Cax- 
ton  im iteer t , aldu s een  n ot it ie op de catalogu slijst  van  Trü bn er & Cie, in 
een  exem p laar  van  Analyse des travaux de la Société Philobiblon de 
Londres (zie ook  A , 42)

Ex.: B M LL , SBB 2/984.

1879

51 DES SERTA TIO N  sur les idées Morales des Grècs et sur le danger 
de lire Platon, par M. Aude, bibliophile, Rou en , L. Lem on n yer , 

1879, in -8°, 20 pp.

Ex.: B M LL (2 e x .), SBA

B . B I JD R A G E N  A A N  P E R IO D I E K E N  V A N  J . O .  D E L E P I E R R E

A N N A L E S  DE LA  SOCIÉTÉ D ’É M U LA TIO N  pour l'H istoire et les 
Antiquités de la Flandre Occidentale, pu b liées par  les soin s du Com ité 
d irecteu r . Br u ges, Van decasteele-W erbrou ck , 1839-1842, 1ste ser ie , 4 
vo ls., in -8°, Br u ges, 1843-1865, 2de ser ie , 13 vo ls., in -8°.
I (1839)
( lst e  ser ie , vol. I)

1 Extrait du registre des chartes, cotte 5, com m ençant en 1475 et fin is­
sant en 1480 estant en la Chambre des Comptes du roy à Lille, p. 
41-70 (on der teken d O ctave D.)
U itgave van  h et groot pr iv ilege van  M ar ia van  Bou rgon d ië voor



Vlaan deren  dd . 11 februar i 1477, vo lgen s een  afsch rift  van  h et jaa r  
1723, voorh an den  op h et R ijk sarch ie f te Bru gge, n aar  de kop ie uit het 
voorn oem de regist re des ch ar tes te R ijsel. Delep ierre geeft  de 
V laam se tekst  van  h et ch ar ter .

2 Archives de la province de la Flandre Occidentale, p. 184-188. (on ­
der teken d O ctave D elep ier re, A rch iv iste provin çal)
Verm eld in g van  en kele van  de belan gr ijkste stukken .

3 Des souverains, princes, com tes et autres grands personnages morts 
ou enterrés à Bruges, p. 193-200.
Beh an delde person en  : de En ge lse  p r in ses Gun h ilde (f1042) ; gr aaf 
Kar e i de Goed e ( |  1127) ; M argare ta van  de E lzas (f1194) ; H en dr ik , 
zoon  van  gr aaf Gw ijde van  Dam pier re ( f  1337) ; d iens ech tgen ote 
M argareta van  C lee f en  hun  doch ter  M argareta ; gr aaf Lod ew ijk  van  
N ever s (f1334) ) de Rapon d is (f1414) ; Jan , aar t sb issch op  van  L is­
sabon  (1414) ; M argareta van  Borse le  (f1420) ; Filip s de Goede 
(f1467) ; Jaco b  van  Bou rbon  (f1468) ; Kar e i de Stoute (f1477) ; M ar ia 
van  Bou rgon d ie (f1482) ; Lod ew ijk  van  Gru u th u se (f1492) ; Filips de 
Sch on e (f1506) ; M argareth a van  O osten r ijk  (f1531) ; Freder ik  Sp in ola 

(f1603). M et  reproduk t ie van  h et m au soleum  van  M argareta van  de 
E lzas, vrouw  van  Bou dew ijn  IV , teken in g van  I. Kin sbergen , geli- 
th ografiëerd  van  D avelu y.

4 Biographie de Simon Stevin, p . 286-302.
A lgem en e leven ssch ets. Versch en en  in afzon der lijke ed it ie (zie ook  A, 
19*)

5 D iscours pron on cé par  M . O ctave D elep ier re, arch iv iste  de la P ro­
vin ce et m em bre du Com ité D irecteu r , p. 309-312.

II (1840)
( lst e  ser ie , vol. II)

6 Com pte de Jean Perez de M alvenda de la «tumbe de bone mémoire 
le duc Charles de Bourgoingne, en l ’ésglise de N ostre D am e en Bru­
ges», anno 1566, p. 47-72.
D eze reken in g van gt aan  in 1559 en  w erd afgeh oord  in 1566. In an n ex 
vo lgt  een  n ot it ie over  de graftom ben  van  Karei de Stou te en M ar ia 
van  Bou rgon d ië t ijden s de Fr an se  revolu t ie.

7 Compte inédit de ce que coûta à la ville de Bruges, l ’emprisonnement 
de Maximilien, roi des Rom ains, p. 91-108.
Publikat ie van  deze reken in g opgem aak t  door  Jean  N ut in , dd. 1488, in 
Fr an se  ver talin g. Er  bestaat  ook  een  afzon der lijke ed it ie van  dit ar ­
t ikel (zie A , 20*)



8 N otice historique sur quelques couvents, hospices et institution 
pieuses de la ville de Bruges, p . 171-201.
W orden  ach tereen volgen s beh an deld  : h et Begijn h of, h et Jakob in es-  
sen k looster , h et Kapu cijn en k looster , h et Sin t -N ico laasgasth u is, h et 
Sin t -Ju liaan sgest ich t , de oude Sin t-W albu rgakerk , de ou de Jezu ïe ten ­
kerk , h et Sin t -Joostgest ich t , de Sin t-Gilliskerk , het Augu st ijn en k loos­
ter , de abd ij H em elsdale, h et Beth an iek looster  en  het P red ikh eren ­
k looster .

9 De quelques personnages célèbres qui ont reçu l ’Hospitalité à Bruges, 
p. 202-212.
W orden  verm eld : Adela, kon in gin  van  Den em arken , en h aar  zoon  
Kar e i ; de En gelse pr in ses Gun h ilde ; Rich ard  Leeu wen h ar t  (1194) ; 
G illis Li M u isis (1332) ; H en dr ik  P ercy , gr aaf van  Nor th um ber lan d 
(ca. 1400) ; Edu ard  IV van  En gelan d  (1471) ; edelen uit h et h u is van  
Lan caste r , kon in g Kar e i 11 van  En gelan d  en  zijn  tw ee b roers de h er­
togen  van  G lou cester  en  van  York  (ca. 1656) ; de graaf Ulefeld  (ca. 
1670)

10 Notre-D am e de M essines, p. 271-280.

Bekn op t  overzich t van  het on tstaan  en  de gesch iedenis van  de abd ij 
en  van  de stad  M eesen  tot  de h u idige dag.

11 N otice sur la ville de Thourout, p. 368-372.
En kele gegeven s bet reffen de de gesch ieden is —  m eestal de vroegste 

van  deze p laats.

III (1841)
( lst e  ser ie , III)

12 M athilde, fil le  de Baudouin-le-Pieux, p . 9-14.
Verh aal van  deze tw ee versies over  h et  h uw elijk  van deze p r in ses 
m et gr aaf W illem  van  Norm an d ië.

13 Note. Supplémentaire à la biographie de Simon Stevin, p. 172. 
(aan vu llin g van  B, 4).

14 Renseignem ents sur la fabrication des draps à Bruges, depuis la 
XV Iièm e siècle ju sq u’au X V IIIièm e siècle, p. 237-244.
Volgen s h et arch ie f van  h et w olw eversam bach t  te  Brugge.

15 Extraits curieux de pièces inédites, p . 245-256.
Kor t e  n oten  over  : h et loon  dat  door  de bu rggraven  en  gevan gen be­
w akers per  dag van  de gevan gen  m och t geëist  w orden  bij h et begin  
van  de 15de eeuw  ; een  aan vraag tot  h et h ou den  van  een  loter ij door 
de Bogaerden sch oo l te Bru gge, ger ich t  aan  de h er tog van  A lva ; h et 
begijn h of van  Sin t-O brech t te Bru gge ; alsm ede pub likat ie van  een  
b r ie f dd. 1553 uit Lon d en  aan  een  Bru ggelin g ger icht bet reffen de de



t roon sbest ijgin g van  M ar ia Tu dor , en  een  lijst  van  de meest  beken de 
vreem de h an delaars d ie  tu ssen  1200 en 1500 te Bru gge h ebben  ver ­
b leven .

16 Extraits des cartulaires de la ville de Bruges, p. 309-322.
Resu m é van  de belan gr ijkste docum en ten  uit de car tular ia Ouden  
W it ten bouck, Gh elu w en bou ck , Groen en bou ck  A en  Groenen bouck
C, alsm ede uit h et fon d s van  h et Br u gse  am bach t der corduw an iers.

17 Frère Corneille Adriaensen, p. 323-328.
M in derbroeder , befaam d  kath oliek  pred ikan t, over leden  te Bru gge in 
1581.

18 Stalles de l ’abbaye de M elrose, fa its  à Bruges, p. 402-410.
P ublikat ie van  een  docum en t  dd. 7 ok t. 1441, m et  inleidin g en  een
Fr an se  ver talin g, w aaru it  blijk t  dat  de koorgestoelten  van  de abd ij 
M elrose in Sch ot lan d  te Bru gge gem aak t  w erden  door  de sch r ijn ­
w erker Corn elis van  Aelt re , n aar  h et m odel van  die der Du in en abdij. 

H et  ar t ikel w erd  m et  aan vu llin g h ern om en  in Miscellanies o f  the
Philobiblon-Society (1858-59), vol. V , 22 pp. en  kw am  d aardoor  be­
ken d in de b ib liografie van  de gesch ieden is van  En gelan d .

19 Notice sur deux chem inées décorées de l ’hotel-de-ville de Courtrai, 
p. 426-431.
D eze sch oorsteen m an te ls dateren  van  de 16de eeuw . Met be­

sch ouw in gen  over  de beken de sch oorsteen m an tel van  het Bru gse 
Vr ije, (zie ook  A , 24 , 24 *, 2 4 **).

IV (1842)
( lst e  ser ie , vol. IV)

20 Notice sur les tombes découvertes en août 1841 dans l ’église ca­
thédrale de St. Sauveur, à Bruges, p. 129-136.
H an delt  h oofdzakelijk  over  fr e sco ’s die in deze graven  w erden  ge ­
von den  en w aarsch ijn lijk  van  ca. 1500 dateren . Een  lith o van  Dave- 
luy reprodu ceer t  een  dergelijk  fr esco . D eze b ijd rage versch een  ook  
in afzon der lijke u itgave (zie ook  A , 25*).

21 Herman, ch e f chérusque, libérateur de la Germanie. N otice à l ’oc­
casion de la statue que l ’A llem agne se propose d ’élever à ce 
guerrier célèbre, p . 180-184.
Leven ssch e ts van  deze h eld en  besch r ijv in g van  zijn str ijd tegen  de 
Rom ein se bezet ter  yan  Germ an ië in ’t ja a r  6 van  on ze t ijdreken in g.

22 Analectes Brugeoise^.
I. Poids publics de Tja ville, p. 209-212.
En kele aan teken in gen  over  stadsw agen  en  to lh u izen  te Bru gge in



vroegere dagen , voorn am elijk  over  h et Groot -Tolh u is op de h uidige 
Jan  van  Eyck p laats.
II. Le banquet des savants, p. 213-214.
O ver de aan w ezigh eid  van  Er asm u s te Bru gge in 1521, toen  aldaar  
ook  keizer  Kar e i, kon in g Ch r ist iaen  van  Den em arken , kardin aal 
W olsey en  an dere person alite iten  verb leven .
III . Marie de Bourgogne et Maximilien, p . 215-249.
Résu m é van  een  am btsber ich t  bet reffen de h et h uw elijk  van  M ar ia 
van  Bou rgon d ië, door  de ver tegen w oord igers van  Bru gge te Gen t op 
18 m aar t 1477 aan  de Br u gse  m agist raat  vezon den , alsm ed e de pu- 
b likat ie in exten so, van  dr ie docum en ten  dd. 1487, 1488, bet reffen de 
de troebelen  on der M axim iliaan , vergezeld  van  een  résu m é in h et 
Fran s.

23 Moeurs et usages du XVIièm e siècle, p. 250-256.
Kor te  aan teken in gen  bet reffen de : de p est  in 1518 en  1522, 1523 h et 
vieren  van  een  n ieuw e sou  verein  in  1519 ; de bescherm in g van  de 
m eisjes in h etzelfde jaar  ; de troepen lich t in g voor de oor log tegen  
Fran k r ijk  in  1524 ; de vr ijlat in g van  de pau s in 1527 ; de zw eten de 
ziek te in 1528 ; de st raatsch en der ij in 1530 ; lijkp lech t igh eden  voor 
een  lan dvoogdes in 1530 ; de overd reven  lu xe in de k lederd rach t  in 
1531 ; h et d ieren kerkh of in de jar en  1530 ; de verkoop  van  w ijn  en 
wol in 1532-1533 ; de laken n ijverh eid  in 1543. Alle aan teken in gen  
h ebben  alleen  bet rekk in g op Bru gge.

24 Archives de la province et de la ville de Bruges, p. 303-314 (an o­
n iem)
Volgen s h et jaar ve r slag van  beide arch iefdepots, u itgebrach t in 1842.

25 Fête de la Toison d'Or, célébrée à Bruges en 1478, p. 333-346. 
Besch r ijv in g van  het feest . M et vier  platen  (lith o’s van  Daveluy) 
w aarop de k lederd rach t van  de leden  van  deze orde is afgebeeld . 
A fzon der lijk e u itgave van  dit ar t ikel (zie ook  A , 24 ***) .

26 Rém iniscences au sujet de la musique en Flandre, p . 347-354.
Van  de vroegste t ijden  tot  h et begin  van  de 16de eeuw . O n tleen d aan
F .J. Fé t is, Biographie universelle des musiciens. Dit  ar t ikel w ordt 
later  u itgew erk t in Les Beiges Restaurateurs de l ’A rt M usical en 
Europe, 28 pp. in Miscellanies o f  the Philobibion Society (1858-59), 
vol. V.

27 Erection d ’une confrérie d ’archers à Couckelaere, p. 355-359. (an o­
n iem)
U itgave in exten so van  een  on gedateerd  oct roo i, door  Filips de 
Goed e ver leen d tot  opr ich t in g van  een  sch u t tersgilde te  Koek e lar e .



28 N otes biographiques sur Arnould Goethals, auteur de la Chronique 
de St. André, p. 360-362.
Mon n ik van  de St . An dr iesabd ij bij Br u gge, geboren  te Gen t  in 1500 
en  over leden  in 1553. Een  gedeelte lijke vertalin g van  de kron iek 
w erd  in 1837 door  Delep ier re in h et Fran s ver taald  (zie ook  A , 15) 

L itt.:  N . H U Y G H EBA ER T , O .S.B. in N at. Biogr. Wdb., I I , (1966), 
kol. 256-259), s.v . Goethals, Arnout.

V (1843)
(2de ser ie , vol. I)

29 Le château de Winendale, p. 1-18 (on der teken d O .D .)
Verh aal van  gebeu r ten issen  w elke in de loop van  de eeuw en  op 
vern oem d k astee l p laats h adden . M et en kele docum en ten  in bijlage. 
Versch een  in afzon der lijke u itgave (zie ook  A , 2 6 **).

30 M iscellanées. Bruges, p. 386-392 (on der teken d met O .D .)
En kele aan teken in gen  over  An dré D u cros, te Lon den  in 1842 over ­
leden , die een  zeer  groot  for tu in  w ist  te verzam elen . Zijn  vader  w as 
van  Bru gge geboor t ig. A k te, dd . 1346 uit h et arch ief van  Doorn ik  
bet reffen de P ieter  van  Bru gge, potgieter .
Verslag over  de toestan d  van  h et b isdom  Bru gge, dd. 1623. Aan te­
ken in gen  over  h et W aterh u is te Br u gge, m et  een  p laat w aarop zin ­
n ebeeld ige voorste llin gen  m et bet rekk in g tot  d it  W aterh u is voorko­
m en .

Voor  de b ijd ragen  van  Delep ier re versch en en  in de afzon der lijke u it­
gaven reek s van  de Société d ’Emulation zie  ook  A , 21, 25 en  27. Alle 
bet reffen de volu m es zijn  in U BG  en  SBB.

M ESSAG ER DES SCIENCES et des Arts de la Belgique, ou nouvelles 
archives historiques, littéraires et scientifiques, Gan d, 1833-38, 6 vols. 
in -8°. M essager des sciences historiques de Belgique, Gan d , 1839-1896, 
57 vo ls. in -8°.

31 (1833) vol. 1, p . 425-441.
N otice historique et critique au sujet d’une Inscription gravée sur 
une plaque de plom b, trouvée dans le tombeau de la reine Gunilde à 
Bruges, (an on iem )

32 (1837) vol. 5, p. 267-272.

The origin o f  the Dutch, with a sketch o f  their language and litera­
ture, by the Rev. J. Bosworth.
Besp rek in g van  h et En ge ls w erk , verseh en en  in 1836 te Lon den . 
(Lon gm an , in -8°, 32 pp .). In  1840 pub liceert  Delep ier re de vertalin g 
ervan  (zie ook  A , 16).

33 (1838) vol. 6 , p. 241-255 en  281-394.
Notice historique sur les privilèges accordés au Franc de Bruges.



O verzich t van  de keuren  ver leen d on der  de versch illende graven  van  
V laan deren . N aar  een  m an u scr ip t  in  d e Bru gse stadsbib lio th eek .

34 (1839) vol. 7 , p . 161-170.
Bibliothèque manuscrite de la ville de Bruges.
O psom m in g en  besch r ijv in g van  27 m an uscr ip ten .

35 (1842), vol. 10, p . 262-270.
Chronique rimée des troubles de la Flandre, à la fin  du X lièm e 
siècle. D ’après un manuscript de la Bibliothèque de M. Ducas à Lille. 
(on derteken d m et O .D .)
W erd  gepu b liceerd  door  E . Le  G lay , Lille , D u crocq , 1842, in -8°, 
153 pp.

36 (1842), vol. 10, p . 204-231.
Lettre de M. Passavant de Francfort à M .A. Delepierre à Bruges, 
sur les productions des peintres de l’ancienne école flam ande, aux 
X V ièm e et XV ièm e siècle, (on der teken d m et J.D .)

D eze b r ie f is een  catalogu s m et  een  overzich t  van  de Oude V laam se 
M eester s en  m et  referen t ies.

37 (1843), vol. 11, p. 281-286.
Vente de quelques livres rares à Londres, (on der teken d m et  O .D .) 
Besch r ijv in g van  9 drukken  uit de 15de en  16de eeuw u it de collect ie 
van  Th om as Jo lley .
Dit  ar t ikel is ook  versch en en  in  Le Bibliophile Belge, vol. I I , p. 200­
206 (zie B , 45).

38 (1844), vol. 12, p . 181-183.
M. Baugniet en Angleterre, (on der teken d m et O .D .)
Een  En gels ged ich t ter  ere van  deze Be lgisch e  ku n sten aar , teken aar  
en  lith ograaf die n aar  Lon den  w as u itgew eken  en  er een  en orm  su c­
ces h ad.

39 (1844), vol. 12, p. 301-307.
Rapprochem ent entre les Processions flam andes et les Fêtes anglai­
ses. (on der teken d m et O .D .) m et een  gravu re van  de in gan g van  de 
hel n aar  Segh ers.

40 (1845) vol. 13, p . 80-92.
N otice sur le Roxburghe Club et sur ses publications.
O n tstaan  en  gesch ieden is van  deze ou d ste  club van  bib liofie len  in 
En gelan d  alsook  een  lijst  van  de zeldzam e w erken  door  deze club 
gepu b liceerd .

41 (1846) vol. 14, p. 28-34.
Voyage de Jacques, com te de Perth, en Belgique, en 1693.
O ver  deze re is en  h et verb lijf te Br u sse l, An tw erpen , Gen t , H eren -



tals, Gee l, St .-T ru iden  en  Bru gge in de cor respon den tie  van  de graaf, 

pas gepu b liceerd  door  de Société des Bibliophiles de Camden te 
Lon den .
Van  alle ar t ik els w erden  overdrukken  gem aak t , w aarvan  ex. te vin ­
den  zijn . in de U BG . De bet reffen de volu m es van  M essager zijn  
aan w ezig in de U BG  en SBB 291 (u itgezon derd  jr g. 1838. In jr g.
1842 on tbreken  bet reffen de p agin a's 262-270).

L E  B IBLIO PH ILE  BELGE. 1ste ser ie , Bru xe lles, 1845-52, 9 vo ls., 
in -8°. 2de ser ie , 1854-65, 12 v o ls., in -8°.

42 (1845) vol. I, p . 265-267 (on der teken d m et  XX)
Bibliothèque de M .B. H eywood Bright.
V erslag van  de verkoop  van  d eze belan gr ijke bib lio th eek te Lon den  
op 18 ju n i 1844, m et  een  an aly t isch  overzich t  van  de w erken  met 
betrekk in g tot  de gesch ieden is van  België.

43 (1845) vol. I I , p. 106-113.

Bibliomaniana, ou essai sur l ’amour des livres.
O ver  de versch illen de soor ten  van  zeldzam e boeken . (Bib liom an ian a 

is de t itel van  F .J. D ibd in ’s beroem de boek  (1811) dat  in 1845 h er­
druk t w erd).

44 (1845) vol. 11, p. 114-118.

Rem arques diverses sur la Bibliomanie.
An ekdoten  over  beroem de bibliofielen .

45 (1845) vol. I I , p. 200-206.
Bibliographiana - vente de livres rares à Londres.
Vervolg van  B, 42.

46 (1845) vol. I I , p. 295-299.
Continuation du com pte rendu de la vente de M. Bright à Londres. 
Vervolg van  vor ig ar t ikel B, 45.

47 (1845) vol. I I , p. 332-337.
Sidney Smith.
Biografisch e gegeven s over  die En gelse sch r ijver , kan un n ik  van  St . 
P au l’s (fLo n d en , 23 febru ar i 1845, op 78 jar ige  leeft ijd ). H ij w as een  
in t iem e vr ien d van  S. Van  de W eyer.

48 (1845) vol. II p . 425-445 (on der teken d m et  O. Delep ier re)

Histoire des livres et des bibliothèques. Du dessin et de la miniature 
dans leur application aux manuscrits.
Een  h istor isch  en  b ib liografisch  overzich t  van  beroem de ver lu ch te 
m an u scr ip ten  in W est -Eu ropa, tot  de 17de eeuw .



49 (1846) vol. I l l ,  p . 217.

Réclamation de M. Delepierre. Br ie f (gedateerd  Br u sse l, 6 mei 1846) 
aan  de redact ie , w aar in  Delep ier re on tken t te h ebben  deelgen om en  
aan  de publikat ie van  de broch u re, Simon Stevin door  M . Du fan  
(S. Van  de W eyer). Z ie A , 50, Vol. I I , nr. 1).

50 (1847) vol. IV, p . 43-44.
De l ’état de la librairie en Irlande, mis en rapport avec la misère qui 
afflige ce pays.
Br ie f (gedateerd  Lon d en , 19 dec. 1846) m et m ededelin g over  de toe­

. stan d in versch illen de Ierse biblioth eken .

51 (1847) vol. IV , p . 49-60, 323-332.
Anglo-Saxiana, ou Notice sur la Littérature de I’Anglo-Saxon et son 
utilité pour les Flamands.
Versch een  in afzon der lijke edit ie, (zie ook  A , 33*).

52 (1848) vol. V , p. 16-18. (on der teken d m et  Delepier re)
Lettre sur un manuscrit de Philippe-Ie-Beau (gedateerd  Lon den ,
5 jan . 1848).

Aan teken in g om tren t de verkoop  van  een  m ogelijk  getijden boek  van  
Ph ilips de Sch on e en  de besch r ijv in g ervan .

53 (1848) vol. V , p. 350-363.
Histoire des auteurs, des bibliophiles, des calligraphes, des im ­
primeurs, des libraires, et des relieurs. Typograhiana.
Een  alfabet isch e en  kr it isch e lijst  van  de voorn aamste au teu rs over  
de gesch ieden is van  de typografie, d ie on tbreken  in de belan gr ijkste 
b ib liografisch e n aslagw erken .

54 (1850) vol. V I, p . 294-306 (on der teken d m et O. Delepier re)
De la littérature satirique en Angleterre. D ’après Flöge!.
Uit t reksels van  h et Du its w erk  (m et verm eld in g van  een  volled ige 
ver talin g door  Delep ier re).

55 (1850) vol. V I I , p . 445-447. (on der teken d m et  D .)
Nouvelle appréciation du génie de Simon Stevin à l ’étranger. 
Gesch reven  n aar  aan leid in g van  een  pub likat ie over  h et on derw erp 
door  A . M organ .
Bet reffen de volu m es zijn  aan w ezig in SBB 3963

RE VU E  de Bruxelles (1837) p. 104-113.

56 Vieilles halles de Bruges et Tour du Beffroi.
Een  fo tocop ie van  het ar t . in SBB Br . 99/18 (zie  ook  A , 15*)

(1838) p . 77-88.
57 Cheminée dans la salle des séances du magistrat du Franc.

Bron : A . V A N H O U T R YV E, Bibliografie van de geschiedenis van 
Brugge, H an dzam e, 1972 n r. 7973.



R E V U E  D U  NORD, P aris, 1837.

58 Recherches historiques sur la justice criminelle des Flandres depuis 
le IX ièm e siècle ju sq u’au XV IIièm e siècle.
Bron : C. P 1C H 0 IS, L ’image de la Belgique dans les lettres françai­
ses de 1830 à 1870, P ar ijs, 1957, p. 80.

R E VU E  de Belgique, L ittérature et Beaux-Arts, 4e an n ée, 2de ser ie  
Bru xe lles, 1849, in -4°,
Vol. I l l ,  p. 114-150.

59 Les M étaphysiciens Belges jugés à l’étranger.
Een  an alyse van  Rober t  Blak e y ’s H istory o f  Philosophy and Metal- 
physics (Lon den , 1848, 4 v o ls., in -8°) w at de Be lgisch e filosofen  be­
treft .

C O M M ISIO N  R O Y A L E  D 'H ISTO IRE. Compte rendu des Séances. 
Br u xe lles, 1847, vol. X I I , p. 45-61.

60 Court aperçu des différents Cartulaires, publiés par ordre de la 
commision des records, aux fra is du gouvernem ent Anglais, (on der­
teken d met O .D .).

A CAD ÉM IE R O YALE des sciences, des lettres et des beaux-arts de 
Belgique. N ° 2 des Bulletins, (1847) vol. XIV , I ière par t ie , p. 126­

135.
61 Sur l ’établissement des M anufactures Belges en Angleterre au 

XVIièm e et XV IIièm e siècle. N otice par M. Delpierre (sic).
An alyse van  Sou th erden  Bu rn ’s History o f  the French, Walloons, 
Dutch and other foreign protestant refugees settled in England, etc. 
jrom  Henry VIII to the revocation o f  the Edict o f  Nantes, w at de 
Belgen  bet reft .

THE ST. JA M E S’S M AG AZIN E, Lon d en , in-8°
His torical Mis in ter pret a tions.
Vol. XI I I , p. 64-64,

62 Joan o f  Arc. 
p. 68-70,

63 Galileo.
p. 332-336,

64 The saga o f  William Tell. 
p. 433-436,

65 Charles V o f  Spain.
Vol. XIV , p. 62-63,

66 The inventor o f  the Steam-Engine. 
p. 64-65,



67 Belisarius. 
p. 304-309,

68 Abelard and Heloise. 
p. 310-312,

69 The Colossus o f  Rhodes.
Vol. XV  p. 99-101,

70 Francis I, and the Countess o f  Chateaubriand.
Een  bun delin g van  deze ar t ike ls, zie A , 44.

M ISC ELLA N IES OF THE PH IL  OBI BL O N  SOCIETY, Lon d on , 
Ch isw ick  P r ess, 1854-1876, 14 vo ls., in -4°.

(1854) vol. I,
71 Doute H istorique, 20 pp.

O ver  Jean n e D ’Arc en  de m ogelijkh eid dat  ze n iet verbran d w erd te 
Rouen , m aar  trouw de en k in deren  kreeg, (zie ook  B, 62 en  1, 44)

(1855-56) vol. II,
72 De la littérature Macaronique et de quelques raretés Bibliographi­

ques de ce genre. 79 pp.
Een  aan vu llen de n ot it ie bij M acaroneana (zie ook  A , 36) m et  de 
besch r ijv in g van  7 zeldzam e w erken . Versch een  in afzon der lijke ed i­
t ie (zie ook  A , 36*)

(1856-57) vol. III ,

73 Etudes Bio-Bibliographiques sur les Fous Littéraires (B luet d ’Ar- 
bères). 79 pp.
Fragm en t van  een  latere u itgave over  Histoire littéraire des Fous (zie 
ook  A , 41 en 41*)

(1857-58) vol. IV ,
74 Essai Biographique sur l ’H istoire Littéraire des Fous. 132 pp. 38 

n ot it ies over  W est -Eu ropese literaire geestesgestoord en . (zie ook  A ,
4 1 **)

(1858-59) vol. V,
75 L 'A bbaye de Melrose et les Ouvriers Flamands. 22 pp.

Publikat ie van  het m an uscr ip t  uit het Bru gse stadsarch ief, reeds u it­
gegeven  in Annales van  de Société d ’Emulation (zie ook  B, 18). 
Versch een  in afzon der lijke ed it ie (ex. SBR )

(1858-59) vol. V ,
76 Les Beiges, Restaurateurs de l ’A rt musical en Europe. 28 pp.

Reeds versch en en  in Annales van  de Société d ’Emulation (zie ook
B, 26)



(1858-59) vol. V,

77 John Gutenberg, firs t Master-Printer, his acts and m ost remarkable 
Discourses and his death. From the German (M eister Gutenbergs 
Tod, von F. D ingelstedt). 144 pp. (on der teken d m et C .O .W .)
H et  or igin eel Du its poet isch  r e laas over  Jan  Gu ten berg w erd  in het 
Fr an s ver taald  door  G u stave  Revilliod  (Gen ève, 1858, in -4°) en  door  
Delep ier re in h et En gels u itgegeven .
Versch een  even een s in afzon der lijke ed it ie (zie ook A , 39*) 

(1860-61) vol. V I,
78 The firs t printers o f  Belgium and England (Colard Mansion and Wil­

liam Caxton ; Caxton at Bruges) 22 pp.
N ot it ie  over  beide d ru kkers m et  aan h an gsel, w aar in  tw ee Bru gse 
arch ie fstu kken  zijn  afged ru k t  m et  bevest igin g van  Caxton s verb lijf te 
Bru gge.

(1860-61) vol. V I,
79 Le canard de la bibliothèque d ’A lexandrie. 14 pp.

O ver  de h istor isch e vergissin g van  tw ee m iddeleeu w se k ron ieksch r ij­

vers die een  bran d van  de b ib lio th eek  van  A lexan dr ie m elden  in 650. 
H et  ar t ikel w erd  opgen om en  in de bun del Historical D ifficulties (zie 
ook  A , 44), en  versch een  ook  in afzon der lijke ed it ie (zie ook  A,
41* * )

(1860-61) vol. V I ,
80 Nouvelles plaisantes recherches d ’un hom m e grave sur quelques fa r ­

ceurs (sur Nassreddin Chosa, l ’U lenspiegel des Turcs, et sur les 
Merry Tales o f  the Wise M en o f  Gotham). 40 pp.

(1862-63) vol. V II,
81 M acaronéana. 179 pp.

Aan vu llen de n ot it ie over  de M acaron isch e literatuu r, is ook  in af­
zon der lijke ed it ie versch en en  (zie ook  A , 3 6 **)

(1863-64) vol. V III ,
82 L ’Enfer. Décrit par ceux qui l ’ont vu. Essai Philosophique et lit­

téraire. 33 pp.
Vorm t h et u itgan gsar t ikel voor  L ’Enfer (1876) (zie ook  A , 49 en
49* * )

(1863-64) vol. V III ,

83 D émentiana. 42 pp.
Aan vu llen d ar t ikel over  de literatuu r  van  geestesgestoor d en . (zie ook  
A , 4 7 ***)  Versch een  ook  in  afzon der lijke u itgave (zie ook  A , 51)

(1865-66) vol. IX,

84 Démentiana. Des Hallucinations dans la République des Lettres.
29 pp.



Aan vullin g van  vor ig ar t ikel (zie ook  A , 4 7****)

(1865-66) vol. IX,
85 L ’Enfer, m et illu st rat ies en  aan h an gsel. 174 pp.

Dit  ar t ikel en  B, 82 vorm en  sam en  Le Livre des Visions, ou L ’Enfer 
et le Ciel décrits par ceux qui les ont vus (1866) (zie ook  A , 49, 49* 
en  4 9 **)

(1866-67) vol. X ,
86 Centoniana, ou Encyclopédie du Centon. 190 pp.

Een  on derdeel van  Revue analytique des ouvrages écrits en Centon 
(1868), (zie ook  A , 44*)

(1866-67) vol. X ,
87 De la Bibliopliagie. Communiqué par Onésyme Durocher. 15 pp. 

Versch een  in afzon der lijke u itgave (zie ook  A , 4 3****)

(1866-67) vol. X,

88 Des livres condamnés au feu  en Angleterre. 15 pp.
Versch een  in afzon der lijke u itgave (zie ook  A , 4 3 ***)

(1866-67) vol. X,
89 Edouard l i l ,  roi d'Angleterre en Flandre. 30 pp.

Publikat ie van  een  reeds in 1841 u itgegeven  w erk. (zie ook  A , 23)

(1866-67) vol. X,
90 Lusus Macaronici Moderni. Com municated by M. Rostain. 35 pp.

De in leidin g 12 pp. is on der teken d m et  O .D . O verzich t van  de m o­
dern e m acaron isch e literatuu r door  P. Rostain  uit Lyon .
Versch een  in afzon der lijke ed it ie (zie ook  A , 4 3 **)

(1867-68) vol. XI ,
91 Centoniana, ou Encyclopédie du Centon. 2de deel. 317 pp.

Aan vu llin g van  B, 8 6. Be ide ar t ikels vorm en  Revue analytique des
ouvrages écrits en Centon.. (1868) (zie ook  A , 44*)

(1868-69) vol. XI I ,
92 Essai sur la Parodie. 182 pp.

V ersch een  in afzon der lijke ed it ie, La Parodie chez les Grècs etc. 
(1870) (zie ook  A , 4 4 **)

De bet reffen de volu m es Miscellanies zijn  in het bezit  van  de BM LL. 
Een  besch r ijv in g van  de zes eerste volu m es in Analyse des Travaux 
de la Société des Pliilobiblon de Londres (1862) door  Delep ier re. (zie 
ook  A , 42)



C . B I JD R A G E N  A A N  V E R Z A M E L U I T G A V E N  V A N  J . O .  D E L E P I E R R E

M A G A SIN  BELGE, Br u xe lles, 1839, vol. 11, p. 318-319,
93 Entrée de Philippe-le-Bon à Bruges, (on der teken d O. Delepier re)

TRÉSO R N A TIO N A L, Br u xe lles, W ou ters fr è res, 1842-44, 8 vo ls. 
in -8°.

(1843) 2de ser ie , vol. I I , p. 176-215
94 De la Société des Bibliophiles de Camden et de ses publications. 

An aly t isch  overzich t  van  de pu b likat ies door  deze veren igin g, die 
gest ich t  w erd  in 1838 en w aarvan  Delep ier re lid w as.
In h oud : 1. H istoire de l ’arrivée d ’Edouard IV  en Angleterre. 2. Le 
roi Jean, comédie en deux parties par John Baie. 3. Poème sur la 
déposition de R ichard II. 4. Correspondance de P lumton. 5. A nec­
dotes et traditions concernant l ’histoire et la littérature anglaise. 6. 
Chansons politiques de l’Angleterre depuis le règne du roi Jean, 
ju sq u’à celui d ’Edouard II. 7. Annalectes des quatre premiers an­
nées du règne d 'Elizabeth, par sir John Hayward. 8. Documents 
écclésiastiques. 9. Descriptions historiques et topographiques du 
com té d ’Essex, par John Norden, 1594, 10. Chronique des treize 
premières années du règne d ’Edouard IV  par John, Warworth 11. 
Les n eu f jours de merveilles, par William Kemp. 12. Chronique la­
tine de Jocelyn de Brakelonde, moine de Saint-Edmundsbury, 1173 à 
1202. 13. Docum ents propres à éclaircir l ’histoire de l ’Irlande en 
1641 et en 1690. 14. Chronique de Guillaume de Rishanger, ou 
guerre des barons sous le règne de Henri 111. 15. Poem es latines 
attribuées à Walter M apes, archidiacre d’Oxford, au com m encem ent 
du X lII ièm e siècle. 16. L e deuxième livre des voyages de Nicander 
Nucius (o .a. doorh een  Vlaan deren ). 17. Trois anciennes romances 
métriques anglaises. 18. Apologie des doctrines des Lollards, a t­
tribuée à Wickliffe, et publiée pour la première J'ois d’après un m a­
nuscrit de la bibliothèque de la Trinité à Dublin. 19. D ocuments 
originaux extraits des archives privées du duc de Rutland relatifs 
aux tem ps de Henri VII et de Henri VIII, au camp de drap d ’or et à 
l'entrevue de Henri VII et de l ’empéreur. (m et o .a  de reis van  Karel
V n aar  En gelan d  in 1522) 20. Lettres de plusieurs littérateurs célè­
bres des 16ième, 17ième et 18ième siècle.

(1844) 2de ser ie , vol. IV, p. 30-41,

95 Marriage de la Princesse Marguerite, sœ ur d’Edouard IV , roi 
d ’Angleterre, en 1468. (In leid in g tot  en  een  Fr an se  ver talin g van  
16de eeu w s m an uscr ip t  in de BM LL, uit de befaam de reeks Paston  
Le t ter s).
Ex.: SBB 298



SC ÈN ES DES VIES D E PEIN TRES de l’école Flamande et H ol­
landaise, par  M adou , Br u xe lles, Socié té  des Beau x-A r ts, Geran t , A. 
D ew asm e, 1842, in -f°.

96 A . Van  O stad e, 3 pp . (on der teken d m et  h an dteken in g)

LES BELG ES ILL U ST R E S. Pan th éon  N at ion al, (o .l.v . Ch ar les H en ) 
Bru xe lles, A. Jam ar , 1845, 3 vo ls., in -8°, 454 pp. 370 p p ., 250 pp.

Vol. I I , p. 312-318,
97 Les deux Van Oost (m et gravu re van  de St .-Seb ast iaan sgild e) 

Biografisch e n ot it ie over  deze tw ee Bru gse sch ilders uit de 17de 
eeuw .
(SBB 23/204 bezit  slech ts vol. I. Z ie ook  A , 17)

G LO IRES N A TIO N A LE S, Album  biographiques de Belges Célèbres, 
texte par  M M. Gach ard , de Reiffen berg, A. Baron , Th. Ju st e , M oke, 
de Stassar t , D esch am p s, Lesb r ou ssar t , A. W auqier. Illustrat ion s par  
M M. Sch u ber t , Devign e, Sch aepken s & Cie. Bru xe lles, J. A lb . Ch a- 
ban n es, 1845, 1848, 2 vo ls. in-4°.

(1845) vol. I, p . 207-220,
98 Marie de Bourgogne (zie ook  A , 19)

(1848) vol. 2, p . 1-29,
99 Les frères van Eyck (zie ook  A , 17)

(1848) vol. 2, p. 403-415,
100 Simon Stevin (zie ook  B , 4)

LA R E N A ISSA N C E . Chronique des Arts et de la Littérature, pu ­
b liée par  l ’A ssociat ion  Nat ion ale pou r  favor iser  les Ar ts en Belgi­
qu e, Br u xe lles, 1841-42, vol. I II , p. 1-5,

101 Le chateau de Zomergliem.
Vertalin g van  K. LE D E G A N C K , H et Burgslot van Zomergem 
(1840). Versch een  in afzon der lijke ed it ie (zie ook  A , 23*)

102 Discours prononcé sur la tombe de Pierre-Jacques Scourion, sé­
crétaire et bibliothécaire de la ville de Bruges, in Catalogue des 
Livres ayant fo rm é la Bibliothèque de feu  M onsieur Pierre-Jacques 
Scourion, Br u ges, 1840, Felix de P ach tere, p. V-VI.

Ex.: SBB B/381

An on iem e m edew erk in g aan
103 Le Belgique Militaire, Br u xe lles, 1835-38, 6 vo ls.

104 Journal de Bruges (gest ich t in 1837)

105 The Athenaeum , Lon d en , 1847, n° 1026, 26 ju n i, p. 668-669, 
Flem ish  Literatu re. On dert itel : Th e year  o f W on ders. Fr an ces o f

Roosem ael. Lite r ar y  Even in gs.



106 N otes and Queries, Lon don .

107 The Times, Lon den .

108 Lon don  Review, Lon den .

109 Archaeologia, Lon den .
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1 P .J. LA U D E , Catalogue méthodique de la bibliothèque publique de 
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569, 579. Su pp lém en t , Bru gge, D ave lu y , 1863, p . 17, 109, 150.

2 N IC O LA S T R Ü BN E R , Trübner's Am erican and Oriental literary re­
cord, a register o f  the m ost important works, Lon d en , Trü bn er , 
1879, n r. 143-4, p . 113-15.

3 N [iC O LA S] T [R Ü BN ER ], In memoriam, fo r  fr iends only, Ed in bu rg
- Lon d en , (1881).

4 The Times, Lon den , 19 en 26 au gu stu s 1879.

5 L ’Indépendance Belge, Br u sse l, 23 au gu stu s 1879.

6 H .S. A SH BE E , N otes and Queries, 5de ser ie , vol. X I I , p. 180, 30 
au gu stu s 1879.

7 The A thenaeum , Lon d en , 30 au gu stu s 1879, p. 272.

8 The Academ y, Lon d en , 30 au gu stu s 1879, p. 159.

9 Le bulletin du Bibliophile, P ar ijs, 1879, p. 452-456.
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r ijs, 1879, p. 275.
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13 The Cincinnati Commercial, Lon d en , 30 sep t . 1881.
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19 F .  B L O N D E E L ,  E e n B ru g g e lin g  p e r w ee k,  in  H e t B ru gsch  H a n ­

de lsb la d ,  ju n i  1909 o f  1910.
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